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Megállapították a légy verszúnet 

aláírásának időpontját
Utolsó figyelmeztetések Singman Rhee-hez ’

Molotov nem fogadja el
a Nyugat meghívását

Moszkva nem külügyminiszteri, hanem államvezetői konferenciát akar
Moszkva (UP És AFP). - A Pravda tegnap negativ 

álláspontot foglalt el a nyugati nagyhatalmak javasla- 
taviil szemben, hogy a négy nagyhatalom külügyminisz­
terei Németország és Ausztria kérdéséről tárgyaljanak. 
1 f'|OVi'Lt,U,i0 Ve,emén^ «'-érint a négy nagyhatalom 
legfelsőbb vezetőinek kell összeülniük, még pedig az 
összes vitás kérdések megtárgyalására, amelyek feszült­
séget okoznak a keleti és nyugati blokk között. Londo­
ni szovjetdiplomaták hír szerint már közölték, hogy a 
Szovjetunió el fogja utasítania Washingtonban javasolt 
külügyminiszteri konferenciát és a nagyhatalmi vezetők 
találkozóját fogja követelni.

Kifogáson a washingtoni határozatok ellen
A washingtoni konferen­

cián — Írja a Pravda — el 
ismerték ugyan, hogy 
nemzetközi problémákat tár 
gyalások útján lehet meg­
oldani, de a kiadott hivata­
los nyilatkozat éppen azok­
ra a nehézségekre helyezte 
a hangsúlyt, amelyek 
nagyhatalmak közötti viszá 
lyok megoldását akadályoz­
zák. A lap bírálja a nyugati 
külügy minisztereknek min­
den diplomáciai szokástól 
etiérö határozatát, amely 

előre megszabja a négy 
kütiigy miniszter konteren 
fiájának napirendjét anél 
kül, hogy a negyedik part 
nert, a Szovjetuniót meg­
kérdezték volna.

A nyug ejti hatalmak nem 
Németország egyesítését a- 
karják. hanem Adenauer 
kormányát és Nyugat Né­
metországnak az Atlanti 
Szövetséghez való csatolását 
támogatják. Még Bidault 
francia külügyminisztert is 
rákény szeritették, hogy tá­
mogassa Adenauert és elfo­
gadja a nemet militarizniua 
újjáéledését.

A Pravda ezután kiemeli, 
hogy a washingtoni konle- 
rencián nem oldották meg 
a legfontosabb problémát: a 
nemzetközi feszültség 
hitesét. Foster Dulles nyo

meg akarja akadályozni 
fegyverszünet aláírását. 
Ugyanakkor elhatározták, 
hogy folytatják Kína keres­
kedelmi blokádját és még a 
fegyverszünet megkötésé 
után is megakadályozzák 
Kína felvételét az UNO-ba.

Egyetértenek 
Churchill javaslatával

London, (UP). Az itteni 
kommunista diplomaták kö 
reiböl szerzett értesülések 
szerint a Szovjetunió el fog­
ja utasítani a nyugati nagy 
hatalmak meghívását, hogy 
Molotovof küldjék ki a négy 
hatalmi külügminiszteri kon 
ferenciára. A szovjetkor­

mány nem hajlandó olyan 
konferencián r észtvenni, a- 
melyef már eleve a német 
és az osztrák kérdésre kor­
látoztak, mórt ez szerinte 
kizárja a lehetőséget, hogy 
a nemzetközi feszültség alap 
vető problémáiról tárgyalja 
nak.

A Szovjetunió vissza fog 
térni előző javaslatára, hogy 

nagyhatalmi vezetők vala 
mennyi nemzetközi problé­
máról tárgyaljanak. Az oro 
azok teljes mértékben he­
lyeslik Winston Churchill, 
angol miniszterelnök indít 
ványát, aki tudvalevőleg a 
nagyhatalmi vezetők mielöb 
bi találkozását követelte 
anélkül, hogy annak napi­
rendjét előre pontosan meg 
szabják. Az oroszok osztják 
Churchill nézetét, hogy a 
tárgyalásoknak szük terű 
letre való korlátozása csők 
kenti a megegyezés lehető­
ségeit.

A Londonban székelő nyu­
gat-európai diplomaták is 
pesszimisztikuaan ítélik meg 
a javasolt külügyminiszteri 
konferenciát. Londoni poli­
tikusok azt hiszik, hogy ma­

holnap átadják a Szovjet­
unió elutasító válaszát 
washingtoni meghívóra, 
mely azonban nom fogja 
bezárni az az ajtót további 
tárgyalások lehetősége elől.

Az angol kormány tegnap 
Butler pénzügyminiszter el­
nöklete alatt ülést tartott, 
amelyen többek közt a 
Pravda tegnapi vezércikké­
vel is foglalkoztak.

Szöul, (UP és AFP). — A 
koreai fegyverszüneti bízott 
ságok tegnap megállapitot 
ták a fegyverszünet aláírá­
sának időpontját, amelyet 
azonban még nem tettek 
Közzé. A fegyverszüneti fe) 
ügyelőbizottság svájci és 
svéd tagjai, akik már hetek 
óta várakoztak Tokióban, 
tegnap megérkeztek Korea 
ba. A svájci felügyelő tisz­
tek második csoportja már 
elindult Svájcból.

A piongiangt rádió jelen­
tése szerint a csehszlovák 
és lengyel fegyverszüneti 
felügyelőbizottságok szintén 
útban vannak Pckingből 
Koreába.

Amerika azöuti követe teg 
nap felkereste Syngman 
Rheet, Dél-Korea makacs- 
kodó elnökét, aki az utolsó 
pillanatban is megkísérelte 

fegyverszünet szabotálá- 
sát és ezzel — Foster Dulles I 
külügyminiszter szerlnjt __|

megszegte Eisenhower @1. 
nőknek tett ünnepélyes Ígé­
retét, A követ rendkívül 
éles hangon figyelmeztette 
Syngman Rheet, hogy a 
fegyverszünetet Rhee bele- 
gyezese nélkül ia megkötik.

Anna Pauker
halathir*

Hecs, (A FI*). Egy becsi 
sajtószolgálat azt jelenti, 
hogy Pauker Anna, Roma­
nia volt külügyminisztere 
meghalt. A hírforrás szerint 
Ruth Fischer, az osztrák 
komunisták egyik vezetőjé­
nek felesége, aki Pauker 
Annával szoros barátságot 
tartott fenn, kijelentette, 
h°gy a volt külügyminisz- 
ternő már nem él. Három 
hónappal Pauker Anna el­
távolítása után Romániában 
és Izraelben élő családtagjai 
semmi hirt nem kaptak .sor­
sáról.

Törvény az ál-mezögazdák 
eltávolításáról

Nem dolgoznak, de ragaszkodnak a si kun hoz
Jeruzsálem, (Az Uj Kelet 

tudósitójától.) A Kneszet 
tegnap, egy szakasz kivéte­
lével, második olvasásban is 
elfogadta a törvényjavasla­
tot, amely lehetővé teszi 

mezogaztiasagj telepesek­
nek falvaikból való eltá­
volítását.

Erre abban az esetben ke­
rül sor. ha a földművesnek 
a letelepedéstől számított 
három éven belül nem si

Egyiptom „még“ nem hajlandó 
békét kötni

Faruk elűzésének évfordtdóján Nagib ünnepelteti magát

eny- ! elé,

Kairó (UP és AFP). Kairo 
tegnap hatalmas felvonulás 
sál ünnepelte Faruk elűzésé­
nek és Nagib uralomrajutá- 
sának egyéves évfordulóját. 
A főtéren összegyűlt hatat 
más tömeg áttörte a rendőr 
kordonokat, amikor Nagib 
autója megérkezett a tribün 

amelyrőlÍ- - - a katonaság 
es a „felszabadító csapatok”

_______ felvonulását szemlélte meg.
cia külügyminiszterek Syug Az ünnepségek során rende- 
nian Rhee, a dél-koreai ka’-1zctt sajtófogadáson Salahlandor oldalára álltak, akt

A Movise/o 3bit 
Kockaza ai

Beirut, (AFP). Bejrutban 
az elnöki palota bejáratánál 
merényletet követtek el Mo­
hamed Abud volt pénzügy- 
miniszter ellen, aki a vasár­
napi választásokon Dakkar 
kerületben mint képviselő­
jelölt lép fel. A merénylő 
négy lövést adott le az autó­
jából kiszálló Abudra, aki 

4 súlyosan megsebesült. A le­
tartóztatott merénylőt állí­
tólag Abud ellenjelöltjei bé­
relték fel.

Abud ellen már a múlt va­
sárnap lefolyt választások 
alkat ival is merényletet 
kíséreltek meg, Dakkar 
egyik választókerületeden 
és az ebből keletkezett ősz

Szelem propagandaminisz­
tert az egyik külföldi újság­
író megkérdezte hogy mik 
a kilátások az Egyiptom és 
Izráel közötti békére.

„Egyiptom még nem kész 
békét kötni Izraellel. Pilla- 

I natnyilag semmi lehetőség 
nem áll fenn erre” — vála 
szólta Szalcm miniszter.

Arra a kérdésre, hogy mi 
ként hat ki a német-izraeli 
kártéritéési szerződés aaz E 
gyiptom és Németország kö 
zötti viszonyra, Szalem őr­
nagy meglepő nyíltsággal a 
következőkép válaszolt: „Ez 
attól függ, hogy Nyugat- 
Némctórszág milyen pénz 
ügyi segítséget nyújt Egyip 
tómnak "

Nagib tábornok ünnepi be 
szédében forradalmi mozgal­
mának eddigi eredményeiről 
beszélt, amelyek közt főleg 
az állítólag már végrehaj 
tott földreformot és a szu 
dán! kérdésben kötött meg

szik, amíg az utolsó angol 
katona el nem hagyja Egyip­
tom földjét.

Nagib szavai után a ka­
tonák kórusban kiáltották: 
.Halál az angolokra.”

Az egyiptomi kormány 
tegnap felhatalmazta a pénz­
ügyminisztert. hogy újabb

inflációs jellegű intézkedés­
sel kísérelje meg a gyapot- 
termelők kétségbeesett álla­
potának rendezését. A kor­
mány felvásárolja az ezidei 
gyapot feleslegeket és ecélból 
tO millió egyiptomi font ösz- 
szegü kincstári váltót bo 
csat ki.

Mdiositottá a francia aNtminyl
hogy elkerüllek « heveny kormányhukásokat

. ■ ««.ni ívciucauen kuiou metr-
. ízes során két csendőr. egyezést emelte ki. Ezután 

es két polgári személy meg-1 élesen támadta Angliát es 
ee )0sUlt- I kijelentette, hogy nem nyug-

Édüsz R ichelimirjam) «s Lőwy jakod
Kirját Saul (Ktrályhelmec) Beér Séva (Makó)

JEGYESEK (♦)

A BUDAPESTI MAKKABEA VATIKJA1 ORSZÁGOS SZÜVET- 
SaOßNEK TEL-AVIVI SZN1PJE őszinte szívből fakadó sze. 
rencsek fvánatalt küldi szeretett elnökének, dr. FRENKEL Jenő 
főrabbinak és nejének

Mirjám Vérdá
unokáink «z.UletAae «lkaiméból.

^ _ írna im

Paris, (UP). A francia 
parlament tegnap hatalmas 
szótöbbséggel elhatározta az 
alkotmány megváltoztatását 
hogy a jövöbe.n megkony- 
nyebbitse a kormányalakí­
tást és megnehezítse a kor­
mányok buktatását. A tör 
vény, amelyet 468 szavazat 
tál 127 ellenében fogadtak 
el, a kővetkező újításokat 
vezeti be: 1.) A miniszter 
elnök hét hónap után fel 
függesztheti a parlament 
üléseit. 2.) A házelnókséget 
nem a pártok nagysága sze­
rint állítják össze, 3.) A 
kormány majdnem minden 
esetben szabadon dönthet, 
hogy javaslatait előbb a kép 
viselöháznak, vagy pedig a 
szenátusnak nyújtja be. 4.)
A miniszteivelnök-jelöltek- 
nk ezentúl csak egyszerű 
többségre van szükségük,

35 tniHicS do’hrt 
adom távoznak

Az amerikai leszerelt zsi­
dó katonák egyesületének 13 
tagú küldöttsége érkezett 
tegnap a luddi repülőtérre. 
A vendégek vezetője S. Is- 
quit altengernagy, aki el­
mondotta, hogy a szervezet­
nek százezer tagja van, akik 
között 35 millió dollárt akar­
nak összegyűjteni egy ku­
tató-klinika alapjára, ame­
lyet a szervezet által támo­
gatott Tel ßöinot-i katonai 
korház mellett létio^itenérlek. 
Pénteken Ben Gurton fogad­
ja A vendégeket.

hogy kormányt alakíthassa­
nak. Bizalmi szavazatoknál 
azonban továbbra ig abszo- 
lit többségre van szükség. 
5.) A parlament feloszlatá­
sakor a kormány hivatalban 
marad. Ha azonban előző­
leg bizalmatlanságot szavaz 
tak a kormánynak, akkor 
az új választásokig az also- 
ház elnöke lesz az ország 
miniszterelnöke és belügy­
minisztere. 6.) A képviselők 
csak a parlament ülésszaka 
alatt élveznek immunitást.

kerül a „falusi társadalom’ 
életébe illeszkednie és meg 
állapítják, hogy különböző 
okoknál fogva nem alkal­
mas a mezőgazdasági mun­
kára. A törvényt a Kneszet 
a jövő héten fogja véglege­
sen megszavazni.

A „telepes-jelöltek” tör­
vényjavaslatára az adott 
okot, hogy a tapasztalat 
szerint nem kisszámú letele 
pedett a Szochnuttól ka 
pott gépeket eladta, vagy 
más helyen használta fel, 
azonkívül gazdaságát elhagy 
ta és a városban vállalt mun 
kát, de a faluban levő laká­
sát és földterületét nem bo 
csátotta a köz rendelkezésé­
re. A számos és sokirányú 
visszaélés és hanyagság meg 
szüntetése érdekében volt 
szükség az uj törvényre.

A tegnap már megszava 
zott szövegezés értelmében 
négy esetben lehet valakit 
a településről eltávolítani:

1. A gazdaság megműve­
lésének állandó és elégséges 
ok nélküli elhanyagolása.

2. Ha a telepes szándéko­
san kárt okoz a telepítő in­
tézmények által neki adott 
felszerelésben és ingatlan­
ban, vagy azokat állandóan 
és rendszeresen nem telepí­
tési célokra használja fel.

I 3. Rendszeresen nem tel­
jesít olyan kötelességeket, 
amit a település szabályzata 
előír.

4. Erőszakos cselekedetek­
kel, vagy azok fenyegetésé­
vel rendszeresen zavarja a 
település békéjét.

Az ellenzéki szónokok egy 
része elutasította a javas­
latot és azt antidemokrati-

Ikusnak minősítette. Mások 
messzemenő módosításokat 
kívántak a szövegben esz­
közölni, hogy ezáltal csök­
kentsék azokat az okokat, 
amelyeknek fennforgása 
esetén lehetővé válik vala­
kinek a településről való el­
távolítása. Hangoztatták,
hogy a törvény gyakorlati­
lag lehetővé teszi emberek­
nek a faluból való eltávo­
lítását, ha azok politikai 
szempontból nem kívánato­
sak a kormánynak, vagy a 
telepitő intézménynek.

A javaslat fölötti végleges 
szavazást azért halasztottá 
el, mert a koalíció módosí­
tani kívánja azt a szakaszt, 
amelyben a faluból való el­
távolítás végrehajtását ah­
hoz kötik, hogy más helyen
biztosítsanak a kiutasított 
telepes számára lakást. A 
koalíció itt is messzemenően 
enyhíteni kíván a törvény 
szigorán. így történt, hogy 
mintegy fiz perccel a végle- 
ges szavazás megejtesz 
előtt Unna képviselő, a jog­
ügyi bizottság elnöke flözöl- 
te, hogy újabb megszövege­
zésben fogják ezt az Ügyet 
a Ház plénuma elé terjesz­
teni.

A norancsseállitósi viszony 

heyreáJlitasa
Izrael és kommunista államok között 

Lengyelország, amely ed-l zási engedélyt adott = t 
dig evente 100 ezer tonna | rancsértékositési központ 
narancsot vett at Izraeltől megbízottja számára.
és ládadeszkát szállított ér­
te, a Szovjetunió és Izrael 
közötti diplomáciai kapcso­
latok megszakítása után 
nem vett át több Izraeli na- 
rancsszállllmányt. A keres­
kedelmi kapcsolatok a je­
lek szerint jnost ismét hely- 
raállnak a két ország kö­
zött. Lengyelország beuta-

SHAVI

A központ levelet intézett 
a szovjetkormány külkeres 
kedelmi hatóságaihoz, mely 
ben javaslatot tett a kap 
csolatok felújítására. Mint 
ismeretes, a Szovjetunió 400 
ezer láda narancsot vett j 
múlt évben, de a diploma 
eiai viszony megszakítása 
után beszüntette izraeli vá 
Máriásait és nem fogadta el 
a mar megrendelt mennyi 
ségnek több mint a felét, a 
narancsosok biztosak benne 
üogy a tárgyalások sikerrel 
fognak járni és a Szovjet 
unió az idén komoly átve- 
^ öje lesz az Izraeli narancs­
nak. Ugyancsak lépések tör 
tennék, hogy a szovjethlokk 
többi államaival is felújít 
sák a kapcsolatokat,

Nvuito'an 
K«*’»f-$<»nie!ors?ág
Berlin, (UP). A szászon-

szagi urániumbányákban 
ujabh kommun ista-ellenes 
lázadásra került sor és a 
szovjet hatóságok a német 
r.épi rendőrség nagv ké­
szültségét küldték ki a za­
vargások elnyomására. A 
helybeli rendőrségnek nem 
sikerült megfékezni a fellá­
zadt bányászokat. A táma­
dóknak sikerült lőfegyvere* 
niök a helybeli rendőrséget 
és a lázadásnak csak a Ber­
linből kiküldött nehéz fegy­
verzetű egységek vetettek 
véget, amelyek több. mint 
kétszáz bányászt tartóztat­
tak le.

Berlin két zónájának ha­
tarán újabb incidensre ke­
rült sor. Hat géppuskás ke­
letnémet rendőr át akart 
vinni a szovjet zónába két 
nyugatnémet rendőrt. A 
nyugatnémet rendőrségnek 

helyszínre kiküldött riadó 
autója mentette meg a két 
nyugati rendőrt.

<t dl*
GYÁRI ÁRON:
• GYKR.MEKIÍOVXI
• gyermekagy
• matrac
• SZÚNYOGHÁLÓ
• .faroka
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Uj igazgató-tanácsot választottak 
a hisztadruti vállalatok élére

A Hisztádrut iigyvezetőségének tegnapi ülése
Tel AVIV, (Az Uj Kelet 

tudósítójától.) A Hisztádrut 
központi vezetősége tegnap 
megválasztotta a szőve tko 

gazdasági szektor új 57 
tagú igazgató tanácsát, a- 
mely össze fogja hangolni 
« gazdasági vállalatok szét­
ágazó tevékenységét. Az 57 
tagú igazgatóságon kívül 17 
póttagot is választottak. Az 
igazgatóságban helyet fog­
lalnak az összes hisztadruti 
nagyvállalatok igazgatói, a 
ezokszervezetek és a kollek­
tiv mezőgazdasági szektor 
képviselői is. A tegnapi űlé- 
en CAak 50 rendes tag és 13

-SPORT
„A J'*tv**l sportesemények mtt 
l* !,“sen ,okr6ul«k. változatosaK. 
í.nn, g szen‘PO"tjáb41 kétségte­
lenül kiemelkedik a ma este 8.30
«THkor kezdődő Ökölvívó válogató 
veracity, amelynek színhelye a Gán 
K»na filmszínház helyisége i’el- 
Avjban. a verseny célja az, hogy
* közelgő nemzetid} box mérkő­
zésre Belgrád csapata ellen a leg­
erősebb együttes álljon ki. a «á- 
logatott csapatba a hadsereg, Há- 
poél. Makkabl és Betár legjoob 
versenyzői kívánnak bejutni és 
bizonyára éles küzdelmek színhe­
lye lese a filmszínházban létesített

A kosárlabda fronton a Makka- 
bi sportközpont alsóbb osztályú 
bajnokságának döntő mérkőzéseit 
Összpontosították Haifára. Holnap, 
ezom baton 17 órakor a serdülők 
döntömérközését játsszák a Mák­
ká1»» pályán a Brit Makkabi Atid 
•s a Makkabi Halfa csapatai. Ezt 
1S.30 órakor a Haifa Tel-Aviv 
női bajnoki döntő követi és be­
fejezésül a másodosztályú felnőtt 
férfi-bajnokság utolsó mérkőzését 
rendezik meg 19.30 órai kezdéssel 
a Makkabi Kirját Motzkln Mak­
kabi Rámát Gán között. Ugyan­
csak holnap dől el Natnnján, a 
helyi Makkabi rendezésében a 
, ,KarmelIi”-kupa sorsa, amelyet 
serdülők kosárlabda csapatai ré­
szére Írtak ki. De nem pihennek 
s Hápoél játékosai sem: több ke­
rület rendez nelyi jellegű körmér­
kőzést, amelyek számos csapatot 
foglalkoztatnak.

A holnap Induló tenisz csapat- 
bajnoki verseny nem lesz -- a je­
lek- szerint - sima lefolyású. Már 
ez első játéknapon egyes csapa­
toknál bizonyos nehézségek mutat­
koznak. A telavivi Tenisz Klub 
a nagy hőségre hivatkozva kérte 
kitűzött mérkőzésének elhalasztá­
sát és lehet, hogy a szövetség az 
egész első fordulót egy.két héttel 
későbbre tűzi ki.

Az úszók foglalkoztatásában « 
rechovoti verseny érdemel emlí­
tést. ,, Aminadav'* csapatversenyt 
rendez az ottani Makkabi. a léli 
kerület ifjúsági és serdülő ver­
senyzői részére, amelynek az ad 
különös értéket, hogy már 12 éven 
aluli gyermekeket is starthoz szó­
lít mellúszásban 25 méteres távon. 
Célszerű volna ezeknek az Ifjak­
nak a foglalkoztatása a többi 
úszásnemben is. Kár ahhoz az el­
avult és elévült módszerhez ra­
gaszkodni. hogy a kezdőket mell­
úszásra oktatják. Már évtizeddel 
azelőtt eltértek ettől a nehézkes, 
ósdi oktatásmódtól és a legtöbb 
országban praktikusabb formát a 
gyorsúszást tanítják kezdetben is.
De a hátúszás elsajtátitását is 
célszerű kisgyermekkorban megkez 
«leni. a rechovot verseny ne 
lyesen - a 12-14 éves fiuk ré- 
•zére már ezekben az úszásnemek­
ben is kiír versenyt.

Néhány röplabda- és atlétikai 
verseny is sorompóba szólítja ezen 
sportágaknak a híveit a hétvégi 
sportműsor keretében.
A brittel lesi vív* világbajnokság 

A nők tőrcsapat bajnokságának 
Végső sorrendje így alakult:

1. Magyarország. 2. Francia- 
ország, 3. Olaszország, 4. Hollan- 
úia. A férfiak egyéni tőrbajnok- 
eágában a magyar Tilly a negye 
«9ik helyre került.

A párbajtőr csapatbajnokságban 
17 nemzet indított csapatot. A né­
gyes döntőben a végső sorrend -gy 
•lakúit: 1. Olaszország, 2. Fr.»n- 
emorszáfe, 3. Svájc, 4. Svédország.

A csapatbajnokság után az egyé­
ni párbajtőr bajnokság küzdelmei 
kezdődtek; húsz ország 88 ^er 
•enyzője vesz ebben a verseny- 
számban részt. Ma kerül sorra a 
nők egyéni tőr vivő bajnoksága és 
holnap, holnapután a verseny be­
fejező számai: a kardcsapat- és 
egyéni bajnokság. A verseny oe- 
fejező számai a magyarok nagy 
•ikerét ígérik.

póttag nevét jelölték meg, 
mert a többiekre vonatko­
zóan még nincs meg a meg 
állapodás a Mápáj és a Ma- 
pám között.

Az ülés elején M. Namir 
főtitkár a szervezett mun­
kásság nevében 

örömének és megelégedé­
sének adott kifejezést 
afölött, hogy Izrael és a 
Szovjetunió újra felvették 
a diplomáciai kapcsolato­
kat

Namir ezalkalomból a Hisz- 
tadrut üdvözletét tolmácsol 
la a külügyminisztériumnak 
és annak a reményének 
adott kifejezést, hogy a ba­
rátság a két nép között szi­
lárd lesz.

,»Kernelem, — mondotta 
Namir főtitkár — hogy 
végül is a Szovjetunióban 
és a népideinokráciákban 
élő zsidóság velünk együtt 
építheti majd az országot. 

Namir bejelentését a köz­
ponti vezetőség egyhangú 
lag tudomásul vette.

Az amerikai munkásság 
delegációja

A központi vezetőség ülé 
sén megjelent az amerikai 
CIO delegációja is, amely 

szabad szakszervezetek 
stockholmi kongresszusán 
ett részt. A delegáció Ame 

rikába való visszatérte előtt 
a Hisztadruti meghívására 
háromnapos látogatásra Iz­
raelbe érkezett. A küldött­
ség élén James Cary a CIO 
alelnöke áll, aki fáradhatat­
lan munkásságot fejt ki 
Amerikában Izráel érdeké­
ben. Ugyancsak tagja a de­
legációnak \rtur Goldberg, 
a. CIO jogtanácsosa és az 
amerikai acélipari munká­
sok szakszervezetének leg­
kiemelkedőbb egyénisége. A 
tavalyi nagy acélipari vi­

szály idején Artur Goldberg 
élénk tevékenységet fejtett 
ki és többször kihallgatáson 
jelent meg az ügyben Tru­
man elnöknél is.

A delegációt Namir fő­
titkár meleg szavakkal üd­
vözölte, majd James Gary 
alelnök válaszában csodála­
tának adott kifejezést az 
izráeli munkásság eredmé­
nyei fölött. „Miég többet és 
még lelkesebben fogunk küz 
deni Izrael boldogulásáért, 
azután, amit saját szemünk 
kel láttunk” — mondotta 
James Gary.

Murray omlékmíi 
fijlátban

A delegáció még ma láto­
gatást akart tenni Éjlátban 
is, ahol Philipp Murray, a 
CIO nemrég elhunyt elnö­
kének emel a Hisztádrut 
reprezentatív emlékművet. 
Az úttal kapcsolatosan igen 
kellemetlen incidens tör­
tént, amennyiben az ,,Ar- 
kia” repülőtársaság, amely­
nek gépén a delegáció Éjlát 
ba készült repülni, az utol­
só pillanatban bejelentette, 
hogy gépe elromlott és igy, 

kirándulást le kell mon­
dani. Namir főtitkár a gaz­
dasági vállalatokkal kapcso 
latos vita során tobbizben 
megismételte azt az aggá­
lyát, hogy

az „Arkia” társaság nem 
követett el minden lehe­
tőt a delegációnak Éjlát-
ba való szállítására, mert 
a Hisztádrut gazdasági 
vállalatai sok esetben az 
üzleti szempontokon kívül 
elhanyagolnak más nagy­
horderejű szempontokat 
és érdekeket . .

Namir szavai nagy feltü 
nést keltettek és általános 
szóbeszéd tárgyává váltak 
tegnap a Hisztadrutban.

HAiFAI ÚTMUTATÓ

Ételben-italban«e.“rZ,N
Haifán a TALPiOT-ctterem vezet. m K/, gj

OCCASION
HAIFA

VESZ ÉS ELAD: 
kristályt, porcelánt, ké- 
»«•t, szőnyeget, ékszert. 

CKLKFON: iOöö.

LOUVRE tlEKZI. UTÓ A 24

LOMBARD
PÉNZT KÖLCSÖNÖZ:
aranyra, ezüstre, orlIIIÁnsni 
és egyéb értéktárgyakra. #
• Bejárat az udvarról is. i

PÉNZT Xranyert Mustert s ékszerért

Lombartí-House-Hadarlí^
Technik um epuleitom b

PÉNZT

L0MBARDwTALRi0rHAi,rAN-

FOLYÓSIT MINDEN BETEKRE, 
ELŐNYŐS FELTÉTELEKKEL

Vezetők: ERDOS L. és STÖSSEL 
ékszerész (Kolozsvár)

IIEIIZL-
II. lépcső- 
félemelet

61
NŐI FODRÁSZ SZALON 
megnagyobbított és újjáalakított,

“ kozmetikája
UUima MANDEL GABI VEZETÉSÉVEL 

A hölgyközönség
minden igényét kielégíti. 

Arcápolág. Szörtelenités.
_ ------ Epilláció.
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Bf RKOVIT5'sin n5o
HAIFA, Napira 13. 
Telefon : 2594

ötazHmrod?

HAIFA * JAFFA ft.4*

Felavatták a Kaplan-kórházat
Tel-Aviv (Az Uj Kelet 

tudósítójától). - A kormány, 
a Szochnut és a Hisztádrut 
amerikai gyűjtőakciójának 
63 reprezentánsa, továbbá az 
amerikai szakszervezeti sző 
vétség, a CIO öttagú dele

Ma-yszcrli uj gerelydobó rekordot 
ért el Kiiznyeeov szovjet atléta 
A Szovjetunió páratlan eröfeszi- 

té.st lejt ki. hogy sportolói a világ 
ranglista élén szerepeljenek. Eb­
ben a törekvésben sikeresen halad 
V K uzn yecov, a kitűnő gerely, 
dobó, aki Helsinkiben 70 37 mé­
teres dobással hívta fel magára 
• gyeimet, fíz a teljesítménye a 
hatodik helyet biztosította szá­
mára. V. Kuzn yecov azóta na- 
Kvot haladt előre sportágában és 
többször javította meg a szovjet 
rekordot. Legutóbb Moszkvában 
76.59 métert ért el és ezzel az 
eredményével az ezévl világrang­
lista első helyére került.

Búcsúzom...
Kimondhatatlan boldog­

sággal és Isten iránti alá­
zatos hálával léptem közel 
egy évvel ezelőtt Izráel ősi 
földjére, Izráel új országá­
ba. Hálával, hogy életem 
alkonyán megadatott még 
nekem, saját szemeimmel 
látni a nagy csodát, népem 
feltámadását, amint verej- 
tékes munkájával újra fel­
építi hazáját, otthonát...

Most, hogy távozom, a 
szomorúságom klmondhatat-l 
lan; de felejthetetlenül és' 
kitörölhetetlenül viszem ma 
gammal szivembe zárva 
mindazt. amit Itt láttam, 
tapasztaltam ée éreztem.

Igaza van Amerika nagy 
írójának, Mayer LevJnek, 
aki két évet gy itteni kibuc- 
ban töltött, hogy felkészül­
jön egy ereci filmtéma meg 
írására, „The search” cimü 
(best-seller) könyvében, a- 
mikor Izráel országát a vi­
lág egyik legszebb pontjá­
nak Írja le.

Amikor most úgy érzem
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ért kárpótol, ami szomorú 
ság, baj, életemen keresztül 
árt — köszönetét szeretnék 
mondani mindazon testvé­
reknek, akiket megismer­
tem, akik itteni tartózkodá­
somat oly kellemessé tet­
ték.

Köszönet a HOH-nak, a 
melynek szórakoztató é® ta­
nulságos előadásait minden 
héten olyan élvezettel hall­
gattam éa amelynek nagy 
munkája arra kötelez, hogy 
Amerikában én is fokozzam 
segítő munkámat, az Izráel- 
ben élő magyarszármazasú 
zsidóság megsegítésére.

Isten áldása legyen to­
vábbra is Izráel országán és 
népén, hogy csak öröm hal­
lassák Cionhól é* boldogság 
Jeruzsálemből . . .

Ptwhcr J. Salamon,^ 

U&A,

gációjának jelenlétében fel­
avatták tegnap a Rechovot 
melletti uj 300-ágyas Kupát 
Cholim kórházat, amely Elie- 
zer Káplán, volt miniszter­
elnökhelyettes nevét viseli. 
Az avató-ünnepségen jelen 
v°ltak az összes negevi tele­
pülések képviselői is.

J. Szerlih egészségügyi 
miniszter, aki a kormány 
jókívánságait tolmácsolta, 
kiemelte a Kupát Cholim ér­
demeit az ország közegész­
ségügyének fejlesztése terén, 
M. Námir, a Hisztádrut fő­
titkára a betegsegélyzönek 
a szervezett munkásság éle­
tében betöltött szerepéről 
beszélt. Eizik Hemlin, az 
amerikai hisztádruti gyűjtő­
akció főtitkára bejelentette, 
hogy a gyűjtőakció 25 ezer 
dollárt ajánlott fel a kórház 
felszerelésének tökéletesíté­
sére.

James Cary, ax amerikai 
CIO elnökhelyettese elragad­
tatásának adott kifejezést 
az izraeli munkásság egész­
ségügyi intézményei fölött 
és kiemelte Izráel szerepét 
a Közelkeleten, a civilizáció 
terjesztése terén.

Az ünnepi beszédek sorát 
J. Sprinzák a Kneszet elnö­
ke zárta be, aki régi emlé­
keket elevenített fel a Ku­
pát Cholim megalakulásá­
nak idejéből.

A Kol Jiszráél zenekara

TE Vf II SKLVMEK TISZTÁSÉI, VEM KENDŐK 
• I I le Bl'TOHKKETONOK AZ l’JONNAN E(íNYILT

Dl 7 7 A-nál GRVNBERGEB 
"“'eLIEZER és TSA HAIFA

HERZL 52
SZŐNYEG - javítást, portalanítást

szakszerűen végzek.
MANÓI Levelezőlap-hívásra házhoz jövök 

- IWIU/l, HAIFA, HOSPITAL 6. Egged mellett.

Haifa és környéke 
közönségéhez!

A hosszú évek 6ta közismeri
nimlern h»z«,sá|tli«z,etUön<j

ALICE
mostaniéi HA I FAN fogad, az 
., Kinek »/.állódéban, Norilau 
u., Ciláim ti. 4. sarok.
< Telefon: 3941.)
Naponta d. e. 10-12, d. u. 1-» 
között.

Készpénzt
ad azonnal

LOMBARD HAMERKAZ, 
Cl HAIFA, Cl ,
V 11 Hentl u. 31,»" em 

minden értéktárgyra.

F I F I
átvette Haifán a 
Hagiborim u. 49.
(Halisza, O-autóbusz)

hölgyfoirasz szaluit
Tartóshullám. Haifestés.

Kiadó
1) 3 szobás lakás Gav Jam, 

2800 font, 2Vi év bére 
benne

2) 3 szobás luxus-lakás 
Bat Galim végén 3.300- 
ért;

3) 2 helyiség Shapira ut­
cán irodának, raktár­
nak, 1600-ért.

Felvilágosítás: Noém ká­
véház, Haifa Jeruzsálem- 
utca. D. e. 11-12 d. u. 
5 — 6 között. (•)

MODELL-CIPő 
kiárusitási síron!

Csak rövid ideig 
árusítjuk ki

modell-cipö
raktárunkat, 
(Részben export 
és turista cipö- 
modcllek). - Leg­
finomabb k é z i- 
m unka, nemes 
bőráruból,

olcsó
árakon

BLUMENSTEIN
CIPÖSZALON, 

HAIFA, HERZL U. 82.

A.K0HN A LUBARSKYI

Haifa, Herd-u.26 Tel.4546 j
vess es eiadl
aepet, antikvltáat,
hútort, szőnyeget, 
zongorát, porcé 
•int, kristályt, | 
ezüstöt, ékszert, 
finom asztal- esi 

ynemüt, stb.

*Nyilt-tér
Végleges elintézés céljából 

kérem az összes hitelezőket 
a Gries ügyben, hogy e hó 
27-én, délután 6—7 óra kö­
zött jelenjenek meg Haifán, 
a Hechaluc u. 21. sz. alatti 
Amerikai Kertben.

Dávid Rinder,
Halfu, Sil,IIn {róni 1,

* Ehhen A rovatban közüliekért 
nem vállalunk felelősséget.

A kiadóhivatalt

-RÁDIÓ-

Kézitáskák, övék, mtiviráit 
stb.,

különösen szép darabok,

kiárusitási árban
Blinnenstein cipőszalon
HAIFA, HERZL U. 32. SZ.

(•»
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REBECCA
mindem idők legszenzációsabb filmje... vi“'“™

david o. selznik

BEMUTATJA:

Szereplők: I.AIRENUE OLIVIER 
JOAN FONTAINE 
GEORGE SANDERS

Daphne Du Maurler világhírű regénye nyoma».

Forgalomba hozza: ,
SELZNIK terjesztő vaitatat | MARCO MgéSr“1

Bemutatja július 26-től, 
szombattól, az

Rendezte:
Alfred Hitchcock

* SONS
„ARMON”-mqz1. Haifa

éa a Cadikov-munkáskórus 
koncertjei után a nagyszá- 
mu vendégsereg megtekin­
tette az ultramodern uj kór­
házat.

Hóifói mozik műsora:

ARMON (telefon: 4848)
REBECCA (A Manderley-ház asszonya)
Laurenc Olivier, Joan Fontaine. ö.-,Ll «-a™HabimaH

MŰSORA:  AIaD “lm, roman fordítás
URION: LADY POSSE^Sli'n . --------------------------—

Nappal: Abbott & Costello J' HavocTel-Aviv, Julius 25, 
szombat este

SIR.I ÉDES HAZAM
GAL-OR Vasárnap, hétfő ESCAPE ------------------

Rex Har.ison, Peggy Cummings
Kedd, szerda, csütörtök ROAD HOUSE

Cornel Wilde, Richard WidmarkFontos értesítés
Nyári kiárusításunkon el­
adásra kerülő cipőink idei 
modellek és nem vissza­

maradt egyes párok

BLUMENSTEIN
CIPÖSZALON,

HAIFA, HERZL U. 32. SZ.
<•> '

HADAR Tel. 2o09 AZ ENEKLÖ REVOLVER Von M„„,

URAM fei.: 4017 (Leghütés -----------------—
HERE COMES THE GROOM
Bing Crosby, Jane Wvman

ACM”N LZl:u3mi Ml- denning északra megy
John Mills, Phyllis Calwert

AMFITEÁTRUM Tel.: 4018
HOUSE ON TELEGRAPH HILL
Richard Basehart, Valentina Corteea

PÍNTBK
6.3U: Máh tovu, - 6.45: zené)« ^ 

óra, 7: liirek. 7.15: hanglemezen,
12: könnyű zene, 12.30: vonós- 
zenekari Hangverseny, 12.50: kí­
vánságműsor a kórházak számára 
13.30: hírek, 13.45: a Klfnger-lrió 
hanglemezei, 16: k&bbálát sáboát 
műsor, cházán-dalokkal, - 16.30; 
ifjúsági műsor, 17: klasszikus kí­
vánságműsor Beethoven művelődi, 
18.15: hírek, 10: a Kol Jiszráél 
könnyű zenekari hangversenye, - 
19.30: izráeli munkadalok, 20. Hk 
felolvasás a T’náchból, 20.30: hi- 
rek, 21: péntekesti angverseny: 
Berlioz: Lear király nyitány; Mah­
ler: IX-ik szimfóniája, a bécsi 
filharmónikusok előadásában, ve- 
zényel Bruno Walter (hanglemez), 
22.30: izráeli dalok, 23: hírőssé*- 
foglalás.

FárliiizamM» mélsvr: 13.45: angol 
hírek, 14: francia hírek, 16: Hali 
V. Williams müveiből, 18.30: fran­
cia hírek, 19.30: jiddis műsor, •
20: román hírek, 20.15: ma gye* 
műsor, 22.15: angol hírek.

A hadsereg rádiója: 18.35: a 
hadsereg rahbinátusának péntek­
esti műsora, 19: péntekesti hang­
verseny, - 19.40: Mozart: Figaró 
házassága című operájának IV-ik 
felvonása, 20.46: a Zene világából,
21: tánczene.

7.30: Adón olám és hangleme­
zek, 8.30: hírek, 8.40: izráeli da­
lok, ti: reggeli hangverseny, íOe 
zenei találós verseny, 11: szimfo­
nikus hangverseny: Dvorzsáni
Szimíónikue költemény; Goldmark; 
hegedúhangverseny; Sibelius: 11-ik 
szimfónia. 12.30; héber dalok kí­
vánságműsora, 13.30: hírek, 13. UH 
cháznndalok, 1(1: színpadi zene, - 
lü.46: Puccini: Pillangókisasszony 
cimü operájának második felvo­
nása, 18.15: hírek. 19.15: könnyű 
zene, 20.24: T'nách-érszlctek
(Hiob 9 10). 20.30: hírek. 21!
néptáncok, 21.30: Melávé Málká 
műsor, 22.05: tánczene, 23: hir-
ö.sszc foglalás.

Púrliii/.amos műsor: 13.45: angol 
hírek, 14: francia hírek. 16: mo­
dern zene, - 16.45: preklasszikus 
zene, - 17.46: néptáncok, . 18.30; 
francia hírek, 19.30: jiddis mű­
sor, 20: román hírek. 20.15: nrw
gyár műsor, 22.15: angol hírek.

A hadsereg rádiója: 18.36: zenei 
mozaik, - 19: egyvelegek, 19.3*1 
néptáncok. 20: éjszakai zene, 
Se.*6: támuwnA #
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Magyar-zsidó falu 
a határszélen

Irt«: SAUBER-MIHAJLOVICS SÁNDOR
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Wy ugrásnylra Túl Ká- 
- «'em városától terű) el Bee 

rotájim magyar település. 
Bár a lain lakói kivétel nél­
kül új olék, baromfialkat 

■ szarvasmarháikat a legfino 
mabb zöldségsalátával táp­
lálják. Mcgie panaszkodnak 
Éppen emiatt.

Mielőtt a magyar nyelv- 
területről származó gazdák 
három és fél évvel ezelőtt 
Beérotájimban letelepedtek, 
a Bét-Lid-tul-kárcmi ország­
út utolsó zsidó telepe John 
Fischer, belga cionistavezér 

^emlékére elnevezett Kiér 
Jona és a szomszédságában 
lévő Náchlát Hásuvim volt, 

'Ezelőtt ezt a telepet Nách 
lát Hásubimnak nevezték, a 
úéber „sub” (soe.het ubodck) 
kezdőbetűit beleaplikálva ég 
Így lett a Visszatérök-falvá 
hói Sakterfalva. Ezt a falut 
ugyanié az amerikai sakte- 
rek egyesülete saját pénzen 
alapította, hát azt akarták 
hogy ennek a falu elnevezé­
sében nyoma maradjon. Ez 
a nyom idővel, mint sok 
más, teljesen elmosódott. 
Náchlát Hásuvimtól keletre 
a földeket éveken át ember- 
magasságú gazok lepték el. 
Ma, az egész területet mint­
ha zöld szőnyeggel borítot­
ták volna le. A virágzó táj 
egyetlen zavaró momentuma

w a közeli Túl Kárem, amely 
arab kézben van.

Rántottosirke 
O.' sirámokkal garnirozva

A beérotájimiak meghív­
tak, hogy nézzünk szét ná 
luk és Írjam meg a látotta­
kat. Azt akarták, tudja meg 
a nagyvilág is, hogyan élnek, 
küzdenek és fejlődnek a na- 
tármenti faluban. A meghi 
váat örömmel fogadtam el. 
Tudtuk, hogy ilyen helyen 
rántottcsirkét szervíroznak

sirámokkal garnirozva 
Ezt azonban előre belekal­
kuláltuk. A rántottcsirkének 
mindenütt ára van. A vá­
rosban készpénzt kérnek ér­
te, faluhelyen ezért megkell 
hallgatni a nép panaszát. 
Panaszkodni pedig úgy tud­
nak, hogy a szerencsétlen 
Jób hozzájuk képest bohém 
lelkű táncoskómikus.

A határhoz való közelség 
általában sok bajt okoz éi 
problémát teremt. Ez azo 
nos helyzet az egész ha­
tár mentén, ahol új és régi 
^lépesek laknak. Beérotá- 
jrmnak ráadásul külön prob 
lémái és bajai is vannak, a 
melyek már a telep születő 
Bekor kezdődtek.

és Haifán néhány tonna pa 
radicsomot a szemétre dob­
tak, mert a piac nem bírta 
felvenni és a gyáraknak 
nem volt módjukban feldol­
gozni őket. De ki látja a sok 
tonna ugorkát ég egyéb 
zöldségfélét, amelyet a bcé- 
rotájimi parasztok le se 
szednek. Ott hagyják rothad 
m a mezőn, mert tudják, 
hogy a Tnuya úgyse veszi át 
azokat. A Tnuva ugyanis 
hivatalosan megállapította, 
hogy az elsőosztályu ugorka 
nem lehet 12 centiméternél 
hosszabb és átmérője nem 
lépheti át a három centit 
Ennek a méretnek meg nem 
felelő ugorka pedig másod 
osztályú. De azt már egy­
általán nem veszik át. így 
néni marad más hátra a bee 
rotájimi földművesek azá- 
mára, minthogy ugorka, 
paprika és paradicsomból 
készült vegyessalátával etea 
sék baromfi- és szarvasmar­
haállományukat.

A beérotájimiak élő inven 
tára még igen szegényes és 
a felhalmozott zöldségek csu 
pán kis hányadát képesek 
elfogyasztani és igy ott rot­
hadnak úton-útfélen a gyö­
nyörű zöldségfélék, melyet 
bármely városi háziasszony 
örömmel vinne konyhájára.

Látja kérem, erre dol­
gozunk mi, — mondja az 
egyik1 gazda és rámutat egy 
rakás rothadó ugorkára. — 
Látástól vakulásig dolgo­
zunk kérem és nincs aki fel­
világosítson bennünket, 

bogy olyasmit termeljünk, 
amit nem kell később sze­
métre dobni.

Ebben neki van igaza 
Tervgazdálkodási tehetsé­
günkkel nem nagyon dicse 
kedhetünk.

Rozsdásodnak a konzerv 
gyár modem gépei

Még néhány szó az udvariasságról
Mostanában gyakran calk . ,----------- ————_____________________ _____________ _ ^

10 az Uj Kelet hasábjain I Irfn • IA Ultiul piípuiun gettókban a zsidó családi
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Lakóház
a patak medrében

A Szoohnut ugyanis úgy 
Intézkedett, hogy a falu ha­
tárától, egymástól 42 méte­
res távolságban építsék fel 
a telepesek lakóházait. Az 
építési vállalkozó pontosan 
betartotta az utasítást, nem 
törődve a topográfjai viszo 
nyokkal. így történhetett 
meg, hogy egyes házakat a 
falut átszelő vádiba építet­
ték bele, úgyhogy télen 
lakók az ajtón keresztül 
kapják a lakásukba a vizet 
és az ablakon keresztül kell 
onnan menekülniük.
B|\z építkezésnél figyelmez 
tették ugyan a vállalkozót 
az clőt’cláthatóan elkövetke 
•endö bajokra, de ő ezzel 
mitsem törődött, ö az uta 
Bitás szerint járt el és neki 
az volt a fontos, hogy a há 
rak egymástól való távol 
sága ne legyen a megszabott 
42 méternél se több, se keve 
flebb ...

Ezek az apróságok nem 
tavarták a falu szorgalmas 
népét, akik ma munkatelje 
Bitményben régi falvakkal 
Veszik fel a versenyt óe az 
«SSZÖB telepek közül az or
fzág zöldségtermelésének a 
harmadik helyére kerültek.
Ee ez.idén nincs sok koszé 
Bot benne.

Zöldség*«tatával etetik 
m marhákat

Néhány héttel ezelőtt fel- 
Zú^ult a közvélemény, smi- 
ko‘ a sajtó útján tudomásá­
ba jutott, hogy Tei-Avivban

A falunak van ugyan sa­
ját modern berendezésű 
zöldségkonzervgyára és jó- 
nevü szakértője, de a gépek 
ott rozsdásodnak. Nine« meg 
az indulási tőkéjük és nincs 
kitartásuk, hogy megvárják 
mig a termésért a konzerv 
gyártól a pénzüket megkap­
ják. Pedig összesen csak 
tízezer fontra volna szükség. 
Meg is kérdeztem, nem old­
hatják-e meg az anyagi prob 
lémát úgy, hogy minden 
gazda vegyen fel százfontos 
kölcsönt és akkor a gyárat 
üzembehozhatják. Erre fel­
világosítottak, hogy a gaz­
dák nagy része még abban a 
helyzetben sincs, hogy a 
államilag kiutalt élelmisze­
reket a corchaniából kivált­
sa. Honnan szerezzen ilyen 
szegény paraszt száz fontot? 
Tökéstárs pedig nem akad, 
mert a tőkések nem hajlan­
dók ilyen helyen nagyobb 
összegeket invesztálni. A tő­
ke elsősorban biztonságot 
követel.

Se cső" — se villany

Mostanában gyakran esik 
szó az Uj Kelet hasábjain 
az udvariasságról, vagy az 
udvariatlanságról, meg a go­
rombaságról.

Es joggal.
Avagy nem fontosabb-e 

talán nap-napi életünkben 
az udvariasság, mint a hús 
osztás például?

Húst egy héten legfeljebb, 
ha egyszer osztanak, viszont 
udvariasságot, vagy gorom 
basagot minden pillanatban 
kap, vagy ad az ember a- 
hogy csak egy másik ember­
rel találkozik.

Lám, erről a problémáról 
igazában nem újságcikket 
kellene írni, hanem tudomá­
nyos értekezést. Megérné a 
kérdés, hogy szaktudósok 
foglalkozzanak vele: pszi­
chológusok, szociológusok és 
etnográfusok. Még közgaz­
dászok is hozzászólhatnának 
hiszen van ennek a kérdés­
nek gazdasági oldala is Ha 
valakit például ok nélkül 
megsértenék reggel — mond 
juk az autóbuszon - egész 
napi munkájának csökkent 
lesz az értéke. Ha néhány­
szor gorombák vele napköz­
ben, akár testi, akár szelle­
mi munkát végez, feltétlenül 
silányabb dolog kerül ki a 
kézéből.

A kérdés, amelynek eldön­
tése nem újságíróra, ha- 
nem _csak emberre vár: mi­
ért több nálunk az udváriat- 
lanság, mint másutt?

,A sy:°: h°sy „udvarias", az 
udvarból ered. A királyi úti­
tokból101’ a hercegi udva­
rokból’ Meg a £Öpapi “dva 

■ Nemcsak magyarul
kFál 3 uZÓ a lcözéPkori nagy 
királyok meg kiskirályok 
udvartartásból, hanem min
vael * nye,VCn ÍS- AZ Ud 
Hehl u»g0t németÜl »HÖf- 
clául _na,k .mondják, fran­
ciául „courtoisie”-nak A ne
«Jos urfiak udvaroltak a ki 
ralynak, meg a királynőnek
keíték A,lleCÍ'meSen viseli 
kedtek. Az udvarokban ilyen
formán kialakult túlzó és 
clkornyas illemkódexekből 
szármáznák az emberi érinU 
toSw* mai kevésbbé gro 
teszk formái is, amik az em 
berek k°ztl érintkezést elvi 
selhetove, sőt olykor kelle-
ÍemSn,SÍeSZÍk- Nos- uálunk 
nem mindig kellemes a nap 
napi elkerülhetetlen találko­
zás az autobuszsoffőrrel a
ira'n0kkak Va*y a niá'ko 
letesse!. S miért?

Vájjon a zsidó természeté- 
vo ln» SVa udvariatlanabb 
volna mim akármelyik má- 

... "CP- csak azért mert
serhika‘nk’ bá*ÓÍnk és neme- 
bank ,Cm e,tek »udvarok­
ban? Avagy ennek az or- 

agnak, Erec Jisr.ráélnek, a 
földrajzi fekvéséhez tartoz-
életforma?aZ Udvariatlanabb

E* igaz- “cg az sem. 
h Csa^ az sem igaz,
v ,gy oseink sohasem éltek 
volna „udvarokban". Persze,

hogy éltok. És nemcsak Da- más, mint az Istennel való
vid mer Sa nmnn IrifÁ Z_I-.11,..-____ vvid meg Salamon királyok 
nak az idején, hanem sokkal 
később is, Katolikus Ferdi­
nand és Izabella királynő 
udvarában, például Spanyol- 
országban és amint később 
látni fogjak, egész szépen el 
is tanultak egyet-mást a apa 
nyol etikettből.

És miért tartozna ennek 
az országnak a klímájához, 
vagy a földrajzi fekvéséhez 
az udvariatlanság?

*

Nincs ennek a klímához 
semmi köze. Ha mégis volna 
az udvariasságnak a tájék­
kal valami összefüggése, ak­
kor most pont fordítva van 
a dolog. Éppen a pusztai em 
bor a legudvariasabb és a 
Icggaval Iérabb, az arab yi- 
ya£aFban’ meg a magyar al­
földön is. Senki olyan gran- 
dezzaval nem tud vendéget 
látni és ellátni, mint a pusz­
tai, meg a sivatagi ember. 
Ha némelyek szentimentális­
nak is találják a bibliai idé­
zeteket, mégis csak jó idéz­
ni ebből a csodálatos könyv­
ből, amely tele van kultúr 
históriai emlékekkel. Hogy 
fogadta például Abrahám a 
sütra előtt az angyalokat, 
holott akkor még nem tud­
ta róluk, hogy angyalok, hi 
szén úgy néztek ki, mint ko­
szos, harmadosztályú turis­
ták, akik valamilyen gyenge 
valutájú országból érkeztek 
es még ebből a gyengébb 
pénznemből sem csörgött 
semmi a zsebükben? Iste 
n®m, ha ma egy némely ven 
döglősünk pénzért — dollár 
ért — olyan finom módon 
bánná turistákkal, mint a- 
üogy Ábrahám apánk ugyan 
ebben, a meleg országban 
“ant 'nnyen a sátra elé ve­
tődött három szegénylegény­
nyel, akkor jobb hírünk vol­
na az országban is, meg az 
országon kívül is.

érintkezésnek a „spanyol 
etiketf'-je. Mert látták ezek 
a spanyol zsidók, hogy meny 
nyi formára, mennyi cere­
móniára van szükség ahhoz 
ha valaki a spanyol király- 
£°z í‘,ValtaIos’ Joggal gondol- 

... kA.f10gy mennyivel több 
„etikett jár ki, amikor va-
járúla KÍráIyok Kipálya elé

És az az asztali áldás, a 
mit akkor celebráltak, ha 
legalább három felnőtt fér- 

ul az asztalnál, vájjon az 
nem par excellence udvarias 
ceremónia?

Lám, tudtunk mi ud varia 
sak lenni eredetileg is. Az 
tan mennyi mindent tanul 
tunk Spanyolországban 
Szép, udvarias formákat. 
Vagy nem öltöztetik-e fel a 
zsidók a Tórát úgy, mint a 
királylányokat? Bársonyba 
es selyembe, vert nehéz 
ezüst koronát tesznek a fe­
jére és mind a mai napig ke 
zet csókolnak a zsidók a 
Tórának. Mint a katolikus 
nepek a püspöknek ... Nem 
is a kezét, a bársonyruhájá- 
nak a szegélyét csókolják. 
Mindez vájjon nem az „ud­
variasságból ered? A i3ul 
chán Avuchot ugyan Cfát 
ban szerkesztették össze, de 
spanyol zsidók, akiknek ap 
ja és nagyapja spanyol gran 
dóknak az udvarában élt. A 
Sulchán Aruchnak egyné­
mely fejezete bizony nem

a A lakósok a közbinton- 
ság megjavítását kérik, de 
errevonatkozólag egyelőre 
csak Ígéretet kaptak. A vil­
lanyoszlopokat már felállí­
tották majdnem egy évvel 
ezelőtt, de áramuk még 
nincs, mert kiderült, hogy a 
Szochnut által számukra elő 
irányzott ezévi költségvetés 
öntözési csövekre szólt. De 
miután már felállították az 
oszlopokat, igy az elöirány. 
zott pénzt elköltötték, ezért 
nem kaphatnak csöveket, 
így maradtak ezidén villany 
nélkül és csövek nélkül...

A paraszt általában pa 
naszkodni szokott, akár van 
eső, akár süt a nap. Ha eső 
esik azon siránkozik, hogy 
termése a földben rothad 
meg, ha pedig a nap süt, 
akkor attól fél, hogy min 
dene elég. Ennek ellenére 
majdnem évente lényeges 
változtatásokat végeztet la­
kásán és felfrissíti úgy ház­
tartásbeli, mint mezőgazda­
sági berendezéseit. Ezért 
nem szabad tragikusan ven­
ni a parasztok sirámait. Ez 
valahogy a paraszti Itifester- 
.eég velejárója.

FONTOS ÉRTESÍTÉS:
Vasárnap és hétfőn, július 26.-27-én d e 9-12 „
nyelviskolában, Te^vttT J h d" i
z° új tanfolyamokra^ ’ * JehUda 74" a köyctke-

2i Í5efd?knck: d. e. 11-12, este 6-7 
2.) Haladóknak: a délelőtti és esti órákban.
II kezdőknek: este 8-9, és 9-10.
A) Haladóknak: minden esti órában.

Ivrit :

Angol:

Szülök, figyelem
Elemi- és középiskolai diákoknak szünidei 
intenzív ANGOL tanfolyamok indulnak! 

- _______ (•>

érmV / az udvariatlan 
érintkezési forma nem a nép 
karakteréből és nem js az 
ország klímájából ered, ak­
kor mégis honnan van?
előtt‘k=r 12 ?sztendövel ez­
előtt az országba érkeztem
égvüf'tart KZ , ClSÖ naP°kban 
együtt ebedeltem valahol 
egy angollal. Nem, egy an
fő lal'ÍdFVa1' 0gy angol-an- 
fki Egy .angol-angollal,
cíarr, fegy.ra»dtgáni zsidó
cigarettagyarnak az igazga­
tója volt. És mert ugyanaz 
az angol, -cl odahaza AngZ 
haban roppant udvarias, tud 

gya/rmatokon nagyon ud­variatlan lenni, ez fgentll 
man első találkozásunkkor 
/■t mondta nekem: „Uram 
en nem szeretem a zsidókat! 
Tudja mit, nem is tudom el­
viselni okét. Nem bírom a 
modorukat, az örökös banda 
bandazasukat, azt, hogy 
mindent jobban tudnak, 
egyszóval nem bírom a ter­
mészetüket Ha Angliában 
egy tisztviselőmnek mond­
tam valamit, azt felelte, 
bogy rendben van. Sarkon 
fordult es kiment végrehaj- 
tani utasításomat.

Rt? Ha itt mondok vala 
mit egy zsidó tisztviselőnek 
akkor ágál, izgágáskodik, 
vitatkozik. Egy félórát be­
szel, ha kell, ha nem kell.

Jó — mondtam neki 
könnyű magának nyugodt 
nak lenni, előkelőnek, hideg­
nek, csendesnek ... Mitől is 
randulna meg magának az 
arca? Hiszen hátát egy ezer-
esztendős birodalomnak tá­
masztja. Pár száz évet olyan 
nyugalomban és biztonság­
ban élt keresztül minden fel­
menő atyafiával együtt 
hogy nyugodtan hideg lehet 
most tőle a vére. De mit 
akar ettől a zsidótól, hiszen 
ez deficittel érkezett az or­
szágba? Anyagi és ideg-de­
ficittel. Magának még a hol­
napután ra sem, kell gondol­
ni. Mit holnaputánra? Az el- 
következen száz évre be 
van biztosítva a kenyere 
meg az idege is az angol bi­
rodalomban. De ez a zsidó, 
ahogy megérkezik azon a 
napon nem is az .znapi, ha­
nem még a tegnapi kenyerét 
kell megkeresse. Rögtön és 
azonnal. Ezért olyan izgága 
es nem olyan előkelő, mint 
az angolok.

gettókban a zsidó családfő 
kellett eltartsa a családját. 
És aztán a végén rakták vol 
na be a grófokat, vagy a
lordokat hatvanadmagukkal 
be egy vagonba és élték vol­
na keresztül az ukrajnai 
munkatáborokat, Majdane- 
ket, Auschivitzot, két-három- 
százévcs nyomorult gettó- 
élet után, vájjon udvaria­
sabb volna azután a világ 
Angliában, mint nálunk Iz­
raelben?

Ez egy...
Próbálták volna csak 

magyar grófokat, vagy an 
goi lordokat évszázadokon 
keresztül olyan életkörülmé­
nyek között tartani, mint 
keleteurópai gettóban a zsi 
dókat, örökös rettegésben 
Szorítottak volna csak ma 
gyár grófokat és angol lor­
dokat évszázadokon kérész 
tül olyan kenyérkeresetre 
ahogy lengyel, vagy orosz

Tétlenségtől megvadult
öszvérek

Azonban kétségtelen, hogy 
sehogy sincs rendjén hogy 
a Szochnut 20 hónappal ez- 
előtt kiutalta számukra az 
Igavonó Öszvéreket, de a 
szekereket nem küldték el 
mert nincs meg a kellő a 
nyagi fedezet. A gazdik 
majdnem két éve etetik az 
öszvérekét, de nincs mivel 
beszállítaniuk a termést s 
mezőről. Az öszvérek az is­
tállóban a semmitpvéstől 
megvadulnak olyannyira, 

hogy ma már nem lehet ő- 
ket sze.kérbe fogni.

Mezőgazdasági, gépek 
helyett — faládák

A falu titkára, minden
hétfőn és csütörtökön tlvl,.

fi a Szochnut illetékes osztá 
yanal a rendszeres tisztelgő 
látogatását, ahol ekét, bo- 
ronat, kultivátort, szekeret 
es öntözöcsöveket kér. De 
Ott kétszavas válasszal intéz
zik el: nincs pénz.

A jólelkü parasztok már
el is hitték, de néhány hét 
tel ezelőtt olyasvalami tör­
tént, ami rácáfol a Szoch- 
nut állításaira. Egy pénteki 
napon ugyanis váratlanul 
beállított a telepre egy nagy 
teherkocsi, mely hatalmas 
üres ládákat hozott a gaz­
dák részére. A titkár először 
azt hitte, ajándékba kapják, 
hogy legyen . hová elraktá- 
ro^ni a szemes taliArinányt; 
Annál. eagyeUlx. volt .rungíe.

■ ták, hogy minden egyes Iá 
duért 65 fonttal terhelik 
meg a telep lakóit olykép- 

I Pen, hogy ez körülbelül hat­
ezer fontos megterhelést je 
lent a költségvetés számlá­
jára.

Mikor a parasztok erről 
tudomást szereztek, pillana­
tok alatt forradalmi hangu­
lat lett úrrá a telepen. Azt 
ordítozták, hogy ezért a 
pénzért kultivátort, meg 
kézivetőgépet vehetnének, 
de semmi szükségük nincs 
latiakra. Azonnal vigyék 
vissza, ahonnan hozták őket.

A falu titkára próbálta 
tőceillapitani a felbőszült 
gazdákat a 'tnegmaiyhfáita- légi _ ____
-nekik, hogy* ném ájárflatos 

(Folytatás a 9-ik oldalon)

De van még más is. 
Végeredményben nagyon 

szegény ország vagyunk. Es 
nincs kesSrübb igazság mint 
dZ| h°sy a szegény ember 
civakodik. Könnyű szépen 
es finoman beszélni egy o- 
l>an családban, ahol anya­
gilag zökkenésmentesen 
megy az élet, ott könnyebb 
beszélni férjnek feleséggel, 
meg a gyerekeknek a szü­
lőkkel. Nos, a szegény em­
ber tényleg sokat civakodik. 
Mi pedig tényleg szegények 
vagyunk. Egy öreg ország­
ban még a munkanélküli is 
gazdagabb mint nálunk né­
mely munkásember. Mert na 
abban az öreg országban 
munkanélkül is van valaki, 
attól lehet még valami ősi 
kis vityilója, valamilyen szü­
leitől örökölt betyárbutra. 
Itt egy sógorasszony, ott egy 
nagynéni, vagy egy nagy­
apa, vagy egy iskolatárs ... 
Nem gondolt még arra sen- 
ki' hogy a legtöbb ember, 
aki ide került, mindent, de 
mindent elveszített? Még a* 
iskolatarsait is, meg a szom­
szédját is.

Olyan szegények vagyunk, 
hogy ez az egyetlen ország 
a földkerekségen, ahol én 
például egy esztendeje soha, 
de soha nem utaztam még 
ülve az autóbuszon. Nem­
csak én, mindenki más is, 
aki valamilyen közbeeső 
megállóhely környékén la­
kik. Úgy préselem be ma­
gam mindennap a zsúfolt 
autóbuszba, mint ahogy á 
szardíniákat préselik be pléh 
dobozba. Az ilyen autóbusz 
pedig biztosan nem tánc- éa 
illemiskola...

Mindennek persze van or­
vossága.

Kis filozófia kell az egész­
hez. Felnőtt embereknek a 
nevelése nem olyan könnyű, 
de lehetséges dolog. Hol hu­
morral, hol pedig személyes 
peldaadással. A legjobb per­
sze. személyes példaadással. 
Azért a humor se rossz. Egy 
szer ok nélkü kiabált rám 
egy állami tisztviselő, aki 
először látott életében. Hagy 
tam, hogy kiabáljon, aztán 
megkérdeztem tőle naivul, 
ártatlanul és nagy csodálko­
zással :

Honnan vetted észre, 
hogy süket vagyok?

— Hogyan ? — kérdezte
vissza — Tényleg süket 
vagy?

— Persze, — mondtam —. 
hiszen ha nem volnék süket, 
csak nem kiabálnál velem...

Egyszerre elkezdett nor­
mális hangon beszélni.

Annak az idősebb ember­
nek persze, aki az autóbusz­
ban ül és arról panaszkodik, 
hogy a mellette ülő fiatalem­
ber, nem akarja átadni he­
lyét egy álló idősebb asszony 
nak, ajánlok egy nagyon 
egyszerű receptet: Én, ha 
ülök, fel tudok állítani min­
den mellettem ülő fiatalem­
bert. Persze nem úgy, hogy 
szidom, hogy azt mondom 
neki: „Nem szégyened ma­
gad. te ülsz és hagyod állni 
ezt az idős hölgyet?” Nem, 
nem igy. Hanem úgy, hogy 
én állok fel és azt mondom 
az álló hc.gynek: foglaljon 
helyet. És mert a hajain itt- 
ott őszbe vegyült már, az 
estek nyolcvan százalékban 
a mellettem ülő fiatalember, 
vagy fiatal lány elpirul és 
felugrik. Felugrik és azt 
mondja az idős hölgynek;

— Ide toásék ülni, ne oda.
Aki nem hiszi, próbálja ki 

ezt a receptet.
Nemcsak az autóbuszban 

és nemcsak a hivatalban. 
Hanem valahogy igy minde­
nütt másutt is, ahol ember 
emberrel találkozik....
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MIT IR A VILÁGSAJTÓ?
A washingtoni csatavesztés

(Th« New Statesman and Nation, július 18-án)

Mr. Dulles gratulálhat ma- 
ganak első diplomáciai dia­
dala alkalmából. Pontosan 
Két hónappal Sir Winston 
Churchill nagyvonalú béke- 
kezdemcnyezése után Lord 
Salisbury oly kommüniké 
•Iá irta a nevét Washington 
ban, amelyből nyíltan kitű­
nik, hogy bár az amerikai­
aknak még nehézségeik van­
nak Szyngman Ri kordában 
tarsa körül — nyugati sző 
vetségeseik felett azonban 
teles mértékben visszaszerez- 
ték az uralmi pozíciót.

Hogy megérthessük milyen 
mértékben hódolt be Lord 
Salisbury, képzeljük el, mi 
történt volna, ha a minisz­
terelnök egészséges marad 
es a tervezett bermudai kon­
ferencia létrejön. Idézzük 
csak a szavakat, melyek a 
világ millióinak szivében is- 
met felélesztették a reményt 
•s amelyekért hősiesen sík­
ja akart szállni Bermudá­
ban.

„Szilárd meggyőződésem, 
annak ellenére, hogy a vi- 
lagugyek zavarosak, sőt 
csaknem reménytelennek 
látszanak, szükséges, hogy 
a vezető hatalmak képvise- 
belul összeüljenek és problé­
máikat a legmagasabb szín­
vonalon megtárgyalják. Sem- 
mi szükség nincs arra, hogy 
ezt a konferenciát merev és 
technikai részletekkel hem- 
asegő napirenddel terheljük 
meg, mely felett a szakér­
tők est a tisztviselők hada 
meddő vitákban merüljön 
•1. .. A hangsúly nem azon 
kell legyen, hogy a résztve­
vők világmegváltó csodare 
ceptet produkáljanak, ha 
nem mindössze annak az 
egyszerű ténynek a felisme­
résen, hogy az emberiségnek 
nem az a főhivatása, hogy 
darabokra tépje szét önma­
gát."

Sir Winston Churchill cél­
ja az volt, hogy a holtpontra 
jutott kelet-nyugati viszo­
nyokat személyes kontaktus­
kai felújítsa és meggyőzze 
Oroszország új vezéreit, 
nogy a Nyugat nem ármány- 
kodik ellenük és az általuk 
kezdeményezett liberalizáci 
os folyamatot nem szándé­
kozik meggátolni. Azt remél­
te, hogy ünnepélyességtől 
mentes találkozón sikerülnie 
fog olyan légkört teremte­
nie, melyben egyes nagyfon- 
tossagu problémák megoldá- 
•a közel lesz.

Hogy ezt keresztül tudta 
volna-e vinni, vagy sem, ar­
ra ma nehez válaszolni. Az 
azonban bizonyos, hogy fen­
ti elgondolása uralkodó sze­
repet játszott volna a ber­
mudai konferencián.

De mi történt Washington­
ban . Itt a három külügymi­
niszter, akiket természete 
•en a szakértők és tisztvise

' fásokat szinte számon sem 
lehet tartani. Az oroszok le- 
hetlen „vissza Potsdamhoz' 
jeligéjű ajánlatait a Nyugat 
az ugyancsak lehetetlen „elő­
re a szabad választások és 
a nén!et felfegyverzés felé' 
jeligéjű ellenajánlataival pa­
rírozza. íme a terep, ahol a 
hideg háború gyors feleleve­
nítésének biztos tudtában le 
hét felvenni ismét az oro 
szókkal való kontaktust. De, 
hogy egyáltalán ne bízzanak 
a véletlenre, a külügyminisz­
terek a Molotovhoz intézett 
meghívót egész csomó elő­
feltételhez kötötték. A nyu­
gati hatalmak, mondják, haj 
landók felvenni a Németor- 
szagra vonatkozó tárgyaló- 
sokat, de megmásithatatlan- 
nul leszögezik, hogy:

1. Bármi történjék is a 
konferencián, az antlanti 
felfegyverkezést folytatják.

2. Bármi történjék a kon­
ferencián az Európa Védkö- 
zösséget (beleértve a 12 né­
met hadosztályt) megszerve­
zik.

3. Bármi történjék a kon­
ferencián a Kis Nyugateu­
rópai Federáció és a Scliu- 
man-terv felépítése folya­
matban marad.

Feltéve, hogy az oroszok 
hajlandók ezt előre elfogad­
ni, az Egyesült Államok, 
Britannia és Franciaország 
szívélyesen meghívják őket 

szabad választások és az

nek győztese a kaliforniai 
világszépségvorsenyen a har­
madik helyet foglalta el. Ez 
után a kitűnő üzleti érzék 
kel rendelkező görög vállal 
kozók tömegesen rendezték 
a szépségversenyeket, csak 
magában Athénben valami 
harmincat, egyiket a másik 
után. Ne felejtsük el, hogy 
Görögországban csak tavaly 
vezették be a női választó­
jogot.

Az 1600 hivőt számláló és 
magát Keresztelő Szent Já­
nos és Szent Atanáz követői­
nek való orthodox görög 
szektának ez mái- kicsit sok 
volt. „Közbotrány", kiáltotta 
vezetőjük Augustinus Kan- 
tiniotis apát, ...„ Meztelen 
testidámák", .-..„Pál apos­
tol megírta, hogy a keresz­
tény nőknek szerényen kell 
öltözködniük".,. De ezek­
nek az orgiáknak a szerve­
zői azt kiáltják: „Ne hall­
gassatok Pál apostolra... vet­
kőzzetek le... és legyetek 
Miss Világegyetem".. „Gö­
rögök, kiszolgált katonák, 
anyák és apák kiáltsátok 
együtt: „Le ezekkel az orgi­
ákkal!... és Krisztus segít­
ségével akadályozzuk meg, 
hogy Görögországból máso­
dik Hollywood legyen!"

A szekta megnyerte a gö­
rög orthodox egyház szent 
szinódusának támogatását 
és elhatározták, hogy megtá 
madják az „Argentína" ne­

vű éjjeli lokált, ahol az 1953- 
as hivatalos szépségversenyt 
tartották. A klubot körül 
fogták a tüntetők.

A tüntetés hírére Nicholas 
Tsaousis athéni rendőrfő­
nök, aki fehér szmokingban 
véletlenül éppen a lokálban 
teljesített szolgálotot, idege­
sen pödörte Robert Taylor- 
éra emlékeztető bajuszát.

Tartóztassanak le egy 
párat, — paracsolta a szol­
gálattevő rendőr-osztag fő 
nőkének.

A rendőrség felrakott 52 
tüntetőt, köztük néhány pa­
pot is, a várakozó rabomo­
bilra és előállította őket a 
főkapitányságra. S mialatt 
a zsűri kedélyesen mére­
gette a szépségkirálynő je­
löltek csípőit, a rendőrségen 
megkezdődött a hosszadal­
mas igazoltatási eljárás. Ez 
egészen reggeli 5 óráig tar­
tott, amikor a véletlen sze­
szélyes összjátéka, no meg 
a zárórarendelet következté­
ben az „Argentina” éjjel 
li mulató lehúzta a rollóit. 
Megkönnyebbült sóhajjal 
küldte haza a rendőrség a 
papokat és követőiket. Vala­
mennyinek rendben volt a 
személyazonossági igazolvá­
nya. Időközben pedig meg­
választották Miss Görögor­
szágot: a 19 éves angyalké- 

pü Fedora Xyrout,

A hét görbe tükre
Rajzoltat ZEBV

A New-York Times szerint :m erosz-lzráeli diplomáciai 
viszony helyreállítása jelentősen megjavította Iz.-áel 

nemzetközi pozícióját...

Molotov merész ugrással helyrebillenti a mérleget

A minisztertanács Dov Joszéf kérésére országfej* 
Iesztési minisztérium hatáskörébe utalta > villányiiéig 
zatot, de egy héttel később, Lévi Fskol javaslatára, 

visszaadta a pénzügyminisztériumnak ...

Fenyegető-levél
(Time, Julius 20.)

lük , „ Deio-I many mar is feladta a rövid-a miíítezterelnökarbba tette I életü függetlenségét a kelet 
entes diniemén,^” a!,™*0 ny“gati békéltetés terén.

mentes diplomáciai módsze 
reit. De miután a Churchill- 
idea oly hatalmas port vert 
fel a világ közvéleményében, 
megsem lehetett egyszerűen 
tudomásul nem venni. Tehát
lettamÍVe* helyettesitenl kel-

A kelet-nyugati tárgyalások
washingtoni előfeltételei
E célra Németország lát­

szott a legbiztosabb recept­
nek. E probléma felett a 
külügyminlsztrek, vagy he­
lyetteseik, kisebb nagyobb 
megszakításokkal már 1945 
óta birkóznak és e téma fe­
letti diplomáciai jegyzékvál-

egy esitett német kormány 
létrehozásának megtárgyalá­
sa céljából.

Hogy a Kreml elfogadja 
vagy visszautasítja ezt a 
meghívást az már egy má­
sodrendű, idegháborus tak­
tikai kérdés. A lényeg az, 
hogy maga a meghívás for­
mája már kételyt támaszt a 
meghívók igaz, jóhiszemű 
békeszándékait illetőleg. Má­
jus 11-én Sir Winston ki­
jelentette: „Nagyon kívána­
tos, hogy a tárgyalások alatt 
a NATO hatalmak úgy fo­
galmazzák meg külpolitikai 
kívánságaikat, hogy azok ne 
szorítsák ki és ne tompítsák 
le azt, amit én jelenleg iga­
zi orosz békehangulatnak 
vélek." Ma pedig, az ö nevé­
ben, Lord Salisbury olyan 
külpolitikai formula alá irta 
a nevét, mely nemcsak, hogy 
kiszorítja és letompitja 
Oroszország liberalizáló és 
engedékeny tendenciáit, ha­
nem egyenesen meg akarja 
semmisíteni azokat, mielőtt 
ellenálhatatlan erőre tenné­
nek szert.

Az utóbbi hetekben gyak­
ran fejeztük ki kételyeinket 
e lapban aziránt, hogy váj­
jon Sir Winston május 11-i 
beszédét a kabinet teljes égé 
szében támogatja-e? Tragi­
kus, de úgylátszik, hogy ké­
telyeink jogosultak voltak. 
Alig vonult ki a miniszter-

Az Egyesült Államok kül­
földi segélypolitikájának 
egyik nagy veszélye abban 
áll. hogy egyes államokat 
felelőtlen pénzügyi politiká­
ba kergeti és ezek az álla­
mok aztán Samu bácsinak 
(Uncle Sam az Egyesült A1 
tárnok beceneve — a ford.) 
nyújtják be a számlát. A 
számlabenyújtását rendsze 
rint a kommunizmus és 
(vagy) a teljes anyagi össze­
omlás veszélyével fenyegető 
levél kiséri. Persze azonnali 
hatásos segély esetén a fen 
ti veszélyek azonnal leke­
rülnek a napirendről.

Irán minden hájjal meg 
kent miniszterelnöke, Moha­
med Muszadek ragyogó pél­
dáját nyújtja a technikának. 
Ahelyett, hogy a nacionali- 
:ált olajfinomítók kártéríté­

si ügyében leült volna az an­
golokkal tárgyalni, féltéglá­
val a mellét verve, kérke- 
döen a nemzeti csődöt koc­
káztatta. Most, hogy nyakig 
van a bajban, természetesen 
elvárja az Egyesült Államok­
tól, hogy kihúzzák a csává­
ból. A múlt hónapban a kö­
vetkező zsaroló levelet irta 
Eisenhower elnöknek:

„Az iráni nemzet súlyos 
gazdasági és politikai nehéz­

ségek előtt áll. Ha a helyzet 
így marad, komoly nemzet­
közi következmények várha­
tók. Ha azonnali hatásos se­
gély nem érkezik, a ma mu­
lasztásait holnap pótolni al 
kalmasint késő lesz..."

De az elnök hajthatatlan 
volt. A múlt héten nyilvános­
ságra hozott válaszában kur­
tán közölte: „Az a körül­
mény, hogy Irán és az Egye­
sült Királyság (Anglia, Skót 
ország, Welsz és Írország 
gyűjtőneve: United King­
dom, - a ford.) nem tudtak a 
kártérítés kérdésében meg 
egyezni, meggátolta az 
Egyesült Államokat abban, 
a törekvésben, hogy Irán se­
gítségére legyen... Az irá­
ni kormány valószínűleg tisz 
tában van saját érdekeivel 
— nem is kísérlem meg te­
hát, hogy e téren tanáccsal 
szolgáljak neki. Mindössze 
azt óhajtom kifejteni, miért 
nem áll módjában az Egye­
sült Államok kormányának 
ilyen körülmények között 
további segítséget nyújtani, 
vagy iráni olajat vásárolni... 
Remélem az iráni kormány 
még időben meg teszi a 
szükséges lépéseket és ele 
jét fogja venni helyzete to­
vábbi rosszabbodásának.

VlGjVéCZAT
MAÍAS- .

(LSíÜUTSÉC,

ívLí!
íA)í»t>

Ezt nevezik nálunk „váltóáramnak”?...

A külföldi kereslet csökkenése miatt gombgyártásra
tért át az egyik izráe* müfoggyár... J

Kép a jövőből: Dr. Má-Pitom Emii fogorvos 
es úriszabó munka közben,,,

Béria utódja: Szergej N. Kruglov
(Newsweek, július 20.)

lök bűzén hnrfo * ,, se- Alig vonult ki a miniszterhogy a^fg látszottak t T,*'|elnÖk Chartwellbe és a kor- 
S szottak ki belő-l mány már is feladta a rövid-

Ez a körülmény nagy fe­
lelősséget hárit a munkás­
párti ellenzékre. A jövőheti 
kétnapos külpolitikai vitán 
Mr Attlee kötelessége nem­
csak a miniszterelnök támo­
gatása lesz, hanem annak 
távollétében ő kell, hogy a 
brit nép szószólója legyen. 
Fel kell tárnia a szörnyű 
ellentétet Sir Winston állás­
pontja és Lord Salisbury be- 
hódolása között és félreért­
hetetlenül vállalnia kell a 
harcot e behódolág ellen a 
Házban és aa országban. 
Brit kezdeményezést régóta 
nem árultak el ilyen szégyen 
letesen vagy ilyen gyorsan.

Sir Sergej N. Kruglov í 
brit birodalom lovagja. * 

Kevésbbé proletáröntuda­
tos pillanataiban Béria utó­
da alkalmasint elmélázgat 
arisztokratikus címén. A fen­
ti kitüntetést az 1945-ös pots 
dami konferencián Lord 
Ismay — jelenleg a NATO fő 
titkára — nyújtotta át ne­
ki. Úgy a fenti, mint a jaltai 
konferencia biztonságának 
megszervezéséért Kruglov 
volt felelős. „Nagyon büszke 
volt a kitüntetésre", mondja

Lord Ismay, „de ugyanak­
kor kissé zavarba volt, mert 
nem tudta mit fog szólni a 
Kreml a dologhoz." Az Egye­
sült államoktól, ugyancsak 
Potsdamban a becsületrend 
szalagát kapta meg.

Egy másik kitüntetés, 
mely sokkal inkább össz­
hangban van Kruglov telje­
sítményeivel: a Lenin-rend. 
Ezt a múlt évben nyerte el 
a Volga-Don csatorna meg­
nyitása alkalmából. Mint 
névleges belügyminiszter —

KERT-KABARÉ

Szépségkirálynő választás Görögországban
(Time, julius 20-án)

A mitológiai, a régi és a 
modern görögöknek mindig 
nagy érzékük volt a női szép 
■ég iránt, de a helyi király­
nők gyakran kerültek kínos 
helyzetekbe, Venus elnyerte 
az aranyalmát Páristól, a 
pásztortól, de ugyanakkor ö 
okozta a trójai háború kitö­
rését. Callisto megigézte Ju­
no férjét és tüstént medvé­
vé vált. Alik! Diplarakou
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1929-ben férfiruhába öltözve 
becsempészte magát a szer­
zetesek Athos hegyi kolosto­
rába, melynek szentsége sér­
tetlenül állott a bizánci csá­
szárság kora óta. Az ezt kö­
vető évben Mctaxas diktátor 
eltörölte a szépségversenye­
ket Görögországban.

De tavaly Metaxasnak 
már nem volt se híre se l 
hamva és . egy nagy athéni 
újság", a£ Ethnos megVb'n- I 
4?zt®r a GprögoBazág
1952” szépségversenyt, mely- J

?„LIDO“baT>AM> TEL. 9554

I MA es MINDEN ESTE g

a nagy siker *

A JUGOSZLÁV TANCOSPAR

PANTO & DANA KATYANSKY 
ÉS SALI JONASOF

I díjtalan belepes

a valóságos hatalom Béria 
kezében volt — Kruglov az 
érmet a rabszolga haderő 
zavartalan működéséért kap

A hatalmas termetű, bika- 
nyaku 53 éves belbiztonsági 
szakértő először a 30-as évek 
tisztogaAási korszakában 
hívta fel magára a figyel­
met. Egyesek azt állítják, 
hogy Micháil Tuchácsev- 
szkij marsallt 1937-ben sa­
játkezűig végezte ki. A kö­
vetkező évben a belügyek 
helyettes komiszárává nevez 
ték ki. 1944-ben táborszer- 
nagyi rangra emelkedett. O 
kisérte el Vjácseszláv Molo- 
tovot a san-franciskói alapi­
tó UNO konferenciára, ahol 
mint egyszerű civil testőr 
szerepelt. 1946-ban belügy­
miniszter lett és ezt a tiszt­
séget ez év márciusáig tar­
totta, mikoris Béria, leg­
alább névlegesen leváltotta.
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Nagy választék különböze kárpitozott bútorokban
ELSŐRENDŰ MINŐSÉG! # OLCSÓ ARAKI

kárpitosüzem.
Sdérot Jerusálájim (Bejárat

az épület túlsó oldalán.)
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Kruglov privát-hadserege
Kruglov most valóságos 

kis birodalom parancsnoka, 
mely állam az államban. Az 
MVD haderejének létszáma 
egymillió ember. Ennek kö­
rülbelül felét katonailag 
szervezték meg, saját tank, 
tüzérségi és légiosztagokkal. 
A hátralevő rész polgárlru- 
hás rendőrség és milicia. 
További 10 ezer titkos rend­
őrt vett át az előbbi állam­
ellenőrzési minisztériumból.

Kruglov szervezete lehatol 
az óriási birodalom legki­
sebb községéig, egészen az 
önkéntes tüzoltócsapatokig. 
Az atom-ellenőrzés, amely 
Bérfia hatáskörébe ■ tartozott 
most,valószínűleg különböző 
miniszteri bizottságok ha­
táskörébe fog tartozni," I

Birodalmának központja 
és szimbóluma az MVD fő- 
hadiszállás a moszkvai Lub- 
janka téren. Ez a négyzet- 
alakú hatemeletes háztömb 
a háború előtt egy biztosító 
mágnás főúri palotája volt. 
Ma, megborzong a járókelő 
komor szürke falai és kife­
jezéstelen rácsos ablakai 
láttára. Moszkva népe széles 
ívben kerüli ki ezt az épü­
letet. Szuronyos őrök állnak 
a csendes, melléutcai főbejá­
rat előtt. A azuterénben a 
cellák hosszú sora húzódik 
és az épületet népiesen csak 
Lubjánka-börtönnek hívják.

A Lubjánkát Felix Dzer- 
zsinszky jelölte ki főhadi­
szállásának, aki 1917-ben Le­
nin parancsára megalakítok 
ta a Csekát. Ez eredetile* 
különleges bizottság volt, 
melynek feladata az ellen- 
forradalom, szabotázs és spe 
kuláció elleni küzdelem volt. 
A Csekát 1922-ben az OGFU 
vá és 1934-ben az NKVD-vó 
alakították át (Belügyek 
Népbiztonsági Hivatala). Bé­
ria alatt az NKVD biztonsá­
gi-ágát NKGB néven külön 
szervezték meg. 1946-ban a 
két ág, az MVD és az MGB 
nevet kapta, majd Sztálin 
halála után ismét egyesült.

A Lubjánka főnökei közül 
csak az első kettő halt meg 
természetes halállal. Dzser- 
zsinszkyt 49 éves korában 
féktelen, kicsappangó élet­
módja vitte a sírba, Mcnzsin 
szky 60 éves korában halt. 
meg. Genrik Jágodá, akinek 
uralma alatt mentek végébe 
a nagy tisztogatások, maga 
is n tisztogatások áldozata 
lett 1936-ban, Az őt köve 
Nikoláj Jezsovot, M< évvel 
később Béna eelaRwte ML
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ÉS MÉGIS MOZOG 
A FOLD — IGZIMBEN

Irtás Dr. GELLE SÁNDOR
Alighogy befordul az autó 

buez a főkvisröl az igzimi 
útra, az ablak-melletti törzs 
helyén üldögélő Stark Mose 
Aron odakiáltott a sol'fői 
nek

— Nézz csak előre, Tibi 
valaki erősen integet az ár 
paföldröl.

(Itt közbe kell szúrni, 
hogy a fenti Eaed-jármü 
Haifáról indult délután fél 
ötkor Tel-Aviv irányába és 
öt óra tízkor, tehát buszon 
két kilométer után fordul be 
balra annál a nagy táblánál 
melyre ezt írták kívülről. 
KEREM MAHÁRAL, moeáv 
ovdim, a Keren Hajjeszod 
által alapított település. Mel 
lette egy kisebb táblán, zá­
rójelben ott áll a falu ócska 
arab neve: IGZIM. Három 
kilométerre innen, hegyek­
től és ősrégi olajfáktól kö- 
rülkoszorúzva állnak széle­
sen elterpeszkedve a szövet 
kezeli falu házai, jórészt 
terméskőből készült arab 
kockaépületek s közöttük 
szétszórva, fehévrenieszett, 
cseréptetős új sikunok.)

Az autóbusz ötven méter 
után megállt az út szélén 
álló traktor mellett. Az uta­
sok az ablakokhoz tódul­
tak.

— Mi baj, Feri? Elrom­
lott a motor?

Tényleg, a Lefkovics Fcr 
hit a traktoron. Ha úgy 
most látná régi főnöke 
Freudcnfcld Károly, a h[ 
rés kassai sódar termelője 
hogy hatalmas termetű *e 
Réde, a szalámi-szeletelő 
vagy virstli-töltő gép he­
lyett traktort vezet, alapo­
san kimeresztené mindkét 
elöregedett szemét. Ugyan­
így elbámészkodna Püspöky 
mester, a kassai urlszabó 
tekintve, hogy a másik igzi 
mi traktort viszont az ö se­
géde, az Ernőcske lovagol 
ja

Feri gömbölyű arca a gyű 
rótt kerek kalap alatt sö­
tétpiros volt az izgalomtól, 
még rőt bajuszkája is mint 
ha melyebb árnyalatban ját 
szadozna.

Istenbizony, ha nem vi­
gyáztok, egy-kettőre ellop­
ták volna tőlünk ezt az 
egész földet itt 

— Az árpaföldünket? A 
hétszáz dunámot? — kiál­
tott ki az utóbusz ablaká­
ból Lang Imre, a komáromi 
Joint volt tisztviselője.

— Bizony ezt. Szépecs­
kén szantogottam itt reg­
geltől, akkor délután be­
gyön ide a crufai traktor és 
elkezd ö is szántani. Mon­
dok neki, hello ehávér, mit 
akar itt maga. Aszongya ő,

A házakban megriadt az 
asszonynép. A férfiak nagy- 
része most az ugorlcafölde- 
ken mozgolódik. (Úristen, 
mi történt? Égnek az olaj­
fák? Vagy talán pótadagot 
osztanak a jéghez? (Mert­
hogy a jégosztásnál is kon­
gatnak.)

De akkor már rohant is 
végig a falu háromfelé ága 
zó utcáin a mosáv öttonnás 
teherautója és felszedte 
házakból a férfiakat, aki - 
két otthon lelt. Ezek vala 
mennyien vasvillával indul­
tak, minthogy éppen az is­
tállóban érte őket a riadó, 
trágyarakás közben. Mikor 
ezzel megvolt, kifelé, a me 
zöre irányította az autót 
Berkovios Zoli, azzal az 
éber nyugalommal és fürge­
séggel, amelyet még abban 
az időben sajátított el, ami­
kor Párizs egyik legbájo- 
sabb részén, ott, ahol a Rue 
de Rivoli beletorkolik a St. 
Antoine utcába, volt finom 
kis cipőkereskedése...

A negyedik parcellánál 
három gazdát is találtak 
egyszerre, mint az ugorka- 
földet gyomlálgatták közös 
ben: a sovány kis Fröhlin 
gert Rumival, a suszter-só­
gorral, meg a beregszászi 
Schwarcz Ernőt.

— Mozgás, emberek, fel 
kocsira. — harsogott az 

autó tetejéről az öreg Far­
kas, aki ugyan a Hargitta 
tövében látta meg az első 
havat, mégis Santiago de 
Chiléből hajózott át Igzim 
be.

Oszt hová lesz a nagy 
menés? — kérdi a Fröhlin 
ger, aki Lelcszről szármáz 
van, nem szokott csak úgy 
hebehurgyán nekimenni 
falaknak.

— Katonának gyüsztök, 
mókázott a szürkülő havasi 
ordas. Vegyétek magatok 
hoz a kapákat is.

Sorra felszedtek minden 
mozgó embert éR rövid idő 
múlva már lenn is voltak 
valamennyien a vitás árpa- 
földön.

Ott már javában folyt a 
tárgyalgatás a felek között 
Ugyanis időközben megje­
lent a községi tanács elnö­
ke, a ros-háváád is, az if- 
jabbik Weinberger clxávér, 
a ő adta elő széles gesztu­
sokkal Igzim sérelmeit a 
szembenálló bizottságnak, 
amely ekkor már kibővült 

crufai községi titkárral 
és a chederai mistaráról ho 
zott rendőrtiszttel. A 
Szochnut-kiküldött arca hir 
télén szint váltott, amikor 
megpillantotta a teherautó­
ról leugráló nagymennyisé­
gű és komorképü igzimi tár-

Gyorsan belenyúlt K (rat-
táskájába ée néhány ív pa 
pirost halászott elő 

— E* a mi hires memo 
randumunk, amit pontosan 
két évvel ezelőtt adtunk át 
a Szochnutnak ée az összes 
illetékes tényezőknek. Ró 
vlden előadom az uraknak 
s akkor, remélem, meg fog 
változni a véleményük és 
jobban meggondolják, mi­
előtt ismét elvennének tő­
lünk valamit.

Közben megtörölgotte 
pápaszomét és megköszörül 
te a torkát.

— Mi, Kérem Máh árai 
szövetkezeti falu chávérjai, 
1919 januárjában alijjáz 
tunk Izráelbe. Tagjaink 
nagyrésze akkoriban a cseh 
szlovákiai Hágáná katonája 
volt, amely mint szervezett 
egység, azzal a szándékkal 
indult Erecbe, hogy r észt­
vegyen a felszabadító hábo­
rúban. Azonban éppen a há 
ború végéhez érkeztünk 
meg. Akkori vezetőink kö­
telezve érezték magukat, 
hogy letelepedésünkről és 
exisztenciánkról gondoskod­
janak. Evégből érintkezés­
be léptek az illetékes intéz­
ményekkel. Tekintve, hogy 
embereink chaluci érzéssel 
alijjáztak, az intézmények 
képviselői felszólítottak ben 
nőnket, hogy telepedjünk le 
mosávon és építsünk mesé­
ket. Mi ennek a tanácsnak |

A külügyminisztérium Jeruzsálembe való áth»lye?&se után

hogyan működik
az izraeli diplomácia uj főhadiszállása?

Jeruzsálem a nemzetközi poűtika terítékén _
Rég< adósságot törleszteti 
kormány Jeruzsálem né­

pével szemben. Hosszas 
„technikai” előkészületek, 
többszöri Ígéret és az utóbbi 
hetekben felfokozott diplo­
máciai tapogatózások után 
a hét elején „váratlanul 
fővárosba helyezték át a 
külügyminisztériumot. Az 
államelnök, a Kneszet ée a 
többi kormányhivatal után 
végre a külügyminisztérium 
i* Jeruzsálemben székel.

A külügyminisztérium az 
első kormányhivatal, amely 
Jeruzsálemben már a* uj 
Klrja területéi, rendezkedett
be. A többi minisztériumo­
kat a városban szétszórtan 
helyezték el és még sok idő 
fog eltelni, amig a Kirjába 
költözhetnek. Eskol pénz­
ügyminiszter ugyani« nem 
rendelkezik elegendő pénz­
zel ée igy az építkezések 
igen lassan haladnak előre.

Egy titekneéo, rácsos 
épület

Sárét külügyminiszter „bi

Irta: DÁN O F R Y

hol a diplomáciai postát re 
gisrtrálják és rendezik.

Ennek a háznak az abla 
kait a többitől eltérően vas- 
tag rácsozat borítja, mert 
itt van az izraeli diplomá 
cia titkos levelezésének e 
8ész anyaga. Ebben a ház- 
ban vannak a nemzetközi 
szerződések eredeti példa 
nyai és a nagyfontosságu 
okmányok, memorandumok, 
amiket akár nyilvánosságra 
hoztak, akár nem. Ide nincs 
bemenetelük nemcsak a sajtó 
képviselőinek, de még a mi­
nisztérium nem odatartozó 
magasvanga hivatalnokai 
nak sem.

A miniszteri osztályfőnökük 
jó cserét csináltak...

— mondhatnék utasításnak I rodaima” tie, viszonylag egy
— minden nllpnlrozpa nőikül SZftrii. fnlfLarinlas áni'iUik^iminden ellenkezés nélkül 
eleget tettünk. És amikor a 
Szochnuf telepítési osztályá 
nak akkori vezetője, Levy 
Eskol megbízottai nk előtt 
kijelentette: „A ti helye­
tek Igzimben van a mindent 
meg lógtok kapni, amire 
szükségetek lesz, — akkor 
mi azonnal Igzimbe vonul­
tunk családjainkkal együtt 
és itt telepedtünk le. Az el 
hagyott arab falu tele volt 
»/ük sikátorokkal, omlado 
zó falakkal, romházakkal, 
rothadó szemétdombokkal 
főleg rengeteg piszokkal, ki 
gyökkai. egerekkel, patká­
nyokkal és kóbor kutyák 
macskák százaival és szu 
nyögök millióival. Mindezt 
szívós munkával kitisztitot 
tűk, a házakat ugy-ahogy 
la kilátóvá tettük. Ivóvizet 
csak hat hónap után kap­
unk. addig az arab kutak­

ban talált esővízzel főz 
tünk és azt is ittuk. Azóta 
is a vízzel van a legtöbb 
bajunk. Kevés és drága. A 
Mekorot Májim társaság, a- 
mely a vízellátásról gondos­
kodik. harminc százalékkal 
drágábban számlázta ne­
künk a vizet, mint a többi 
környékbeli falunak. Miért? 
Talán mi többet kapunk a 
Tnuvától az ugorkánkért, 
'agy a paradicsomunkért?
És ebből a drága vízből is 
keveset kapunk...

szerű, földszintes épületből 
áll, A látogatót héber

A tíz épületben 144 szoba 
van aáiol 190 tisztviselő dől 
gozi*. Eredetileg 310 volt 
az alkalmazottak szama, de 
hatvanén még Tel-Avivban 
maradtak, kilencven alkal­
mazott pedig bejelentette.

*"*?*1 - "=cv

Az áthelyezés egyébként 
már érezteti hatását a fő­
város életében. Emelkedtek 
a szobák árat , nagyobb a 
forgalom és az élénkség a 
Kirjához vezető utakon, e 
taxisok ia uj jövedelem for­
rást látnak a horizonton. 
Az élet tehát már reagált 
a külügyminisztérium jöve­
telére. Fontosabb viszont az, 
hogyan fog a külüső világ 
reagálni a kormány ezen 
lépésére? Vájjon végülis foL 
jonnek-e Jeruzsálembe a kö­
vetségek. ahogy azt a nem­
zetközi illemszabályok meg­
követelik, vagy pedig Tel- 
Avivban maradnak és struce 
politikával válaszolnak a va­
lóság már megfellebbe». 
hetetlenül jóváhagyott é» fel 
tétlen logikus-igazságoe lé­
pésre?

Az Egyesült Államok némde 
és • Vatikán

francia feliratok Igazítják hogy nem hajlandó átkó

Ekkor a Szochnut embe 
re felemelte a kezét, hogy 
félbeszakítsa a szónokot

menjek én haza, mert ezt á f3 kom°rképü igzimi tár- _ ___ t
földet Crufa mosávnak adtai sa3ag,,í' valamint a mar- félbeszakítsa a szónokot \ 
a Szochnut, ezentúl ö fog' kuJtbau tartózkodó vasvil- egyben feltolta homlokáról

lakat és egyéb mezőgazda- i szalmakalpajának széles ka 
sági szerszámokat. Osztón-1 rimáját, mivel az. öreg nap 
szerűen közelebb húzódott I éppen most bukott le í 
a karhatalomhoz és feltü- szeinbenfckvő Hábonim köz

itt szántani, ne strappaljam 
tovább magam meg a trak­
tort. Azt nehezen hiszem 
mondtam neki csendesen, 
de akkor már a kezembe ke 
rült a nagyobbik francia 
kulcs. Látta ezt ö is. hát 
hamar leállította a motort 
és várt. No, nem várt hiá­
ba, mert rövidesen meg 
gyött a Szochnut, a Gerson 
úr. Hogy azonnal haggyam 
abba a munkát és menjek 
haza. mert ö most hivata 
losan átadja a földet Crufa 
mosávnak. Nono, mondok 
megint, ne olyan sebesen, 
nem eszik a kását olyan for 
rón... — Mire ö felült a dzsip 
re és elszaladt Zichronba 
miataráért.

— Akkor ml is ott le 
•zunk ... Nem hagyjuk f 
földünket... Mozgósítani 

kell az egész falut... — ki­
áltoztak az autóbusz utasai

— Erre aztán az autó­
busz teljes gázzal robogott 
tel a hegyek közé vezető 
aszfalt úton.

Néhány porc múlva meg 
kon dúlt a mach leva (tej­
csarnok ) előtt a község 
gongja, egy vastag cső, a- 
mit egy vasoszlophoz üt üget. 
■el< É • szélt szünet nélkül, 
•egyeüói :Uiossv.aL

nőén nézegette az oldalán 
lógó revolvertáskát. Hadd 
lássák azok. hogy ezen az 
oldalon is van erő.

Észre is vették nébányan. 
Főleg a sápadtságát. Igye­
kezett is mindjárt meg- 
nyugtatni őt ízes galántai 
stílusban Kolman chávér
(az a szép piros ember, ott 
áll elöl, a kerékpárjára tá­
maszkodva) :

— Sose búsoljon, ai.oni 
Nálunk, Igzimben. van or­
vos is. Kitünően op ■ d. 
Shanghájban volt ezredor- 
vos a kínai hadseregben hat 
évig. A jómúltkor fejberúg­
ta Schwarczot, az ispánt egy 
hamis préda és olyan szép 
öltésekkel vaut a meg a 
fejbőrét a orvos, hogy Tu- 
chamayer, a mi lengyel sza­
bónk előre köszön a doktor­
nak.

De Weinberger, a ros-lia- 
vaád mást mondott ivritül.

Higyjétek cl, mi nem 
vagyunk vademberek. Ezek 
a rbávérok azért állnak itt 
velem, hogy erkölcsi súlyt 
adjanak a szavaimnak, hogy 
amit mondok, nem magam 
mondom, hanem miml a ki­
lencven igzimi chávér egyet 
ért azzal.

ség mögött, viszont az , 
homloka még mindig verej 
lékben fürdőit 

— Ismerem ezt az emlék 
iratot és azt Is tudom, bogi,' 
a Szochnut eddig minden tel 
jesithető kéréseteknek helyt 
adott: felépített negyven új 
sikunt, minden mesékhez
új istállót, felvezették a vi­
zet a faluba s a hegy tote 
jén víztornyot építettek. To 
vábbá kaptatok fejenként öt 
dunám szőlőt, amiről nincs 
is szó a memorandumban.. 
Sőt. megpróbáltuk a kútfú­
rást is, közvetlenül a vize­
zett földeken, — hogy nem 
találtak vizet, az bizony 
nem a mi hibánk...

Ebben a pillanatban az 
orra elé ugrott Klein Bumi, 
a községi tanács tiszteletre­
méltó tagja és Izmos huszar 
lábaira, valamint kapájann , 
nyelére támaszkodva, elke­
seredetten kiáltotta a meg­
hökkent férfiú arcába.

Hát a mi hibánk az 
hogy minden harmadik nap 
déltől reggelig nem folyik a 
viz a csapokból? Beültet­
tem nyolc dunám ugorkát, 
hat ditnáin paradicsomot és 

cet minden nalán'n előtt

útba. A külügyminisztérium 
nak Jeruzsálembe való „alij- 
jázása óta még csak néhány 
nap telt el. és igy még csak 
most végzik az utolsó „si 
mitásokal” az uj otthonba 
költözött irodák körül. Az 
udvarokon kertészek szor­
goskodnak ég igyekeznek a 
virágágyakat teljesen rend­
behozni, szerelők, villany ég 
telcfonhuzalokat szerelnek, a 
hüs folyosókon pedig taka­
rítónők tisztítják az ablako­
kat, ajtókat, falakat. Több 
irodahelyiségben még nem ál 
lapították meg véglegesen a 
bútorok helyét ée a feltűnő­
en sok, esztétikai érzéket 
kielégítő titkárnők, gepiró- 
nők szüntelenül „rendezked­
nek", intézkednek.

A különböző épületeket 
bejárva, Lesem sajtórefe­
rens mindent megmutatott, 
egy pavilion kivételével, a-

tözni Jeruzsálembe. Ezek fő 
ként az alacsonyabb rang 
osztályokban lévő techniKai 
személyzet soraiból kerülnek 
ki, akiknek a kormány nem 
hajlandó az átköltözéssel ja­
ró különkiadásokat fedezni.

A fővárosba átköltözött és 
„elengedhetetlenül szüksé­
gesnek” minősített 180 tiszt 
viselő la kásá ról a kormány 
gondoskodik. Különböző he­
lyeken sikunt építenek szá­
mukra, de ezek közül is a 
legelegánsabb a Katamon- 
ban készülő „Igazgatók lak­
osztálya” lesz. Az illetékes 
szervek határozata értelmé­
ben ugyanis a külügyminisz­
térium osztályfőnökeinek 
különleges sikunt építenek, 
ahol ötszobás luxuslakást 
kapnak, hosszúlejáratú köl­
csönök és messzemenő fi-1 
zetési könnyítések nyújtása 
mellett

Az Egyesült Államok töt* 
ízben változtatta álláspont­
ját Jeruzsálemmel kapcso­
latban. Volt idő, hogy tá­
mogatta a város és környé­
kének teljes nemzetközi fel­
ügyeletét kérő jvaslatot. A 
tények azonban hamar meg­
győzték elsősorban Truma* 
volt elnököt és rajta keraaa- 
tül a State Department il­
letékeseit, hogy ez a politika 
csak zsákutcába juttathatja 
a Jeruzsálem körüli összes 
tárgyalásokat.

A Vatikán élénk diploma 
ciai tevékenységet folyta­
tott mindig Jeruzsálem kö­
rül. A ..szenthelyek védelme 
érdekében" az arab blokk 
mellé állt és az 1947-es el­
avult UNO-határozat végre­
hajtását kívánja az arab vi­
lággal együtt. Ez a határo­
zat tudvalévőén egész Jeru­
zsálemet (az óvárossal «. 
gyütt) külön nemzetközi 
kormányzat alá kívánja ten 
delni. Az egyház álláspont ja 
a mai napig sem váltosotL

hogy folyjon már egy csepp
víz!...

Schwarcz Jánkus. hajdani 
uradalmi ispán, egyik kezé­
vel mérgesen felborzolta a 
Haját, másik kezét pedig 
ökölbeszoritva rázogatta a 
levegőben:

— Ezer liter tejet szám 
tunk naponta a Tnuvának 
és a tehenek Dögnek a szom 
juságtól... Sokszor a tejet 
sem veszik be a mechlevá- 
ban a vízhiány miatt, - hogy 
az a magasságos Úristen 
fogyassza rá az eget arra a 
keserves Mekorot Májimra!

A rendőrtiszt megpróbálta 
csillapítani a hangulatot.

— De emberek, most nem 
a vízről van szó. hanem a

A Szochnut-férfi bágyad 
tan legyintett.

— Kár a vitáért. Mi ad 
tűk, mi vesszük vissza.

A harmadik Schwarcz, lg 
zini villanyszerelője és mozi 
gépésze, gyorsan összefog 
la!.ta ? helyzetet, minthogy 
mái sötétedni kezdett és ész 
revette, hogy gömbölyű de­
rekán erősen meglazult 
nadrágszij.

Innivalót nem kapnak 
rendtwn a teheneink, most 
már akkor enni se kapja 
nak? Nem adjuk a földet, 
mert nem adhatjuk. Punk­
tum és kész.

A Szochnul-mcgbizottnak 
is harangozhattak már a 
hasában, mert hirtelen ódá­
in rd u 11 VVei abc rge rhez.«•••I 1 »1 • . I I- v l ti cl 1 v V\ Cl

lóidról, amin éppen állunk. ros-Hávádhoz
Egy fazékban fő a két- - Két-három nap múlva

ö- szolalt meg a bereg­
szászi Schwere. — Azért kell 
'.ekünk ez a föld. mert 

nincs elég vizezett terüle­
tünk. Hol csináljunk takar­
mányt. ha ezt is elveszik 
tölünk? Óit a mú*ik old a 
Ion, már átadtunk kétsznz 
dunámot az egyik szomszéd 

:ö*sűí»t*ok. nr. nem elég?:
ad’ou más. 'm\ ’fi

laliok állok «s krleu.elwjiiotok bidfcén*?efcn«jU,. ezeknek a

felmegyek hozzátok. Igzim 
be. Addig gondoljátok meg 
a dolgot. Nincs értelme az 
ellenkezésnek és erőszakos- 
kodásnak.

A ros-háváád a vastag pa­
pai-zeniét dörzsölgette és su­
nyin mosolygott.

—* Sz.ivesen látunk nílus­
iunk. Te'föl is lesz. túró is

Ioly w«ut* a Ő-ik oldaton ,

Mikor »* arabok 
a koncon marakodnak

Az arab államok a tőlünk 
elszenvedett katonai vereseg 
után az internaclonaMzálae 
gondolatának önmaguk ál­
tal felkent bajnokalva val. 
tak. Hadműveleteik eredeti­
leg arra irányultak, hogy 
Jeruzsálemet elfoglalják éa 
azt az arab- muzulmán va­
rosok hírhedt színvonalára 
Ziillesszék le. A hadművele­
ti sikertelenség után azon­
ban rájöttek, hogy az UNO 
határozata még „érvényes 
és azt ..meg kell valósítani”

Ekkor azonban megjelent 
- színen Abdallah, akkori 
transzjordániai király. Mint 
hogy kezében tartotta az í>- 
várost, amit arab társai 
szintén nemzetközivé kíván­
tak tenni élesen szenibe- 
■szállt velük és elvetette a« 
UNO összes javaslatait, a- 
kár részleges felügyeletre m 
a szenthelyek felett.

Mert tudni kell. hogy Je- 
ruzsálember. az UNO által 
kinyilvánított összefen har­
minc szenthely van. Ebből 
.(8 az arab kézen lévő óvá­
rosba n fekszik, mig niindös* 
sze kettő van Izraeli terü­
leten. Vájjon ezek után ea 
a zsidó Jeruzsálem léiének, 
fejlődésének ismerete után 
kétséges lehet bárki előtt 
is a világon a kormány lé­
pésének jogossága?

Jeruzsálem százötvenez.er 
polgára egyértelműen adott 
erre választ: „B.ruchim bá­
báim. üdvözöljük az érke­
zetteket!"

A külügyminisztérium hnj
lél.ot talált Dávid király vá­
rosában, Jcrueéléjimban, a- 
™f héberül azt jelenti: A 
Béka Városa. Vájjon politi­
kai békességet hoz-e az or­
szágnak a külügyminisztéri­
um aiijjázása, vagy pedig 
:ii diplomáciai küzdelem kéz 
detét a népek elismerésének 
ismételt kivívásáért?

IÖ3ÖVII21 Uj Kelet $



M
Ha Johann Sebastian Bach 

nőm lett volna zeneszerző, a 
zenetörténet, vagy az utókor 
fiait Haydn és Mozart nave 
mellé, vagy közelébe sorolta 
volna. Utóbbiakat azonban 
Így az az igazságtalanság 
éri, hogy csak mint ivadé 
kokat, apjuk mellett emle 
getik őket. Holott legalább 
is hárman közülük messze 
kimagaslottak koruk zenei 
személyiségei között. Szere­
pük csaknem tragikusnak 
mondható az atya szempont 
iából. Még életében tanúnak 
kellett lennie miként fordul 
el a német izlés a barokktól 
és siet minden érdeklődésé 
Vei az új, könnyedebb, „gá 
láns” stilus felé, amelynek 
Bach két fia, Philipp Erna 
nuel és Johann Christian 
voltak legnagyobb úttörői 
Talán akaratlanul is aty­
juk ellen fordultak, midőn 
az élére állottak ennek a 
szigorú formák, a kontra 
punkt uralma elleni harc­
nak. Az atyának meg kel 
lett érnie, hogy ezt a két 
fiát, előbbit Hamburgban é* 
Berlinben, utóbbit London­
ban hosszú éveken át olyan 
ünneplésben részesítették, 

mi,nt aminőben neki — ki 
véve, ha mint orgonista 
lépett fel — aligha volt 
valaha is része. Bach Já­
nos Sebestyén alig húnyta 
le a szemét, már is elfelej­
tették a kortársak. Kantá­
iéit, miséit senki sem adta 
már elő, hat brandeburgi 
versenyének kéziratát da­
rabonként hat garasért a 
piactéren kótyavetyélték el 
csomagolópapírként és egyik 
hegedüdarabjának eredeti­
jét is egy sajtüzletben talál 
iák meg, ahol hasonló célt 
szolgált. S száz évvel halála 
után egy Mendelssohn Fé- 
lixnek kellett jönnie, hogy 
ez ámuló, meglepett vilá;_ 
nak felmutassa az oratórium 
irodalom legfennköltebb re­
mekét, a Máté-passiót...

De hiszen maguk Haydn 
és Mozart sem képeztek ki­
vételt. Mindketten a nagy 
Újítók zászlajához csatlakoz 
tak s nem a hatalmas csa 
ládapáéhoz. Mikor Philipp 
Ernánuel alapvető zongora­
iskolája megjelent, Mozart 
ezt irta róla: „ö az apa, mi 
csak kölykök vagyunk ő- 
mellette.” S úgy Haydn, 
mint Mozart számtalan mü 
vében számtalan nyomát 
láthatjuk e két Bach-fiú 
mély hatásának. A kor íz­
lése megváltozott, s a bachi 
anyaszentegyház fennkölt 
grót és barokk káprázatából 
az új stilus népiesebb, sza­
badabb, egyszerűbb világá­
ba menekült.

S az apa, mintha megsej­
tette volna, mily szerepet 
játszik majd két másik fia, 
a.. legidősebbet gyermekei 
közül, Friedemannt szerette 
legjobban. Zseni volt, de 
szertelen, hóbortos, iszákos 
és züllött: azonban nem lá­
badt soha apja ellen, akkor 
sem, mikor szerzeményei vi 
lágszerte feltűnést keltettek 
már.

A két nemzedéknek ebből 
* drámai összecsapásából 
végül mégis az apa került 
ki győztesen. De az utókor 
igaztalanul mellőzi a nagy
klasszikusok és elöfutárjaik 
névsorából a hárem kiváló 
fiút, akiknek müveit holmi 
bániig zenetörténeti leeresz­
kedéssel csak nagyritkán 
hajlandó előadni.

akusztikai fogyatékosságait 
ezúttal hangszórókkal igye­
kezett kiküszöbölni, ami ál-

Gárdos Károly*

tál minden hangszer jobban 
hangzott ugyan, de olykor 
jobban össze is folyt.

A műsor második száma 
ogy mindössze 36 évet élt 
amerikai komponistának, 

Oh. T. Griffes-nok „A fehér 
páva” című hangképe volt. 
Ha e szerző müveinek jegy­
zékét átnézzük, feltűnik, 
mennyire kedvelte az ilyes­
féle pittoreszk hangulato­
kat: ,,A tó este”, ,,Az éjjeli 
szellő”, „Hang-festmények”, 
„Hang-képek”, régi kínai 
és japán balettek, stb. A 
most bemutatott fehér pa 
va fennen csillogtatta a nap 
fénybon (az igazság sze­
rint: „rivaldafényben”)

szinpompás tolláit, s az czüs 
tös fuvola, a szelíden zengő 
hárfa, a hizelgőszavu hege­
dűk és brácsák alig győzték 
mozdulatait követni. En­
gem, személyileg, egy valódi 
páva sokkal jobban tudott 
volna lekötni, — de bizonyá­
ra van, aki szereti az ilyen 
inyencfalatokat is... S az 
utóbbiak megtapsolták a jól 
sikerült előadást.

Perújítás a kalapács-ügyben

A filharmóniai zenekar 
Vasárnapi hangversenyét a 
Z. O. A. új szabadtéri szín­
padán Bh. E. Bach gyönyö­
rű d-dur koncertjével nyitót 
ta meg Milton Katims ven­
dégkarmester. Az első tétel 
■zólam vezetése n.óg kissé 
polifon, de a másik kettőn 
már erősen megérződik az 
olasz és francia új stilus ha­
tása: behízelgő dallamossá­
gában, a hángszinek dúsabb 
érzékibb kihasználásában, 
•őt már a klasszikus for­
mák, szonáta és rondó ele­
gáns alkalmazásában is. A 
Zenekar az első hangverseny

Az est szólistája Zaraj 
N e 1 s o v a, orosz szülőktől I 
származott, Kanadában szü 
letett és USA-ban nevelke­
dett kiváló csellistanö volt 
ki Saint-Saéns a-moll verse 
nyét játszotta. Ha végigte 
kintek az általam ismert 
női csellisták névsorán, úgy 
aligha jut eszembe egy is, 
aki felülmúlná vendégünket 
tudásban, ízlésben, muzikali­
tásban. .Kellemes megjelené­
se csak ráadásul szolgál te 
hotségéhez. Mindég külön 
adománya a sorsnak, ha egy 
nyilvánosan szereplő mü 

vész már külsejével is kel­
lemes benyomást tesz hall 
gatóira. Mástól nem szere­
tem hallani, ha éppen ezt az 
előnyét dicsérik, s zordonan 
vágom közbe, hogy nát a 
zenét hallgatni s nem néz 
ni kell...! S itt aztán volt 
hallgatnivaló is bőven. Zara 
Nelsova tónusa — ameny 
nyiben a kétszeres koeaiFti- 
kai asszisztencia: kettős pó­
dium és hangszórók mellett 
tárgyilagosan meg lehetett 
Ítélni — kivételesen telten 
zeng, még a kápánál sem 
ad mellékzörejt, s hiányzik 
belőle a csellisták szokott 
orrhangja is. Vonókezelése 
fölényes, ujjtechnikája bra­
vúros. A régi Bicdcrmaier- 
idökben kalandozó édeské­
sen érzelgős lassú tételben 
is megőrizte jóizlését, s csak 

zárótétel fötémájában 
mutatott — fökép, ha Ca­
sals csodálatosan szabados, 
de sohasem önkényeskedő 
előadására gondolunk, — 
kissé szeszélyes egyenetlen­
séget.

A tehetséges Katims ve­
zénylése ezúttal is kedvező 
benyomást tett. Műsorát 
Csajkovszky 4-1 k szimfóniá­
jával fejezte be. De akkor 
én már — bevallom — ár 
kon-bokron túl voltam, — 
szükségletemet Csajkovszky- 
szimfóniákban évekre előre 
fedezvén... S mivel nem 
hallottakról' jót, vagy sem­
mit, feltételezem, hogy a bi 
zonyára lendületes előadás 
egyetlen bombasztikus moz­
zanatot sem sikkasztott el 
a műből...
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Ha egyszer végre ismét 
külföldre utaznék néhány 
hétre, úgy nem az ottani 
étlapok dús változatosgaga 
vonzana, hanem azok az 
opera- és hangverseny hirde­
tések, melyek a nyári óvad 
szenzációs eseményeit jel­
zik. Ilyenkor érzem, hogy 
mily szegényes a mi vezető 
zenei intézményeink fantá­
ziája, hiszen egy attraktiv 
műsor összeállítása nem 
pénz kérdése csupán. Hogy 
éppen nálunk, hol a nyári 
évad 5—6 hónapig tart, nin 
csenek valóban nagystílű 
szabadtéri előadások, elszo- 
moritóan mutatja, mennyire 
hiányzik közéletünkből a 
nagy koncepciójú vállalkozó­
szellem. Még Ed is de Philipp 
Nagysága, az egyetlen izra­
eli operaház hübérúra, ki-

Benn a szobában az asszo­
nyok háztartási és ruhagon 
dókról tárgyaltak, mi férfiak 
a tornácon üldögéltünk, él­
veztük a hűvös estét, szót­
lanul szemlélve a homok­
dombok felett úszó holdcsó­
nakot. Az újdonsült apa tör­
te meg a csendet: „No mit 
szóltok a lányomhoz? Alig 
három hetes és máris embe­
ri formája van, hosszú haja 
és értelmes szemei.” Köte 
lességtudón helyeseltük, az­
tán S. barátunk felé fordul 
tunk, aki pipájával vesző 
dött és arcára volt Írva, hogy 
szeretne mondani valamit, 
de nem tudja, hogyan kezd 
jen hozzá.

— Mondd, — szólt végül 
néhány zavart köhintés után 
a házigazdához, — hogyan 
jutott eszedbe a Jáél nevet 
adni a gyereknek?

A háromhetes apa őszin­
tén melepödött:

Mi van ebben rendkívü­
li? Jáél nagyon szép, eredeti 
héber női név. Emellett né­
mileg hasonlít Júliához is és 
az anyósom ragaszkodott 
hozzá, hogy olyan nevet ad­
junk a gyereknek, melyet 
magyarosan is lehet becézni.

1 S. nagyot szippantott vé- 
I gül is szelelni kezdő pipájá­
ból és lehalkította a hang­
ját.

— Idefigyelj, nem akar­
tam odabenn a feleséged 
előtt mondani, de az a véle­
ményem, hogy ennek a név­
nek választása nagyon sze­
rencsétlen öt).* t volt. Talán 
még nem késő, próbáld meg­
változtatni a dolgot. Még 
Julia is sokkal rokonszenve­
sebb, mint Jáél.

Osztozva házigazda bará­
tunk megrökkönyödésében, 
vártuk S. további magyará­
zatát, ami nem sokáig ké­
sett:

— Mit csodálkoztok any- 
nyira? Bármennyire is „árn- 
háárecek” vagytok, mégis 
akárha fordításban is, olvas­
tátok valaha a Bibliát. Em­
lékezzetek vissza, Jáél a Bí­
rák könyvébe fordul elő egy 
rendkívül kegyetlen gyilkos­
ság révén. Véleményem sze­
rint nem korrekt dolog egy 
ártatlan gyermeket egy o- 
lyan név viselésére kénysze­
ríteni, mely minden Tenách- 
ismerö embert gyilkosságra 
emlékeztet. Ha nem tudná­
tok: a bibliai Jáél szöggel 
és kalapáccsal végzett ki 
egy védtelen, alvó menekül­
tet.

Elgondolkozva hallgat­
tunk. Társaságunk egyetlen 
szábre tagjának eredt meg 
először a nyelve.

— Ugyan, micsoda gáluti 
érzékenykedés! Jáél zsidó 
nemzeti hősnő, — így tanul­
tuk az iskolában. Az egyik 
legnépszerűbb héber ifjúsá­
gi regény foglalkozik a 
tárggyal. Ha jól emlékszem, 
valami Schaff nevű irta a 
„Jáél, Hever felesége” című 
könyvet. Valósággal faltuk 
a történetét tizenkét-tizenhá- 
rom éves korunkban és biz­
tos vagyok benne, hogy lá­
nyod büszke lesz, hogy a hős 
nö nevét viseli.

— Jellemző, — sziszegte 
haragosan S. — végtelenül 
jellemző az ereci ifjúság 
mentalitására és általában 
a sovinista nevelési rend­
szerre. Akárhogyis csürik- 
csavarják a dolgot az elfo­
gult tanítók és regényírók, a 
tényállás világosan le van 
fektetve a Tenáchban. Jáél 
kegyetlenül, előre megfon-

I tolt szándékkal gyilkolta 
meg menedéket kérő, mit 
sem sejtő vendégét. Ezt a go­
nosztettet csakis a betegesen 
túlzott hazafiaskodás nevez­
heti hőstettnek. Ismerjük be 
végre, hogy a Tenáchban szá 
mos nagyszerű cselekedett 
mellett immorális, csúnya 
epizódok is előfordulnak és 
ez semmivel sem csökkenti 
a Szentirás értékét. Egy kis 
tárgyilagosságra van szük­
ségünk, uraim, jaj nekünk, 
ha nem tudunk felszabadul 
ni az előítéletektől.

— Ez az. Tárgyilagosság, - 
szólalt meg hosszú idő óta 
először jogász barátunk, a- 
ki mindezideig gondolatokba 
merülve szívta cigarettáját 

Javasolom, hogy nézzünk 
utána alaposan a dolognak 
Remélem, van Tenách a 
házban. Keressük meg a fe­
jezetet és döntsünk a szöveg 
szerint.

Nyomozás és perújrafel­
vétel egy háromezer év előt­
ti gyilkosság ügyéoen, — 
kockáztattam meg . viccet, 
de senki sem nevetett. Szót­
lanul vártuk, amig a házi­
gazda ideges mosollyal elő­
hozta a láthatóan keveset 
forgatott szentirást.

— Itt van az eredeti és a 
gyengébbek kedvéért a Ká- 
roli Gáspár féle iagyar for­
dítás is.

S. barátunk vette kézbe 
először a kötetet. Kíváncsi­
an csoportosultunk körülöt­
te és az ősi, méltóságosan 
csengő héber szavakból, me­
lyeknek megértését időnként 
elősegített az öreg erdélyi 
prédikátor patinás prózája, 
lassan kibantakozott előt­
tünk a három évezred előtti 
véres dráma.

A csatatér az Érnek kapu 
ja, a Karmel megiddoi lan­
kái, a Kison patak völgye, 
a világ egyik legvéresebb, 
legtöbb ütközetet látott föld- 
darabja. A pogányok föfész 
ke, Karosét felöl, a mai Kir- 
ját Árnál tájékáról dübörög­
ve törtet előre az ellenséges 
had: kilencszáz félelmetes 
vasszekér. A hírneves Sisera 
generális „tankdi víziójával” 
Blitzkrieget tervez. Naftali 
és Zebulon tízezer gyalogos 
harcosa a Tábor hegy lábá­
nál készül az összecsapásra, 
kardnál és parittyánál job­
ban bízva a „titkos fegyver­
ben”, mely nem más, mint 
Debora prófétanő, az Ur szó­
szólója. Debora intésére Bá- 
rák, Abinoám fia megadja 
a jelt és Izráel katonái el­
söprő rohamra indulnak a 
vasszekerek ellen. Egy pilla­
natig sem kétséges a csata 
sorsa. A pogány had fejét 
vesztve menekül és csak Ka­
rosét vaskos kőfalai állítják 
meg Bárák és Debora dia­
dalmas seregét.

Sisera azonban, a kudar­
cot vallott tankstratéga el­
vágva vezérkarától, más 
utón menti életét. Nyugat 
helyett délnek fordulva gya­
logszerrel igyekszik Kedes 
felé (a mai Givát Oz környé­
ke?), melynek ura a kenita 
Hever. Sisera egyetlen esé 
lye az életbenmaradásra: — 
menedéket találni ebben az 
udvarházban, mely nem tar­
tozik Izráel szövetségéhez. 
Nagy megkönnyebbülésére 
szívesen fogadják. A ház 
gazdájának távollétében az 
úrnő, Jáél vezeti fedél alá 
a fáradt harcost. Hűsítő ital 
lal kínálja meg, takarókkal

nek, mint halljuk, a Habi- 
má-termével eléggé nagy 
gondjai vannak mostaná­
ban, sem vágyakozik ki az 
Isten szabad ege alá tár­
sulatával... Nem, nem sze­
rénységből teszi, — csak 
fantáziahiányból... De hogy 
a mi kitűnő fiiharmoniku­
saink sem duslakodnak kép 
zelőerőben, azt a konvencio­
nális nyári műsorok I» bizo­
nyítják.

Vessünk egy nagyon rö­
vid pillantást, ml is törté- 
hik most a nagyvilágban, 
mig mi itthon a fehér hattyú 
pöffeszkedését ée a Csaj- 
kovszkyéf élvezgetjük:

Hollywood Bowl 22 ezres 
nyári színházában a világ­
első karmesterei és szólis­
tái lépnek fel. — A holland

fesztiválon többek között 
Bartók: „A kékszakállú
herceg vára” és az essen! 
operaház közreműködésével 
Alban Berg: „Lulu" c. zene 
drámája voltak műsoron. Az 
előadásokat és koncerteket 
Ormándy Jenő, E. van Bei­
num, Paul Klecki, Josef 
Krips, Dórát! Antal és má­
sok vezényelték.

Salzburg, Beyreuth, Glyn- 
debourne világhírű zeneün­
nepségei mellett Pablo Ca­
sals idei pradesi hangverse­
nyei sem kisebb vonzerőt 
gyakorolnak a nemzetközi 
közönségre. — A budapesti 
margitszigeti szabadtéri szín 
pádon ezen a nyáron har­
minc előadást rendez az 
Állami Operaház ...

Pataki László

látja el és Sisera csakhamar 
álomba merül. „Ekkor Jáél, 
Hever felesége véve a sá­
torszöget és pörölyt vön ke­
zébe és beveré a szöget ha­
lántékába, úgy hogy beszö- 
gezödik a földbe. — Es Íme, 
amint Bárák űzve keresné 
Siserát, Jáél kiméne elébe 
és mondá néki: íme az em­
ber, akit keressz!"

A felolvasó elhallgatott, 
összeráncolt homlokkal néz­
tünk egymásra, kissé kényei 
mctlcnül feszengve széke­
inkben. A háromezer éves 
tényállás ilyen szűkszavú, 
félreértést nem tűrő prezen­
tálása egyformán érintett 
mindnyájunkat: — felsértve 
humánus-civilizált nevelé­
sünk mázát és szelidebb ösz­
töneinket. S. barátunk fog­
lalta össze nehezen leple­
zett diadallal a hangjában 
azt, amire mindnyájan gon­
doltunk.

— íme a „hősnőtök”! Kép 
mutató, kegyetlen, primitiv 
gyermeke egy primitiv kor­
nak. Persze kultúrtörténeti, 
pszichológiai, objektiv néző­
pontból érthető, amit csinált 
és talán meg is bocsátható. 
De semmiképpen sem birla 
ki a morális kritikát. Nem­
csak a mi korunk, d: az ős­
apák tisztult erkölcsi felfo­
gása szerint is Jáél gáládul, 
pogány módra gyilkolt. Ha 
igazi zsidó szellemben fogod 
felnevelni lányodat, kétlem, 
hogy valaha is büszke lesz 
a druszájára”.

A zavartan köhécselő apa 
helyett társaságunk szábre 
tagja szólalt meg.

. — Van valami benne, a 
mit mondsz, de nem teljesen 
igaz. Nem lehet teljesen igaz. 
Véleményeddel szemben ál! 
az a tény, hogy Jáélt a „hu­
mánus” zsidó történelem és 
hagyomány évezredek óta 
vita nélkül tiszteli, mint né­
pünk követésrcméltó hősnő­
jét. Nem tudom megindokol­
ni, de az az érzésem, hogy 
ennek megvan az alapos 
oka.

— Majd én megindokolom,
— kiáltott fel izgatottan ba­
rátunk a jogász, aki mind­
ezideig csak félfüllel figyelt 
S. megjegyzésére és ehelyett 
buzgón tanulmányozta, la­
pozgatta „perünk” jegyző­
könyvét, a Bibliát

Figyelem! — mondta 
elégedett mosollyal, — Fel­
kérem a zsűrit, hogy teljes 
tárgyilagossággal Ítélje Jáél, 
Hever feleségének ügyét. Ha 
nem tudnák az urak, eddig 
mindössze csak egy tanú­
vallomást hallottak, pedig a 
per iratai között szerepel 
egy másik változata is az 
eseményeknek. A második 
tanú a legnagyobb tiszteletet 
és figyelmet érdemeli, mert 
nem más, mint maga Debó- 
ra, a prófétanő!

Jogász barátunk hangos 
lelkesedése az asszonyokat 
is kicsalta a tornácra. Mind­
nyájan élénk érdeklődéssel 
vártuk a „védelem" állás­
pontjának kibontakozását.

— Remélem egyetértünk 
abban, — folytatta Jáél jog­
tanácsosa, — hogy Hever 
feleségének tette önmagá­
ban véve még nem megszé­
gyenítő. Utóvégre egy asz- 
szony állt szemben egy fegy­
veres katonával, a kor hires 
vitézével. Ami valóban sérti 
az erkölcsi érzésünket, az a 
tény, hogy Jáél a gyilkossá­
got áldozatának álmában 
követte el, mikor Sisera véd­
telenül, kiszolgáltatva pihen­
te fáradalmait. Mit szólnánk 
azonban ahhoz, ha Kedes úr­
nője a pogány hadvezért 
éber állapotban tette volna 
el láb alól egy jól irányzott 
ütéssel? Ez esetben a dolog 
egészen más megvilágítást 
nyer és igazolja Jáél vakme­
rő hősi hírnevét.

Sajnos, azonban nem 
így történt, — jegyezte meg 
ironikusan 8. — A Bírák 
könyve 4-ik fejezetének 21- 
ik verse világosan állítja az 
előbbi, kevésbbé rokonszen­
ves változatot.

Viszont az 5-ik fejezet 
25, 26 és 27-1 k versei félreér­
tést nem türöen igazolják 
Jáélt — kiáltotta a jogász. 

Dobóra diadalénekéről 
van szó, mely köztudomású­
lag a Tenách korai könyvei- 
nek egyik legszebb és törté­
nelmileg igen hiteles fejeze­

te. A prófétanő gondos ala­
possággal, számos részlettel 
Írja le a jelenetet éa szaval 
szerint Sisera talpon volt, 
mikor elérte a gyilkos csa­
pás. „Lábainál leroskadt, el­
esett” — Így szól a szöveg 
és a nyomaték kedvéért meg 
ismétlődik. Vájjon nem ér- 
demli-e meg Kedes bátor 
úrnője Debóra dicséretét? 
„Áldott legyen az asszonyok 
felett Jáél, a keneus Hever 
felesége.”

No persze, — morogta 
kcdvtclenül S. barátunk, — 
a kérdés az, hogy kinek hi­
szünk: a Bírák goromba kró 
nikusának, vagy Debórának, 
a költönönek.

— Természetesen az utób­
binak, — tolmácsolta mind­
nyájunk véleményét Jáél vé­
dője. — Debóra változata lo­
gikailag és lélektanilag is 
hitelesebbnek tűn,' ', mint a 
krónikásé. Nehéz elképzelni, 
hogy Sisera, az üldözött po­
gány hadvezér álomra mer­
te volna hajtani fejét egy 
olyan házban, melyről az 
egyik előző fejezet úgy em­
lékszik meg, hogy rokonszen 
vezeti Izráel ügyével. Gon­
doljunk a Hever név, vagy 
szó jelentésére. Lehetséges, 
hogy Jáél férjét zsidóbarát 
magatartása miatt hívták 
igy. De mindez voltaképpen 
nem is fontos. Nem törté­
nelmi hitelesség forog itt 
kockán, hanem az erkölcsi 
értékítélet. Márpedig Debóra 
szavai ékesen bizonyítják, 
hogv nemcsak mi, hanem a 
háromezer év előtti zsidó 
közvélemény sem tudott 
megbarátkozni egy álomban 
elkövetett orvgyilkossaggal. 
Nincs kizárva, hogy a pró- 
létanő mindössze szépíteni 
igyekezett tettét, de szerin­
tem világos, hogy magasabb 
értelemben a művésznek, a 
prófétának van igaza a for­
mátlan, történelmi n-ers- 
anyaggal szemben.

— Szerinted, — hümmögte 
szkeptikusan S. barátunk. 
Elkondolkozva, szótlanul fi­
gyeltük, miképpen süllyed 
el e hold a risoni homokbuc­
kák felett. Végülis a fiatal 
anya törte meg a csendet 
tréfás türelmetlenséggel a 
hangjában:

— Nem értem, mit vitat­
koztok olyan hevesen sze­
gény kis .ányom neve fe­
lett Még a kórházban fe­
küdtem, amikor megnéztem 
a Gur-féle szótárt, mely sze­
rint Jáél eredetileg hegyi 
antilopot, sziklai gazellát je­
lent és nem kalapácsos gyil­
kost.

£s mégis mozog 
a főid — Igzimben
Folytatás az 5-ik oldalról 

lesz, mákos, meg mandulás 
tészta, pulykasült, vagy 
kacsapecsenye. Csak éppen 
kenyérrel és sóval nem fo­
gunk megkínálni.

Crufa község titkára, aki 
eddig csak hallgatott, csön­
desen megkérdezte a mel­
lette álló rendőrtisztet.

— Nu, és velünk mi lesz? 
Ml szépen odaadtuk a mi 
földünket a szomszéd Há- 
lionimn.uk és most semmit 
sem kapunk cserébe?

— Hát bizony, ha Igzim 
nem akarja adni a földet, 
nehéz lesz elvenni tőle, — 
hangzott a válasz.

Meghallotta ezt a közel­
ben álló Gsicselszky chávér, 
aki lengyel-honból alijjá- 
zott Igzim be és büszke pá­
tosszal kiáltott fel:

— Escse Igzim nyczginuL, 
(Nem veszett el még Igzim.)

e
Azóta eltelt négy hét le, 

A Szochnut embere nem jött 
fel Igzimbe kacsapecsenyé­
re, viszont az igzim! traktor 
közben felszántotta az egéss 
árpaföldet.

Ahogy mutatkozik, be Is 
fogja ültetni.
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Magyarországi származásuak-e 
a Finály-gyerekek ősei?

Irta: Dr. MARTON LAJOS

másfélszázudban egy közép- 
európai zsidó család az érvé­
nyesülés és a fellendülés 
nagy korszakától, a libera 
lisnak nevezett századvég­
től, egészen ama tragikus 
korszakig, amikor a legif­
jabb nemzedék két tagját 
francia és spanyol kolosto­
rok rejtett mélyéből, a pári­
zsi felsőbíróság és a zsidó 
közvélemény világszerte moz 
gósitott erejével lehetett elő-

A kolozsvári Finaly pro­
fesszornak volt egy bátyja 
akit szintén óbudai szüleié 
süként ismer a magyar-zsidó 
történelem. Ez a múlt szá­
zad derekán működő tudós 
orvos már a szabadságharc 
előtt tudományos cikkeket 
publikált pesti orvosi folyó­
iratokban, de a zsidó tudo­
mány iránt sem volt közöm­
bös.

A szabadságharcot követő 
évtizedekben, Szegeden, vi­
lághírű tudományos zsidó 
folyóirat jelent meg, nemet 
nyelven persze, Löw Lipót

Csapek Karel: Hirsch ur eltűnése
fiit egyszer Erdélyben egy 

j^frresa gróf, aki eltérően sok 
más gróftól, igazi tudós és 
igazi ember volt. Gróf Ke- 

-mény Józsefnek hívták. Va­
lahol Marosvásárhely köze­
lében volt elhanyagolt kúria 
ja. Abban a kastélyban sok- 

*eok szobában tartotta a gróf 
tudománya műveléséhez a 
könyveket s ott gyűjtötte Er­
dély történetével kapcsola­
tos értékes, eredeti okiratait 
is. Azt jegyzi fel a grófról 
az inkább jó, mint rosszin­
dulatú pletyka, hogy vala­
hányszor egy régi monostor­
ból, vagy ódon kúria padlá­
sáról „történeti kutatás1 
után előkerült az egyébként 

llszikTtadt, sovány emberről 
azt lehetett volna hinni, 

Hfiogy hirtelen pocakot eresz­
tett, korpulensre hízott: úgy 

^tele dugdosta kabátja belső 
'zsebeit a tudományos vizs­

gálat szent célja érdekében 
elemeit történeti dokumen- 
tumokkal.

Ennek a grófnak köszön­
heti a Kolozsváron nyilván 
most is meglévő „Erdélyi 
Muzeum" hatalmas okirat 
gyűjteményét. Ez a levéltár- 
erdélyi történészek kimerít­
hetetlen kincsesbányája. Nél 
küle erdélyi történetkutatás 
talán nem is volna lehetsé­
ges.

Ámde ezen a furcsa szo­
káson kívül volt a mi gró- 
fuknak egy más furcsább 
szokása. Szerette a zsidókat. 

R Pedig lett volna oka arra 
is, hogy ne szeresse őket. A 
történetkutatás már akkori 
ban sem volt valami jóvedel- 

*')nezö mesterség. A tudomá­
nyos munka folytán a gaz­
dasággal nem sokat törődhe­
tett a gróf s igy bizony-bi­
zony gyakran anyagi gon­
dokkal küzdött. Zsidó hite­
lezőktől kapott pénzt nyil­
ván jó kamatra, hogy anya. 
gi gondjaitól ideig-óráig sza­
badulni tudjon. Hasonló gaz 
dasági kapcsolat a nagy ran- 
cia bölcselőt, Voltairet, kö 
nyörtelen, elméleti zsidófaló- 
vá tette. De nem így az er­
délyi gróf, aki továbbra is 
szerette, becsülte a zsidó­
kat. A XIX-ik század első 
felében egyik szebeni tudo­
mányos német lapban cik­
ket is irt róluk a következő 
konklúzióval: ennek az ér­
tékes erdélyi törzsnek, az 
erdélyi zsidóságnak történe­
tét feltárni, megírni immá­
ron a történettudomány leg­
szentebb kötelességei közé 
tartozik. S mert ezt mástól 
nem várhatta, hozzáfogott ő 
maga az anyag gyűjtéséhez, 

\N Rendezéséhez, az erdélyi zsi­
dók történetének megírásá­
hoz. Kézirata, gyűjteménye 
befejezetlen maradt. A mun­
kából a zsidó történelemtu­
domány vajmi keveset vett 
igénybe. Csupán a gróf Ke­
mény József nyomába lépő 
második erdélyi zsidó törté­
nész, dr. Eisler Mátyás pub 
likált belőle valamit.

A gróf Kemény féle gyüj 
temény zsidó anyaga, ott fék 
szik az „Erdélyi Muzeum 
polcain. Ámde a nemes gróf 
csak melléksaereplő ebben 
a történetben. A róla itt el 
mondott história csak töre­
déke annak, amit Izráelben 
Írni és tudni kellene erről 
Most egy másik erdélyi tu 
dósról lesz szó, aki ugyan 
nem volt olyan erdélyi, mint 
az előbb említett gróf, de a- 
ki szinten nevezetessége volt 

:„A erdélyi tudománynak.
Finaly Henrik Lajos-nak 

hívták ezt a tudóst. 1825-ben 
született Óbudán. A század 
végén, egyetemi tanári pá­
lyafutás után halt meg Ko­
lozsváron. A Finaly név 
most pedig világhírű lett a 
két franciaországi zsidó',ár- 
va jóra fordult, tragikusan 
Induló históriája folytán. A 
„Mááriv" egyik nemrégi szá­
mában Hakni József muta­
tott rá először, helyes ösztön 
nel és hírlapírói figyelmes­
séggel, hogy a bécsi szárma­
zású orvos gyermekei, alig­
hanem a magyar-zsidó Finá- 

- . ly család egyik ágából szár­
maznak. Ez a feltevés egy­
előre nincs megerősítve. Ha 
majd a gederai Rosnerné ha- 

-ea jön Párizsból, megkísér­
lünk tőle többet megtudni 
a dologról. A kérdésnek lé- 
nyegébevéve az az érdekes­
sége, hogy milyen szövevé- 
IRcs utakat járt az elmúlt |

nagytudományu, széles per- 
spektiváju szerkesztésében. 
„Ben-Chananja” volt a fo­
lyóirat címe. Nem egy cik­
ket irt benne a kölni „kommu 
nista rabbi", Marx barátja, 
a szociálista cionizmus út­
törője, Moses Hess is. Finá­
ly doktor is munkatársa volt 
a lapnak. Tudományos polé­
miába keveredett a rabbi- 
főszerkesztővel, éppen egy 
bibliai hely értelmezéséről, 
„lieber die wahre Bedeu­
tung des Aussatzes in der 
Bibel. Sendschreiben an Se. 
Hochwürden Herrn Leopold 
Löw, Oberrabiner in Szeged" 
Finály doktor cikkének hosz 
szu és sokatmondó címe.

Ennek a budai orvosnak 
az öccse, a kolozsvári egye­
temen a klasszikus filológi­
át lani«)tta. Igen sokat pub­
likált és aki mintegy har­
minc évvel ezelőtt Erdély­
ben latint tanult, a Libcr 
Sextin kívül nyilván jól em­
lékszik a Finály féle latin 
magyar szótárra is, amit ak 
koriban még mint legjobbat 
használtak.

Most pedig térjünk vissza 
egy pillanatra a zsidók tör­
ténetével foglalkozó Kemény 
gróf gyűjteményéhez, amely 
Kolozsváron alussza talán 
örök álmát. E sorok írója 
mintegy évtizeddel ezelőtt 
gyakran bolygatta az öreg- 
betűs Kemény-kéziratok 
szendergését. S mert a Múze­
umban komoly rend volt, a 
kéziratok polcán megtalálta 
azokat a papirszeleteket is, 
amelyekben korábbi kutatók 
a Muzeum kezelő személyze­
tétől kikérték ezt az érdekes 
anyagot. Eisier Mátyáson 
kívül, e papirszeletek dátum­
mal is ellátott tanúsága sze­
rint még egy érdeklődött 
vonzott az erdélyi zsidók tör­
ténetének gazdag tárháza és 
pedig dr. Finály Henrik La^ 
jós professzort, élete utolsó 
évtizedében, 1889 — 1698 kö­
zött. Ez pedig kissé meglepő. 
Nemcsak azért, mert Finály 
nem történész, hanem nyel­
vész volt, hanem azért is, 
mert ebben az időben már 
rég felvette \plt a keresztsé- 
get. Tudományos érdemei el­
ismeréseként ^iz egykori 
negyvennyolcas tüzértisztnek 
Ferenc József a „kendi” elö- 
névvel nemességet adott. Az 
öregedő tudóst a keresztvíz 
ellenére is vonzotta a zsidó 
ság története. A gyakori ér­
deklődéséből talán arra is le­
het következtetni, hogy iró- 
asztalfiókja számára maga 
is igyekezett e kutatásokat 
egy-egy lépéssel tovább vin­
ni.

Mindez azonban még nem 
igazolja, hogy a Finály gye­
rekek éppen ebből a zsidó 
családból származnak.

Erre nézve is akad azon­
ban a több mint száz évvel ez­
előtt megjelent cikk lábjegy­
zetében, némi konkrét uta­
lás.

1848-ban tudvalevőleg szin­
tén üldözték Magarországon 
a zsidókat. Nem csak a go­
nosz „német polgárok”, a- 
kiket Petőfi vádol be lelkes 
és felháborodott cikkekben a 
nemzet és a történelem ité- 
lőszéke előtt, nemcsak Po­
zsonyban, hanem országezer 
te is. Izzó hangú antiszemi­
ta cikkek jelennek meg a 
sajtóban, így a Budapesti,

— Nem tudom, Ismerik-e 
az öreg Hisch eleiét — mond 
ta Taussig úr a Dlouha- 
utcáról; bőrkereskedése volt, 
de itt-ot.t elado't pt.i-zsasr.o- 
nyegeket is és afféle orienta­
ls dolgokat; tudják, hosszú 
éveken út üzlete volt Kon­
stantinápolyban, onnan hoz 
ta a májbetegségét is; ezért 
volt olyan gebe, mint egy 
döglött macska és olyan bar­
na, mintha bőrét kieserezték 
volna. És ezek at örmény ám 
szmirnai szőnyegeitek jártak 
utána, mert tudott az ő tol­
vajnyelvükön beszélni. Nagy 
gaunerek azok az örmények; 
arra még a zsidónak is jól 
kell vigyázni mondta
Taussig úr. Hát nogy foly 
tassarn, ennek a Hirschnek 
a földszinten volt .. bőrke- 
rcskedé :e és onnan olyan 
csigalépcsők vezettek az iro­
dájába; amögött volt a la­
kása és ott ült Hirschné; 
ugyanis olyan kővé volt, 
hogy képtelen volt járni.

— Egyszer délfelá fel­
megy a segéd Hirsch úrhoz 
az irodába, hogy megkérdez­
ze, küldhetnek-e árut hitel­
be valamilyen Weilnak 
Brünnbe; de Hirsch úr nem 
volt az irodában. Ez ugyan 
furcsa volt, nemde, re a se­
géd azt mondta magában, 
hogy Hirsch úr esetleg be­
ment a lakásba. De pár pere 
múlva jött a cseléd, hogy 
hogy Hirsch úr jöjjön ebé­
delni! Hogy-hogy ebédelni? 
mondta a segéd, hiszen 
Hirsch úr a lakásban van 
De már hogy lenne, mond­
ja a cseléd, hiszen a nagysá­
ga egész délelőtt ott ül az 
iroda mellett és reggel óta 
nenr látta öt... Hát mi se 
láttuk őt, mondta a segéd, 
nemigaz Václáv úr? — tud­
ják ez volt a bolti szolga 
Tízkor felvittem neki a pos­
tát, mondta a segéd, es 
Hirsch ur még pofázott, 
hogy urgirozni kellett volna 
Lembergernél azt a borjú- 
bőrt; azóta nem dugta ki az 
orrát se az irodából. „Az is­
tenszerelmére", mondta a 
cseléd, „hiszen az irodában 
nincsen; nem ment esetleg 
valahová a városba?" Az 
üzleten keresztül nem ment, 
mondta a segéd, különben 
látni kellett volna őt, nem 
igaz, Václáv; talán a laká­
son keresztül ment el. „Az 
nem lehet”, válaszolta a cse­
léd, „akkor a nagysága látta 
volna." Hát várjon csak, 
mondta a segéd; amikor lát­
tam őt, háziköpeny volt raj­
ta és a lábain papucs; men­
jen, nézze meg, felvette-e ci­
pőjét, galocsniját és télika­
bátját, tudják, ez november­
ben történt és nagy esőzések 
voltak. Ha felöltözködött, ak 
kor elment a városba; ha 
nem, akkor otthon kell len­
nie valahol, nemde.

— A cseléd felszaladt és 
pár perc múlva egészen ma­
gán kívül rohant vissza. „Az 
Istenért, Hugó úr”, mondja 
a segédnek, „hiszen Hirsch 
úr nem vette fel a cipőjét és

semmit se; és a nagysága is 
ezt mondja, hogy a lakáson 
át nem mehetett cl, mert alt­
kor ’úttá volna." Az üzleten 
keresztül sem ment, mondta 
a segéd; ma egyáltalában 
nem is volt az üzletben, csalt, 
'elhívott engem az irodába 
a posta miatt. Václáv, men­
jünk öt keresni! Először föl­
szaladtak az irodába; ott 
nem volt semmi rendetlen­
ség, csak néhány összehen­
gerelt szőnyeg a sarokban 
és az asztalon az a be nem 
fejezett levél Lembergernck; 
és a? Íróasztal fölött égett a 
gázlámpa. .Most már biz­
tos" mondta Hugó, ,hogy 
Hirsch úr sehová se ment; 
ha elment volna, eloltotta 
volna a lámpát, nemde; itt 
kell legyen valahol a lakás­
ban.” Erre .elkutatták a la­
kást, de sehol, semmi.

Nagyságos asszony — 
mondta Hugó Hirschnének 

ne sírjon; Hirsch úr se­
hova se szökött, hiszen a bőr 
most jól megy és ezenkívül 
nem inkasszált be iemmit, 
nemde; a lőnök urnák vala­
hol lenni kell. Ha nem talál­
juk meg estig, hát jelentjük 
a rendőrségen, de előbb nem; 
hiszen tudja, nagyságos aaz- 
szony, az ilyen feltünéstkel- 
tő dolgok nem használnak 
az üzletnél .

— Estig vártak és keres­
ték, de Hirsch úrnak nyoma 
se volt. így hát záróra után 
Hugó úr elment a rendőr- 
igazgatóságra jelenteni, hogy 
Hirsch úr elveszett. Detek- 
tiveket küldtek ki; mindent 
felhánytak, de a legcseké­
lyebb nyomra se akadtak; 
vért is kerestek a padlón, 
de sehol semmi; így hát egy­
előre lepecsételték az irodát. 
Azután kihallgatták Hirsch- 
nét és a többi alkalmazotta­
kat, de senki sem mondott 
semmi lényegeset; csak Hu­
gó urnák jutott eszébe, hogy 
tiz óra után Hirsch irat fel­
kereste Lcbeda úr, az utazó 
és vagy tiz percig volt fenn 
az irodában. Felkeresték 
hát azt a Lebedát, természe­
tesen a Bristol kávéházban 
találták meg, ahol éppen 
ramslizott. Lebcda gyorsan 
eldugta a bankot, de a delek 
tiv mondta neki: „Lebeda úr, 
ma nem a ráinsli miatt jö­
vünk, ma a Hirsch úr ügyé­
ben keressük; elveszett ne­
künk Hirsch úr es maga 
volt az utolsó, aki beszélt ve­
le." Hát igen, de ez a Lebe­
da se tudott semmit; vala­
milyen szíjak miatt volt 
Hirsch urnái és semmi külö­
nöset nem vett észre; csak 
még soványabbnak tűnt fel 
neki Hirsch úr, mint más­
kor. „Maga csak összemegy 
Hirsch úr”, mondta neki. 
„De kérem” válaszolta a 
rendörfogalmazó, „ha Hirsch 
még jobban is összement 
volna, nem párologhatott el 
csak úgy a levegőben; leg­
alább valami csontnak vagy 
állkapocsnak kellett volna 
maradni utána, ugyebár. És 
az aktatáskájában se vihet­
te őt el.”

— De várjanak — mondta 
Taussig úr — ennek az eset­
nek van még egy vége. Tud­
ják, hogy az állomásokon 
vannak azok a ruhatárak, 
ahová az utasok elhelyeznek 
mindenféle bőröndöket. Hát 
vagy két nappal Hirsch úr 
eltűnése után a ruhatárosáé 
azt mondja az egyik hordár­
nak, hogy van ott egy bő­
rönd, ami sehogy ae tetszik 
neki. „Nem tudom, miért", 
mondta, „de én egyenesen 
félek attól a bőröndtől." A 
hordár odaszagolt a koffer­
hez: „Tudja mit, anyjuk 
a legjobb lesz, ha a pályaud­
vari rendőrségnek szól 
róla.” Ezek rendőrkutyát 
hoztak, amely amikor körül­
szaglászta a bőröndöt, vo- 
nyitani kezdett és szőrét bor­
zolta. Ez már gyanús volt, 
mire feltörték a koffert: 
hát képzeljék, abba volt be­
legyömöszölve Hirs' h úr 
holtteste, háziköntösében és 
papucsban. Mivel szegény 
májbeteg volt, már alaposan 
lehetett érezni. És a nyakán 
spárga volt: megfojtották. 
De a legfurcsább az volt, ho­
gyan került háziköntössel és 
papuccsal a lábán az irodá­
ból a vasúti ruhatárba lévő 
bőröndbe.

— Ezt az esetet dr. Mejz- 
lik rendőrfogalmazóra osz­
tották ki. Végignéz a hullán 
és mindjárt észreveszi, hogy 
az arcán zöld, kék és piros 
foltok vannak; ez már csak 
azért is feltűnő volt, mert 
Hirsch úr olyan bar..ás volt. 
„Ez furcsa oszlási jelenség1
mondta magában Mejzlik úr
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Híradó ia emancipáció-elle­
nes hangot üt meg. Ezt 
cikket nem hagyta szó nél­
kül dr. Finály Zsigmond or 
vos „a Magyarító Egylet vá­
lasztmányi tagja s az egylet 
kisdedóvójának lelkes támo­
gatója”, Löw Lipót szegedi 
lapjának későbbi munkatár­
sa.

öt évvel ezelőtt, szép pesti 
zsidó kiadvány tárta fel en­
nek a vitának néhány rész­
letét, a Zsoldos Jenő szer-» 
kesztésében megjelent 1848— 
1849 cimti érdekes dokumen­
tum gyűjtemény. Finály dr. 
megbántott és éles hangon 
száll szembe a zsidó érde­
mek vitatóival. A korabeli 
emancipációs kottára hang­
szerelt cikkében bizonyítja, 
hogy milyen érdemekkel ren 
delkezik a magyar zsidóság. 
A felsorolt érdemek 6. pont­
ja igy szól:

„A tudományok és művé-,
szetek azon piczcit, me­
lyekhez bocsáttattunk szói-1

gal másán műveltük min­
denkor, s műveljük most 
is. Nem szólok a külföld 
zsidó celebritásairól, csu­
pán, magyar izráelitáink- 
ra szorítkozom ...”

Ehhez a mondatóhoz fű­
zött lábjegyzetben azonban 
mégis felsorol néhány kül­
földi kiváló zsidót is, olya­
nokat, akik Magyarország­
ról vándoroltak ki s a többi 
között „öcsém Finály Filep”, 
aki másokkal együtt az épi- 
szetet és tértant legkitűnőb­
ben végezte a bécsi politech­
nikumon „de hazájában fog- 
koztatást nem kaphatván, 
Becsbe fordult vissza.” Ez a 
lábjegyzet alátámasztja azt 
a valószínű feltevést, hogy 
a Finály gyermekek, akik 
fiatal életük romantikus for­
dulatai után nemsokára a 
Biluisták alapította Gedera 
lakói lesznek, valójában az 
óbudai származású magyar­
zsidó családnak a leszárma­
zottjai«

és próbálkozott zsebkendőjé­
vel letörülni az egyik ilyen 
foltot; és a folt engedett. 
„Figyeljenek ide” mondta, 
„úgy néz ki a dolog, hogy ez 
valamilyen anilinfestéktöl 
van. Be kcll_ néznem abba 
az irodába.”

— Először festéket kere­
sett az irodában, de semmi 
ilyen nem volt ott; hirtelen 
szemébe ötlettek az össze­
csomagolt szőnyegek. Kite­
rítette az egyiket és benyá- 
lazott zsebkendőjével a sző­
nyeg egyik kék mintáját 
kezdte dörzsölni; és a zseb­
kendőjén kék folt maradt. 
Vacak rongyok ezek a per­
zsaszőnyegek, mondta a fo­
galmazó, és tovább keres; 
Hirsch úr asztalán, a hamu­
tartóban l:ét vagy há^om tö­
rök cigarettavéget talált. 
„Azt ne felejtse el”, mondta 
az egyik detektivnek, „hogy 
ennél a perzsaszőnyeg üzlet­
nél egyik cigarettát szívják 
a másik után; ez már a ke­
leti szokásokhoz tartozik. 
Azután felhívta a segédet. 
„Hugó úr”, mondta neki, 
„ugyebár Lebeda után után 
járt itt még valaki?”

— Járt, — mondta Hugó 
úr, — de Hirsch úr sohase 
akarta, hogy arról beszél­
jünk. Maga csak törődjék a 
bőrrel, mondogatta, de a sző 
nyegekhez semmi köze; az 
az én ügyem.

Az magától értetődik 
— mondja Mejzlik úr, 
mert ezek csempészett sző­
nyegek; nézze meg egyiken 
sincsen vámplomba. Ha í 
Hirsch úr nem költözött vol­
na el az elök sorából, szép 
kis ügye lett volna a pénz­
ügyigazgatósággal és fizet 
te volna a büntetést, mig be­
le nem kékült volna. Na, ki 
vele, ki volt itt?

— Hát úgy féltizenegy táj 
ban, — mondta Hugó úr 
nyitott autón valamilyen ör­
mény jött és törökül, vagy 
Isten tudja, milyen nyelven 
Hirsch úr után érdeklődött. 
Megmutattam neki az utat 
az iroda felé. Utána ment 
valami szolga féle, olyan so­
vány volt, mint a deszka és 
a vállán öt nagy összetekert 
szőnyeg volt; még csodál koz 
tunk Václávval, hogy bírja 
el azt. Vagy tizenöt percig 
voltak az irodában; mi nem 
törődtünk velük, de állan­
dóan hallani lehetett, hogy 
karatyolt az a linkóci Hirsch 
úrral. Azután újra lemászott 
az a szolga és a vállán négy 
szőnyeget hozott le. Aha, 
mondtam magamban, Hirsch 
úr újra vett egy darabot. Ja 
igen, és az iroda ajtajában 
az az örmény mégegyszer 
megfordult és valamit mon­
dott Hirsch urnák; hogy 
mit, azt nem értettem meg. 
Na és a szolga az autóba 
dobta a szőnyegeket és el­

mondtam eddig, mert sem­
mi különöset nem találtam 
benne, nemde, mondta Hugó 
úr. Sok ilyen szönyeges volt 
már nálunk és mindegyik 
egyforma tolvaj.

— „Tudja, Hugó úr”, mond 
ta Mejzlik úr, „valami külö­
nös mégis csak volt benne; 
az a szolga Hirsch úr holt­
testét vitte ki az egyik ösaze 
tekert szőnyegben, érti? A 
Krisztusát magának, ember, 
hát nem vette észre, hogy az 
az ember lefelé sokkal nehe­
zebben ment, mint felfelé.”

— „Ez igaz”, mondta Hu­
gó, és elsápadt — „hiszen 
egészen meggörnyedten ment 
le.” De biztos úr, az nem le­
het; az a kövér örmény utá­
na ment és az irodaajtóban 
még beszélt Hirsch úrral.”

— Hát persze, — mondta 
doktor Mejzlik, — az urea 
irodába beszélt. És amikor 
az a lingár fojtogatta Hirsch 
urat, akkor az örmény po­
fázott, ugyebár. Hugó úr 
egy ilyen örménynek több 
esze van, mint maguknak. 
És azután az összerolnizotfc 
szőnyegekkel elvitték szálló« 
dájukba Hirsch úr holttes« 
tét; de mivel esett az eső, 
hát a nyomorúságos szőnyeg 
anilin festéke foltot hagyott 
Hirsch úr arcán. Ez olyan 
világos, mint egy szaldókon« 
tó. És a szállodában begyö­
möszölték Hirsch úr földi 
maradványait a kofferbe és 
kiküldték az állomásra; igy 
volt ez, Hugó úr.”

— Miközben Mejzlik úr 
üzletben helyszíni szem­

lét tartott, a detektívek meg 
találták az örmény nyomait. 
Azon a kofferen ugyanis egy 
berlini szálloda vinyettája 
volt és ebből meg lehetett 
állapítani, hogy becsületes 
borravalót adott: tudják, 
uraim, azok a portások vi­
nyettákkal jelzik az egész 
világon, mit lehet várni az 
utastól. És mivel az örmény 
rendesen fizetett, a berlini 
portás jól megtartotta az 
emlékezetében: Mazanian-
nak hívták és a legvalószí­
nűbb, hogy Prágán keresz­
tül Bécsbe utazott; de csak 
Bukarestben csípték el; ott 
a vizsgálati fogságban fel­
akasztotta magát. Senki * se 
tudja, miért gyilkolta meg 
Hirsch urat; a legvalószí­
nűbb, hogy még abból az idő 
böl, amikor Hirsch urnák 
Konstantinápolyban volt üz­
lete, támadt köztük valami 
viszály.

— De ebből a történetből 
is megállapítható — fejezte 
be Tauusig úr elgondolkod­
va —, milyen fontos a ke­
reskedelmi életben a becsü­
letesség. Ha az az örmény 
rendes szőnyegeket tartott 
volna, amelyeket nem azok­
kal az olcsó anilinfestékek- 
kel festenek, nem jöttek vol­
na mindjárt rá, hogyan ölte 
meg azt a Hirsch urat, nem- 
debár. De bóvlit eladni, as 
mindig megbosszulja magát«

Fordította:
Dr Horovic Tivadar

1 C ||%m| készpénz, a többi
I J IUIII irészletfizetés

„LEVIT” jégszekrény
modern „frigidair"- 

modell, bárral.
Babel, T.A., Rotschild 31. 
Allenby sarok, 2. szoba. Tel. *976

Becsben és Budapesten 
18 éven át működött 
kosi-etikai .sale—.

Modern arcápolás, szern- 
pillafestés, végleges s*6r- 
eltávolltás rövidhullámmal

ia eeiiA
Dr. Kevés. Hőmérőé

T.-A., Jehuda Hálévt 164*
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E r ski ne Caldwell:

Amikor az öregem későn jött haza
tjféltftib&n * lm*v«L- u»I ..„ -_£„ *^é‘lájba,n • klityik ved a* érzésem, hogy a székc-

L kinfUH' Ma.maiket n,«do*** nagy lendület- 
telkeit óo kinézett az abla-| tel . konyha felé. Aztán
kon. Havas éjszaka volt, 
vagy két héttel karácsony 
előtt. Vacsora után a szél 
kissé lecsendesedctt, mintha 
lefeküdt volna aludni, de 
Időnként fel-fel kelt és jó 
nagyot sivitott az eresz kö­
zül. Afféle fehér téli éjsza­
ka volt, amikor jó finom 
ágyban lenni, meleg dunvha 
•latt.

Világosság volt az előszó- 
bábán, mert éjszakán át egy 
lámpát mindig égve hagy­
tunk. A szobában mama 
nem gyújtott azonnal vilá­
got, — jobban látta mi van 
odakint, ha a szoba sötétben 
volt.

Hosszú ideig szótlanul állt 
•* ablaknál. A kutyák mo­
rogtak egy darabig, aztán 
Ismét ugatni kezdtek. Lelán- 
oolva tartottuk őket egész 
éjjel a ház mellett; szaba- 
doncresztve gulyásra aprí­
tottak volna mindenkit, aki 
kimerészkedik a sötétbe, 
Szerencséje volt az öregem­
nek is, hogy ki voltak köt­
ve; éppúgy gulyássá aprítot­
ták volna őt is, mint valami 
szerencsétlen vándor drótos- 
tótot, akit még életükben 
nem szaglásztak körül.

— Q az — mondta ma

pukulccsal az ablakpárká­
nyon. Nem látszott dühö­
sebbnek a szokottnál, de az 
éppen elég volt. Ha az ablak 
fán dobolt a kapukulccsal 
meg effélékkel abból sok jó 
nem származott.

Nemsokára nagy döröm 
kőlés támadt, akárcsak két 
lovaá szekér hajtott volna 
valami palánkhidon. Aztán 
sz egész ház megrázkódott, 
mintha valami óriás pöroly- 
lyel kivágta volna a funda­
mentumot alóla.

Pedig csak az öregem 
volt, aki próbálgatta a tor 
náclépcsóket a sötétbe, mint
ha áttöi félne, hogy nem 
bírják a súlyát. Mindig at 
tói félt, hogy valaki csap­
dát állít fel a sötétben 
vagy meglazítja a deszká­
kat a tornácon, hogy bees­
sen a lépcsők alá és ott kel! 
majd feküdnie és a mama 
felülről eléri őt egy seprő­
vel, vagy affélével.

— Ezegyszer nem ússza 
meg szárazon — mondta 
mama. — Ami sok az sok.

— Hadd nézzek ki, mama
mondtam. — Tessék meg 

engedni, hogy kinézzek.
— Meg ne moccanj, Wil­

liams ás húzd a fejedre a 
takarót, — mondta és to­
vább kopogott a kapukulcs-
csal az ablakpárkány-on. __
Nem gyereknek való lát­
vány ez.

hirtelen csend lett és az öreg 
mondott valamit valakinek 
aki vele volt.

Mama hirtelen felkelt és 
felvette a pongyoláját. Győr 
san a tükörbe tekintett és 
megigazította a haját. Na 
gyón meg volt lepve, hogy 
az öregem vendéget hozott 
magával.

— Te meg húzd a fejedre 
a takarót és aludj, — mond­
ta mama.

— De én látni akarom, __
rimánkodtam.

— Ne feleselj, Williams, 
— mondta és dobbantott lá­
bával. - Tégy úgy, ahogy 
mondtam.

Pejemre húztam a taka­
rót, de azért persze kiku 
kucskáltam.

A szobaajtó kinyitott pár 
centiméternyire. Feltérdel 
tem megint, hogy jobban 
lássak.. Ebben a pillanatban 
kirúgta az öregem az ajtót
— sarkig. Nekivágódott i 
falnak, hogy csak úgy por 
zott.

Mama összefont karokkal 
meredten bámult rá.

— Hát ez meg mi az ie- 
tcncsodája, Morris Stroup?
— mondta.

Gyere csak be és érezd- .... , ....... ............... I — “i"' csuk ue es erezd
ma es dobolni kezdett a ka-| magad otthon, — szólt hát­

ra az öregem és valakit von 
szolt be karjánál fogva.

a t adu rab ós nem a nagyma­
mámat. így tántorgott kör­
be, inig végre elvesztette 
egyensúlyát és lerogyott a 
földre a fal mellett.

Kinyújtotta a kezét és 
megkapaszkodott egy tám 
lásszékbcn. Figyelmesen 
vizsgálta a széket egy dara 
big aztán kezdte kihuzogat- 
ni a támlaküllöket. Ahogy 
kirántott egyet, — egyene 
sen bedobta a tüzbe.

Mikor elkészült a küllők­
kel meg a széklábakkal, ne 
kilátott a támlalécnek, izek 
re szedte azokat és behajt 
Hálta a tűzbe. Mama nem 
szólt egy szót sem. Csak ült 
és bámult rá egész idő alatt.

— Gyerünk innen, Morris 
— szólalt meg a lány, akit 
Lucynak hívtak.

Ez volt az első szava mió­
ta a szobában volt. Mama 
nu-£ én kissé meglepve néz­
tünk rá, az öregem is nagy 
szemeket meresztett, mint 
aki teljesen megfeledkezett 
a jelenlétéről.

— Gyerünk innen, Mor­
ris, — mondta a lány.

— Ülj le és ted magad ké 
nyelembe, — mondta az öre­
gem. — ülj csak le, Lucy. 

Lucy szófogadóan leült. 
Csoda muris látvány volt, 

ahogy ott ült és mama puly­
kavörösen a kandallónál és 
az öregem & fődön, ahogy 
ezedte szét a széket. Megint 
elvihoghattam magam, mert

RINGELSPIEL
Irta: LÖWKNKOPF KALMAN

„ . , • I -...„„BnaiKim magam, merNe szegyeid magad a saját/mama fenyegetően rázta fe
házamban.

Egy sovány fiatal lányt 
húzott be a szobába. Akko 
ra lehetett, mint mama 
egyik fele. Az öregem nagy 
lendülettel egészen a varró­
gépig taszította. Mama hol 
az öregemet, hol a lányt néz 
te, kapkodta a fejét, mint 
egy szélkakas.

Nem volt épületes látvány 
ahogy az öregem részegen 
tántorgott és ahogy mama 
ott állt és olyan dühös volt, 
bogy egy mukkot sem tu 
dott szólni.

— Köszönj, — mondta az 
öregem a lánynak.

De az nem szólt egy szót 
sem.

Az öregem erre átkarolta 
a lányt a nyakánál és meg- 
hajoltatta. Egy párszor igy 
meghajoltatta mama felé, 
aztán ő is hajlongani kez­
dett és nemsokára ütemesen 
csinálták. Olyannyira, hogy 
a végén mama is biccenteni 
kezdett a fejével, fel és le, 
mintha dróton ringatták 
volna.

Ugylátszik hangosan el­
kuncoghattam magam, mert 
mama egy darabig bambán 
nézett rám, aztán leült a 
kandalló lé.

— Ki ez? — kérdezte ma­
ma olyan hangon, mint aki­

eszemet tudom. Ha valaki 
a ház körül járt az éjjel, 
biztosan azt hitte, hogy rab­
lók koncolják fel az egész 
családot.

Lucy hirtelen sírni kéz 
dett.

Vegye ki onnan azt a 
piszkavasat, - kiáltott ma 
mára. — Még megsebesíti 1

Mamának sem kellett 
több. Lesújtó pillantást ve­
tett a lányra és a foga kö­
zött sziszegte;

— Ez az én dolgom, kis­
asszony. Bízza csak rám 
tudom mit csinálok.
^lükön ültem az izgalom­

tól. Átkúsztam az ágy má­
sik végére, hogy jobban lás­
sak. fiietemben nem láttam 
még Ilyen zrit. Mindkettő­
jüket fojtogatta a düh és 
nem tudták mihez kezdje­
nek. Úgy álltak szemben 
egymással, mint két fiatal 
kakas, amelyek verekedni 
szeretnének, de még nem 
tudják hogyan kell, igyhát 
csak a szárnyaikat csapdos- 
sák, hogy elrémitsék egy­
mást.

De mama erős volt és ter-

A Ringelspielt finoman 
körhintának mondták, még­
is inkább ez a név ragadt 
á, hogy Ringelspiel. Itt nem 

tudom, hogy • nyelv őrei 
milyen nevet adtak neki, 
megmaradok hát itt is a 
Ringelspiel mellett.

A Ringelspiel itt, Akkón, 
a Gán Ironi egyik pázsitos 
sarkában ütött tanyát. Ke­
cses kis lovacskák és ké­
nyelmes csónakszerü ládi 
kák csábítgatják a tisztelt 
közönséget a Ringelspiel 
használatára.

Fentnevezett a kisvárdai 
teológián ismerkedett meg 
a Ringelspiellel. A kisvárdai 
teológiát másképen jesivá- 
nak nevezték. Teológiának 
csak akkor mondtuk, ha 
Bacskay Boriska, Bacskay 
tisztelctes ur leánya Zemp- 
ténricsén, azt kérdezte tő­
lünk ; Kálmuska, maga mi­
lyen fakultást látogat ? Mi­
re kihúztuk magunkat és 
azt mondtuk, hogy a kis­
várdai teológiát látogatjuk.

Ez számításból lett igy 
mondva, mert Boriska kis­
asszony kimondhatatlan 
szimpátiával viseltetett a 
teológus urak iránt. Az ün-meiiiia. erős volt 68 tel*- neun,. nz un-

jedelmes. Végre elszánta ma- neP°k alkalmával mindig 
gát, ledobta a piszkavasat • belegabalyodott a mendiká-
plkn nfa Tun..i r _ ! crtlrhn alrilrnf o enwnnnnlnb:

F:ui ... , , . u,y«n nangon, i
eS,a./<‘JemrSj nck nyilván fontos a dolog, 

húztam a takarót, de azért Sőt egy pillanatra ugv tűnt 
reat hagytam, hogy kiku- mintha nem i, haragudna
kucskálhaasak

Az előszobaajtó kicsapó­
dott és a felső üvegrész 
csaknem összetört. Az őre 
Bem sohasem tette azt a be 
nyomást, mint aki nagy 
•ujt helyez az üvegajtó, s 
bútorok vagy bármi épségé 
re a házban. Egyszer egy 
éjszaka ízekre törte mama 
varrógépét és mamának 
hosszú hónapokig kellett 
spórolnia, míg mpgreparál- 
tathatta.

Sohasem tudtam, hogy az 
öregem ilyen ricsajt tud 
csapni. Akkorákat ugrott az 
előszobában, mint aki szét 
•karja törni a padlót. A ké­
pek csak úgy remegtek 
falon és némelyik, többek 
között a Tucker nagymama 
képe is, egészen elferdült.

Mama felcsavarta a vil­
lanyt és a kandallóhoz 
raent, hogy megpiszkálja a 
tüzet. Volt még parázs a 
hamu alatt. Mama gyűjtést 
szórt rá, aztán meglegyezte 
Újságpapírral. Amint a gyuj 
tós égni kezdett, két három 
hasáb fát rakott rá, aztán 
leült, háttal a tűznek és vár- 
t*> hogy az öregem bejöjjön 
• szobába.

Az öreg közben csapko­
dott az előszobában, az volt

■ ' I
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— Ki ez Morris?
Az öregem olyan erővel 

vetette le magát a székre, 
hogy csoda, hogy el nem 
tört.

— Ez? — mondta az őre 
gém. — Hát ez Lucy. Mosta 
fában ö az alkalmazottam.

Aztán, mint aki el akarja 
terelni a beszélgetést a té­
máról, hozzám fordult. Izga­
tottan kuksoltam a takaró 
alatt.

— Helló, fiú, — mondta 
— Hogy vagy 

— Köszönöm, jól, — mond 
tam és szerettem volna va­
lami olyasfélét hozzátenni 
hogy milyen boldok vagyok 
hogy látom.

— Oszt nőttél-e valame­
lyest már megint, fiú? — 
kérdezte.

— Azt hiszem igen, 
kicsit, — válaszoltam.

Hát akkor jó. Nagyon 
helyes. Csak folytasd to­
vább, fiú. fiszre sem fogod 
venni és már ember lesz be 
tőled.

— Papa, én ...
Mama felkapott egy da­

rab gyujtósfát és feléje vág­
ta. De elvétette pár centivel 
és az öregem helyett a Tu­
cker nagymamámat találta 
el a falon. Az öregem felug­
rott és vad körtáncba kez­
deti, min Wia ót találta volna

egy

lém az ujját és intett a fejé 
vei, hogy húzzam magamra 
a takarót ós aludjak. De per 
sze alvásról ilyen körülmé­
nyek között szó sem lehetett 
és alkalmasint ezt mama is 
belátta. Feltérdeltem tehát 
és tovább kukucskáltam.

Ha készen van azzal a 
székkel, Morris Stroup, ad 
jón ide hét dollárt, hogy egy 
újat vehessek, — szólalt 
meg mama vésztjósló nyu 
galommal és himbálni kezd 
te magát a hintaszékben.

— Nevetséges, Márta, — 
mondta az öregem. — Ne­
vetséges. Olyan szék nincs 
a világon, amiért én egy dől 
iáinál többet adjak. Vagy 
legfeljebb kettőt, — tette 
hozzá elgondolkozva.

Mama, mint valami gomb­
nyomásra, hirtelen kizök­
kent a révületből. Felugrott, 
kezébe kapta a seprőt és az 
öregemre vetette magát. 
Addig verte a fejét, míg 
csaknem szétmállott az 
egész seprő. A padló tele 
lett szalmával. Ekkor ma­
ma megfordította a seprőt 
és a nyelével kezdte szurkál- 
ni az öreget.

Az öregem gyorsan felkelt 
és a szobán kersztül a fali- 
szekrény felé támolygott. 
Útközben még tüzrevetette 
» «k maradványait. Kinyi­
totta a faliszekrényt és be­
ment. Bent valamit tehetett 
a ^zárral, mert mama semmi­
képpen sem tudta kinyitni 
kívülről.

Ekkor már mama olyan 
dühös volt, hogy valójában 
nem tudta mit csinál. Leült 
az ágy szélére és egy kicsit 
feltüzte a haját.

— Ezt nem ússza meg
szárazon, Morris Stroup, __
kiáltott mama a faliajtón 
át. — Ezt az éjszakát meg­
emlegeti, amig él. Nem sül 
ki mama és fejével • szék­
előit?

Hirtelen a lány felé for­
dult, akit az öregem hozott 
magával.

— Elviheti, — mondta ne­
ki mama és fejével a szek­
rény felé intett, — de a sze­
mem elé többé ne kerüljön 
ebben az életben.

■- Nekem azt mondta, 
hogy nőtlen, — mondta Lu- 
cy* - Azt mondta, hogy min 
dég Is nőtlen volt.

— Nőtlen — visította ma­
ma.

Megint pulykavörös lett 
és a kandallóhoz rohant • 
piszkavasért. Atdugta az e- 
gyik résen és kezdte felfeszl- 
teni a szekrényt.

ürnt az öreg irtózatos rug- 
kapálózásba és üvöltésbe fo­
gott. Erre a kutyák megint 
vonítani kezdtek óe olyan 
zenebona támadt, amilyenre 
nem emlékszem amióta afc

elkapta Lucyt és nagyot 
taszított rajta. Lucy végig 
hullámzott a szobán és a 
varrógépnél kötött ki. Mind­
ez egy szempillantás müve 
volt. Lucy fogai vacogtak 
a rémülettől.

Mama megint felvette a 
piszkavasat, teljes erejével 
feszitenilcezdte az ajtót, mely 
hirtelen kinyitott. Ott állt 
az öregem a faliszekrény- 
ben, belegabalyodva a mama 
ruháiba és olyan bánatos 
pofát vágott, mint akit zseb 
tolvajláson érnek tetten. 
Életemben nem láttam az 
öregemet ilyen maflán.

Ahogy az öreg előkerült 
a szekrényből, mama Lucy 
ellen fordult.

— Nem sül ki a szeme 
nős ember után futkosni? 
Mars ki a házamból, de a- 
zonnal!

Elkapta Lucyt szoknyájá­
nál fogva, de Lucy kiszaba­
dította magát. Mereven far­
kasszemet néztek, aztán 
egymásnak mentek, mint 
két fiatal kanos, melyek 
végre rászánták magukat a 
verekedésre. Ugráltak kor­
be a padlón, karjaik lebeg­
tek , mint a szárnyak ma­
ma pongyolája és a Lucy 
szoknyája meg úgy repdes- 
tek, mint a lefosztott toli- 
szálak. Sokáig ozökdeltek 
igy körbe, mint valami ring- 
lispiei és közben kegyetle­
nül cibálták egymás haját. 
Életemben nem hallottam 
Ilyen visitozást. Időközben 
az öregem hozzászokott a 
fényhez és megpróbálta kö­
vetni az eseményeket. Nagy 
igyekezettel forgatta a fejét 
körbe-körbe, de azért sokat 
elszalasztott a látványból.

Mama és Lucy közben át­
verekedték magukat a szo­
bán most a hallban gyö­
möszölték egymást. Ezalatt 
az öregem végighotorkált a 
szobán és egy másik szék 
után keresgélt. Mama hinta­
széke került a kezeügyébe. 
Mama ebbe ült mindég, * 
mikor varrogatott vagy pl 
hent.

Ekkor mama és Lucy 
már a tornácon „dolgoztak."
Az öregem becsukta az elő­
szobaajtót és lezárta. Nagy, 
nehéz pántos ajtó volt erős 
vaszárral.

Kár itt minden szó­
ért, fiam, — mondta, s leült 
az ágy szélére és kezdte le­
húzni a cipőjét, — nincs é- 
desebb dolog a világon, mint 
amikor két nőstény veszek­
szik. Néha..

Bevágta a cipőjét az ágy 
alá és eloltotta a villanyt. 
Az ágy felé tapogatózott és 
húzta maga után mama hin­
taszékét Hallottam, mint 
nyikorog a szék fája, amint 
húzogatta ki a küllőket. 
Kezdte szét szedni a széket 
és • darabokat dobálta a 
tüzbe. Egyik másik darab 
• kandallót találta, néha 
meg éppenséggel a falat.

Odakünn még folyt a ri­
csaj. Mama meg Lucy tép­
ték egymást és a kutyák Is 
rázendítettek megint. Lent 
lehettek mér a kertben.

Néha, fiú, — mondta az 
öregem, — néha az az érzé­

sokba, akiket a sárospataki 
főiskola küldött ki Zemplén- 
ricsére, hogy Bacskay tisz- 
teletes urnák az istentisz­
teletnél segédkezzenek.

De ez inkább a Boriska 
dolga, térjünk vissza a Rin- 
gelspielhez.

Szóval a Ringelspiellel 
Kisvárdán kötöttünk először 
távoli ismeretséget.

Azt mondom, távoli, mert 
Rosenbaum főrabbi ur a teo­
lógia rektora szigorúan őr­
ködött afölött, hogy a teoló­
gus urak ne kerüljenek kö­
zeli ismeretségbe a Ringel­
spiellel, a bűn egyik főfész- 
cével.

Már serkedt a bajuszom, 
amidőn a Ringelspiel lo­
vacskái és csónakai először 
feltünedeztek előttem. Mert 
Zemplénricsére nem jártak 
Ringelspielesek, pedig vásár 
idején az újhelyi csizmadiák 
is kirakták ott a portékáju­
kat. Királyhejmecen se lát­
tam az én időmben.

Nem mondom, szombat 
délutánonként, az Atyák 
bölcs elmélkedéseinek el­
mondása után többek között 
olykor Ricsén is szó esett 
a Ringelspielről. Akadtak 
Scharf Sámuel kántor és 
rabbihelyettes ur növendé­
kei között olyanok is, akik 
városi emberektől értesül­
tek a Ringelspiel mibenlété­
ről, bizonyos falovakról, a- 
melyek a levegőben körbe 
forognak. Határozott fogal­
mat azonban nem tudtunk 
erről az ördöngős masiná­
ról magunknak alkotni.

A k. anyám is élt a Rin­
gelspiel szóval. Pénteken, 
ha a dufarton a sárgacsikot 
húzta és valamelyikünk ott 
ábatlankodott körülötte 
rászólt: Mit forogsz itt 
mint valami Ringelspiel 
De ebből csak annyit értet 
tünk, hogy jó lesz eliszkol 
ni, amig a meszelő nyele 
működésbe nem jön. Bő. 
vebbet a k. mama nem 
mondott vele kapcsolatosan 
Pedig ő tudott volna, ő min 
dent tudott. Három álló hó- 
lapig járt be lánykorában 
naponta Nagygéresből Uj 
helybe a varrodába, ahol 
varrni tanult gépen.

Későbben aztán a kisvár­
am egyetemi évek után, a- 
midon a dévai főreáliskola 
első osztályának magéntanu 
lója lettem, bővebb alkal­

mam nyílt a Ringelspiellel 
negismerkedni. V

Most itt áll a Ringelspiel 
az akkói Gán Ironiban. Van 
valami ezen a Ringelspielen, 
amit nem láttam sehol a 
világon másutt, a pesti Vá­
rosligetben sem és a bécsi - 
Práterben sem. Kék-fehér 
nemzeti lobogót lobogtat a 
tengeri szél az akkói Rin- 
íelspiel tetején.

Megbúvók egy fenyőfa 
mögé, mint valaha Kisvár­
dán és nézem a Ringelspiel 
bájos forgását.

— Tessék beszállni, csak 
tiz fillér, numai cinci kráj- 
cár ! — hallatszott valaha 
Déván a vár alatt, a Süné- t' 
ban.

Kis csángó cselédek jöt- 
tek, kötözgették ki a fél- * 
piculát a recés zsebkendő
sarkából és szálltak fel as 
aranykantáros lovacska há­
tára.

Katonák közeledtek ké­
zenfogva vidéki katrincáe 
hölgyekkel. Én nem tudnám 
ma már pontosan megmo- 
dani, de azt hiszem, kato- 
náékr.ál parancs volt rá, 
hogy őrmestertől lefelé 
csak kézenfogva szabad 
megjelenni vasárnap dél­
után a hölggyel. Nagyon 
szép látvány volt az, kérem, 
amint a hadfiak beleakasz­
tották a kisujjukat a hölgy 
kisujjába és a karjukat ló­
hálva, masíroztak végig a 
reáliskola előtt elhúzódó 
torzón és tartottak célirá­
nyosan a Ringelspiel felé.

Kár, hogy az izráeli had­
sereg nem hozta ezt a szép 
lakást itt is törvénybe és 
fölötte csodálom, hogy a 
pártok valamelyike nem 
ette még a Kneszetben szo- 

za.
Szobacicák és konyhamü- 

vesznők is jöttek az isme­
rősükkel a Ringelspiel irá­
nyába.

Jaj, kérem, megint egy 
szó, akárcsak a Ringelspiel, 
amelynek használatáról itt 
meg nem történt gondosko­
dás. Ismerős. Ez nem azt a 
fogalmat fedi, amit itt ez 
a szó jelent. Ez más, egé- 
szen más. Ez ideált jelent,
» babamat, a kedvesemet,
* vőlegényemet, a menyasz- 
izonyomat, aki azonban a 
lovo vasánap a Ringelspiel- 
nel már esetleg más lesz. 
ff mefsem jelenti egyiket 
sem. Ez a kapcsolatoknak 
igesz más fajtája. Ez va­
lami amit egyetlen más 
szóval sem lehet helyettesi­
éi11®? csak Jg.v hangzik # 
Jól, bajosan, hogy ismerős.W 
Kézit csókolom, naccsága. 
az ismerősöm. °

Tisztelettel ajánlom az 
ismerős szót az Izraeli Tu­
dományos Akadémia illeté­
kes osztályának, ha majd a 
Iáin* nCVét meg fogja ta!

sem, hogy a jó Istennek 
egyszerre csak egy asszonyt 
lett volna szabad teremte­
nie.

összekuporogva a takaró 
ala simultam és azon gon­
dolkodtam, milyen jó lenne, 
ha az öregem mindég Itthon 
maradna és nem csatangol­
na el hazulról éjszakánként.

Az öregem eltörte a hinta 
szék háttámláját és nagy 
lendülettel dobta a sötétbe 
a tűzhely felé. A plafonhoz 
vágódott és onnan le a kan­
dallóra. Aztán a szék ülését 
kezdte darbokra törni.

Finom érzés volt együtt 
lenni vele ■ a sötétben.

—Í>e-tf5’ünk vissz* a Rin- 
gelspielhez.
án°!?.ni^?7fzerü kis házikó 
fiiAkkón a Ringelspiel 
előtt, alatta kerekekkel. Ak- 
kurátosan, mint valaha Kis- 
várdan. csakhogy ott ké- 
mény „ yolt rajta, ami füs- 
o'1 fs ,s?oke- kontyos ama­

zon kukkantott ki csipke­
függöny ös ablakán. Én ak­
koriban azt hittem, hogy ez 
hozzátartozik a programm- 
noz és azon vettem magam 
észre, hogy inkább ezt a 
musorszámot nézem, mire * 
másnap rituális fürdőt vet­
tem.

—- Rák chámisá grus ’ _ 
Slfó.egy khakinaffrágos

Fordított*: Székely István 1 gelspial teteK' * *

Félreértések elkerülése 
végett még hozzáteszi:

Nar finev grus ! 
Füstösképü leány hátba- 

vagja az ismerősét és az ki- 
kotorassza a bugyelárisából 
az ot grust.

Egy jekeképü fiú mégha j. 
bk e£v kenderhaju lány 
""“és utana szállnak fel a 
bárkába.
~ Pfej hai. sose halunk 

- k|altja valaki az 
ismerőse mellől az egyik

*n °tt állok a fen vő
Rtooto* *Vz/dü,8k. Nem' a 
Ringelspiel forgásától ha.
JK™ a,,6_V kék-fehér zás‘z-k 
totói, amelyet az akkói f i ",1 * 
szele ott hintáztat a Rin-



„THE FIRST YUDEANS
— A Zsidó Légió megalakulásának 35 éves évfordulójára —

ff

Tel-Aviy (Az Uj Kelet tu 
dósitójától) — Az ember a- 
kiről itt ezó leez, — Braver- 
man Beér Tuvjáról, — a ji- 
■uvnak kihalófélben lévő 
fajtájához tartozik. Azokhoz, 
akik 35 évvel ezelőtt, vagy 
még annál La előbb léptek 
erre a földre és itteni éle­
tük mindennek mondható 
volt csak nyugalmasnak 
■em. Nyakas emberek ezek 
akik visszaszerezték az őei 
zsidó földmivce egy-egy tu 
lejdonságát, csak egyet nem 
tudtak visszaszerezni, a hosz 
■au életkort... Bizony, ennek 
a generációnak tagjai fáj­
dalmas egymásutánban 

hagynak itt bennünket, 50- 
60 éves korban. Alig múlik 
el hónap, hogy fel ne vonják 
a gyászdrapériás zászlót va­
lamelyik közintézményünk­
re, és akkor már tudjuk, a- 
nélkül hogy megkérdez­
nénk. ismét szegényebbek 
lettünk, újra itthagyott ben 
nünket valaki, aki... pótol 
hatatlan. Mert ez a generá 
ció pótolhatalan. Talán 100 
vagy 200 esztendő kell ah­
hoz, hogy újra kinőjön egy 
Ilyen generáció, mint az ö 
vék volt.

Szóval Bravermann Beér 
Tuvjáról is ezekhez tarto­
zik. A Zsidó Légió katonája 
ként érkezett az országba, 
méghozzá Amerikából. Rég 
nem láttam, de a múlt hét 
valamelyik napján, egyik 
telavivi kávéház terraszán 
megpillantottam. Sasorra 
keményen ugrik ki két ár- 
tatlankifejezésü, kissé vize­
nyős kék szeme közül, ar­
cát sűrűn behálózzák a pi 
ros hajszálerecskék. Kopasz 
koponyája fénylik az izraeli 
nap alatt és csak a tarkója 
tájékát szegélyezi ősz söré­
nye. Napbarnított vastag 
nyaka van beértuvjai öreg 
barátunknak. Ezt a nyakat 
a világ bármelyik táján fel 
ismerhetnők. Ilyen jellegze­
tesen ráncosra és cipóbarná 
ra csak az izráeli nap képes 
preparálni ezt a „nyakas 
népet. Egy üveg sör volt e- 
lötte és egy pohár konyak.

— Gyere öcsém, ülj ide 
egy kicsit, nem érdemes lo­
holni — és már fogta is a 
karomat, leszorított maga 
mellé.

— Mi a fene — mondom — 
Bravermann sört és konya 
kot iszik ebben a kutya hő 
■égben?

— Azt sem tudod, hogy mi 
van ma, mi? Persze látszik, 
hogy zöldfülű vagy. Ren­
deltem egy sört, dohát et­
től elálmosodik az ember, 
hát legyen valami vidító is 
ma, igyunk!

— Hát mi van ma Braver- 
man?

zsidók tízezreit gyűjtötték 
össze és szállították a jaffai 
kikötőbe. Itt hajóra rakták 
őket és elszállították Egyip­
tomba. Az egyiptomi zsidók 
között nagy néproozgalom 
indult meg palesztinai test 
véreik méltó fogadtatására, 
Ráv Náchum, akkor még 
nem zavarta az egyiptomi 
zsidóság vizeit éa igy sike­
rült a deportáltakat Alexand 
riába összpontosítani. A de­
portáltak szomorú helyzetén 
azonban az egyiptomi zsidók 
gondoskodása sem tudott 
sokat segíteni. A tétlenség, 
a kétségbeesés és az ország 
ban maradt hozzátartozók 
iránti aggodalom lett úrrá 
ezen a tömegen.

A portarturi hős 
és az orosz újságíró

A depói táltak között akadt 
néhány tettrekész fiatalem­
ber, aki nem akarta átadni 
magát az általános kétség- 
beesésnek. Volt közöttük 
egy, akit már jól ismertek, 
hiszen különös ismertetője­
le is volt: a „félkarú” — sut 
fogták. Elterjedt a hir, hogy 
valaha orosz tiszt volt a fél­
karú, aki magas kitünteté­
seket szerzett a japánok el­
len vívott portarturi csatá­
ban, ott veszítette el az e- 
gyik karját is. Trumpeldor- 
nak hívták és egy alacsony, 
szemüveges, diákkülsejü fér 
flvel járt-kelt. A szemüveges 
újságíró volt, aki néhány o 
rósz lap megbízásából járta 
a Közelkeletet. Az újságíró 
neve Jabotinsky volt. Zeév 
Jabotinsky és Joszéf Trum- 
peldor állandóan együtt 
voltak. Körülöttük ténfer- 
gett néhány diák, akik a jaf 
fai héber gimnázium padjai­
ból kerültek az alexandriai 
deportáló táborba. A társa­
ság először véletlenül, majd 
céltudatosan összejárt és ta-

és Trumpeldoron kívül jelen 
voltak a „fiatalok” képvi­
selői is, Levontin és Glusz- 
kin személyében. A tábornok 
nagy figyelemmel hallgatta 
végig a tervet és megígérte 
hogy gondolkodik felette. 
Néhány nap múlva értesí­
tette Jabotinskyt, hogy 
tisztán katonai meggondolás 
ból kiindulva elfogadja a 
zsidó légióra vonatkozó ter­
vet és tekintettel arra, hogy 
a közelgő hadműveletekhez 
a hadseregnek nagyszámú 
trénre lesz szüksége, azt ja­
vasolja, hogy a zsidókból 
ilyen „fogatolt-alakulatot” 
szervezzenek. A fogatolt-vo­
nat öszvérekből fog állni... 
Nehezen lehetne azt állíta­
ni, hogy az ajánlat lelkese­
dést váltott volna ki. Egye­
dül Trumpeldor, a veterán 
harcos látta a Maxwell tá­
bornok ajánlatában rejlő le­
hetőségeket és ő volt az első 
aki felkiáltott: „Elfogadjuk 
az ajánlatot.” Késébb meg­

magyarázta barátainak, 
hogy kizárólag rajtuk mú­
lik, hogy milyenné formál­
ják az alakulatot. Néhány 
nap múlva felállították az 
uj egység kiképző táborát 
es az egység a „Zion Mule 
Corps" büszke nevet vette 
fel. Az alakulat parancsno­
kául az ir származású John 
Peterson ezredest nevezték 
ki, aki később összekötötte 
sorsát a zsidó légiókéval. 
Trumpeldor tiszthelyettesi 
rangban kezdte meg a szol­
gálatot, majd később Peter­
son helyettesévé nevezték ki.

500 ember, 750 öszvér,
20 ló..

A hivatalos formalitások 
elintézése után feleskették a 
légiót. A felesketés! szertar­
tást De-la Pergola Egyiptam 
országos főrabbija látta el. 
Az egység jelvénye a Mágen 
Dávid volt, a vezényszava

pet játszott, egyre-másra ér­
keztek az angol csapategy­
ségek, a „közelkeleti menet 
századok". Hire járt, hogy 
rövidesen uj front nyílik a 
világnak ezen a táján. Ang­
lia a leggyengébb pontján a 
Dardanelláknál fogja meg­
támadni az ellenséget. Egyip 
tóm és Palesztina hadszín­
térré válhat és az itteni har­
cok kimenetele döntő lehet 
Erec Jiszráel későbbi sorsát 
illetően. Szinte önmagától 
vetődött fel a kérdés: Vaj 
jón nem kötelessége-- a zsi 
dó jisuvnak részt kérni a 
döntésben? A fiatalok előtt 
nyilvánvalóvá vált, zsidó lé­
giót kell szervezni, amely a 
Szövetségesek oldalán részt 

- Jubileum, öcsém, jubl-i ™az Palesztinának a török 
leum, de hát mit tudtok ti 3*r<?™ alo> val° felszabadi- 
arról, eh mit tudtok egyál- ■ a an' 
talán. Harmincöt évvel ez-

nulmányozni kezdte a tulaj- TTu-J V a vezen>'szava- 
donképpeni „tényállást". I *at heberal mondtak. A törzs

Egyiptom ebben az időben L7e1"T ijg^tlomt 
elsőrendű strateg.a, szere- nya: M0 ember, 750 Lzvlr

előtt, ha Jabotinsky azt 
mondotta volna nekünk, 
hogy lesz majd egy zsidó 
generáció ebben az ország­
ban amely elfelejti a „First 
Yudeans”-t, talán el sem in­
dultunk volna vele...

— Na hozzon még egy ke 
nyakot —• mondotta a pin­
cérnek — és mesélni kez­
dett

Amikor * palesztinai
zsidókat deportálták

— Néhány hónappal az el­
ső világháború kitörése után 
(te még a világon sem vol­
tál) a törökök is beléptek a 
háborúba. Akkor itt már 80 
ezer zsidó élt. A törökök vol­
tak ám itt as urak és azt 
akarták, hogy mindenki aki 
fennhatóságuk alatt él, ve­
gye fel a török állampolgár­
ságot. Megjelent a hírhedt 
ottomán törvény, amely sze­
rint aki nem veszi fel hala­
déktalanul a török állampol­
gárságot, deportáljál* az or­
szágból. A jisuv legnagyobb 
része abban az időben orosz 
zsidókból állott, akiknek a 
török állampolgárság úgy 
kellett mint nekem a malá­
ria. Viszont a hatóságok 
nem ismerték a tréfát. 1914 
deceptberében összeszedték 

,mindazokat, akiki nem '.vetí­
tők fel az £llíynpoJgápaágoit, 
és két hónapon keresztül a

„Zion Mule Corps”

1916 márciusában öltött a 
terv konkrét formát. Trum­
peldor és Jabotinsky össze­
gyűjtötték az Alexandriában 
élő deportáltakat és meg­
kezdték a toborzást. Több­
száz önkéntes jelentkező név 
sorával felszerelve jelentek 
meg ezután az Alexandriá­
ban állomásozó angol csa­
patok parancsnoka, Max­
well tábornok előtt és elő­
adták a tervet. Jabotinskyn

és 20 ló a tisztek számára...
Április 17-én, az alexand­

riai kikötő szénrakodó mó­
lójáról behajózták a zsidó lé­
giót. Mindenki tudta: Irány: 
a front. Csak azt nem tud­
ták, hogy merre és hová? 
Peterson ezredes, a légió pa­
rancsnoka lepecsételt boríté­
kot szorongatott, amelyet a 
parancs szerint, csak a ten­
geri'út második napján volt 
szabad felbontania. A hozzá 
intézett kérdésekre nem volt 
hajlandó elárulni az út cél­
ját, de elárulta ez az ir szár­
mazású katona nagy emberi 
értékeit és mély biblikus 
szellemét. Többek között kó­
ser konyháról és a zsidó ün­
nepek betartásáról is szemé­
lyesen gondoskodott. Köz­
ben kiderült, hogy a cél Gá­

lénak bizonyultak az Ígére­
tek, hogy a századok vissza­
jönnek, és hiába interveniált 
Peterson ezredes, A vissza­
vezényelt két században meg 
lazult a fegyelem, megtagad 
ták a parancsok teljesítését, 
megszökdöstek. Ez lesújtó 
hatással volt az alexandriai 
deportáltakra, akik között 
tovább folyt a toborozás. Ez­
zel szemben a galipoliak né­
hány rövid hónap alatt ki­
tűnő hírnevet szereztek a 
legfelsőbb hadvezetésnél is, 
sőt a jó hírük eljutott a lon­
doni kormányhoz is. Tíz hó­
napig maradtak a galipoliai 
fronton és J. Hammilton tá­
bornok, a front parancsno­
ka külön napiparancsban di­
csérte meg a légió teljesít­
ményeit. Azután Galipoli fél­
sziget kiürítésével hirtelen 
visszairányitották az egész 
„Zion Mule Corps”-ot Ale­
xandriába. Trumpeldor, aki 
a légió lelke volt, tüzes sza­
vakkal bátorította embereit, 
akiket lesújtott a hír, hogy 
visszamennek. Az utolsó éj­
szaka leple alatt búcsúztak 
el elesett bajtársaik sírjától, 
majd amikor behajózásra 
került a sor, kiderült, hogy 
a hajó nem elég nagy. Kiad­
ták a parancsot: megsemmi­
síteni az állatokat.

A parancsot végrehajtot­
ták ugyan, de az igen lesúj­
tó hatással volt a csapatok­
ra. Amikor 1916 januárjában 
visszaérkeztek Alexandriába 
nem várták őket újabb fel­
adatok és a „Zion Mule 
Corps"-t leszerelték.

„The First Yudeans"

A ZMC feloszlatása után 
egy évvel, a véletlen folytán 
összetalálkozott a három fér 
fi: Jabotinsky, Trumpeldor 
és Peterson. A zsidó légió 
három alapitója ezután tár­
gyalt lord Derbyvel, az ak­
kori angol hadügyminiszter­
rel. A leszerelt „Zion Mule 
Corps” dicsőségét még nem 
felejtették el az angol kor­
mánykörök. A találkozásból 
történelmi határozat szüle­
tett: Megalakítják a „Je­
wish Regiment”-et, amely a 
zsidó zászló alatt, a hétágas 
menora-cimerrel fog majd 
résztvenni Palesztina felsza­
badításában. A határozatot 
csak 2 év múlva váltják va­
lóra. A Balfour-deklaráció

ós as ország déli részének 
Allenby tábornok által tör­
tént elfoglalása adják meg 
a végső lökést a nagy terv 
megvalósításához. Angliában 
Jabotinsky, Amerikában Jlc- 
chák Ben Cvi és Dávid Ben 
Gurion szervezik a légiót 
de megindul a munka Pa 
lesztinában is. Angliában 
megalakul az első ezred, a- 
melynek neve: „36-as királyi 
lövészek". A „39-es lövésze­
ket" az amerikai önkénte­
sekből toborozzák, a 40-ese- 
ket pedig Palesztina felsza­
badított déli részében.

Fényes parádé keretében 
búcsúznak Londontól a 38- 
as királyi lövészek. Az irány 
Egyiptom. Utánuk nemsoká­
ra megérkezik az amerikai 
39-es ezred is. A palesztinai 
ezred akkor még kiképzés 
alat áll... Száráfenden. A
38- asok és a 39-esck kitünte­
tik magukat a jerichói fron­
ton és a Jordán folyón való 
átkelésért vívott küzdelmek­
ben. Közben végétért a há­
ború de a délpalesztinai ez­
red, amelynek spiritus rek­
torai dr. Weizmann, Elijáhu 
Golomb, Dov Hoz, Mose 
Szmilánszky és Ráchel Já 
náit voltak, most készülnek 
csak az igazi nagy feladat 
ra. ök akarják képezni a 
palesztinai helyőrség első 
magvát. 1919-ben, teljesül a 
nagy álom. A 38-as angol, a
39- es amerikai és a 40-es pa­
lesztinai lövészezredek vete­
ránjaiból megalakítják Je- 
huda első légióját a „First 
Yudeans"-t. A légió megala­
kulásáról szóló rendelet meg 
jelenik az angel király na­
piparancsában is.

•
Öreg barátunk a „First 

Yudeans” veteránja széttár- 
ja. napszítta szeplős karjait.

— Bizony máskép alakul­
tak a dolgok, nem úgy, a- 
hogy reméltük. A nagy re­
mények nem valósultak meg, 
Anglia hátat fordított an­
nak a szellemnek, amely a 
Balfour-deklarációt és a 
„First Yudeans” megalaku­
lását szülte. 1921-ben, véres 
arab-zavargások után lesze­
relték a zsidó légiót.

Amikor kezefejével az 
utolsó csöpp sörhabot is le­
törölte szájáról, a másik ut­
cából katonai teherautó ka­
nyarodott be, amelyről tü­
zér-fiuk és lányok ugráltak 
le. Nagy zajjal rohanták 
meg a szomszédos mozi-pénz 
tárt.

— Menjünk — mondta — 
és elindultunk ki-ki a maga 
útjára.

KÉPESLAP

Magyar-zsidó falu a határszélen

iák közvetlen közelében. 
„Itt majd bebizonyíthatjá­
tok mit értek” — mondo­
gatta Peterson ezredes em 
hereinek. Ezen a félszigeten 
készültek az ausztráliai, new 
zelandi és kanadai erük hid 
főállást alkotni a Törökor­
szági támadás megindításá­
ra.

A galipoli partraszállás 
után érte az első csapás a 
légiót. Két századot leválasz­
tottak róla és visszairányi­
tották Alexandriába, a fe­
leslegesnek bizonyult igás- 
állatokkal együtt. Hiábava-

(Folytatás a 3-ik oldalról)
a Szochnut uraival összevesz 
niök, mert ha visszautasít­
ják a ládákat, úgy nehézse 
geik lehetnek a gépek és 
egyéb felszerelési tárgyak 
kiutalásánál. A titkár érve­
lésére meghátráltak és most 
ott állnak a házak közelébenV. 1 v, HU5JT tt ua-. , , ---

lipoli félsziget, a Dardanel-1 az oriasladák és a nap tüzé-
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tői megrepedeznek. Télen az 
esőtől majd megrothadnak, 
— a gazdák számlájára.

A Szochnut eme gazdál­
kodását mi in — enyhén 
szólva — különösnek talál­
juk. Ezért felkérjük annak 
kivizsgálására, kinek állt ér­
dekében ránézni a beérotáji- 
mi gazdákra a fölösleges lá­
dákat 65 fontért darabját, 
amikor ezt a pénzt sokkal 
hasznosabb célokra lehetett 
volna fordítani.

Mindent
a Szochnuttól várnak

A gyerekek is lassan fel­
cseperednek és hova-tovább 
az iskola problémája égetőbb 
lett. De a megoldás kibon­
takozását még távolról sem 
látják. Hangoztatják, hogy 
a falunak szüksége volna 
állandó orvosra és tanítóra. 
Ha két intellektuell kerülne 
a faluba, úgy a kulturviszo- 
nyok is lényegesen megja­
vulnának, amire bizony 
nagy szüksége volna.

Es még sok minden egyéb­
re. S mindezt a Szochnuttól 
várják. Ebben rejlik a leg- 
több baj rugója, mert kiöli 
belőlük a kezdeményezési 
kedvet és fokozzák a türel­
metlenséget. összesen há­
rom éve vannak a telepen 
és nem- tudják megbocsátani 
a zsidó népnek, hogy még 
honi Htefalbeztláfc kf «zntnnk 
ra az úttestet. Bizonyára

Az állatszeliditő bemutaó* 
ja a varieté igazgatójának 
idomított kutyáját. A kutya 
talonmáriást játszik.

— Ez nagyszerű — mond» 
ja az igazgató — és még 
hozzá milyen jól játszik.

— Dehogy játszik jól, —i 
válaszolja mérgesen az állat­
szeliditő — nem lehet leszólt 
tatni róla, hogy ne csóválja 
a farkát, ha jó lapot kap, 

( Rire, Párizs), 
•

Mr. John E. Force, cleve­
landi lakos hatalmas vagyo­
nának kizárólagos örökösévé 
feleségét jelölte meg, azzal 
a kikötéssel, hogy feleségé­
nek előzőleg 12 hónapot egy 
nagyvendéglőben kell eltol, 
tenie edénymosogatói minő­
ségben. Mr. Force ezzel a- 
kart bosszút állni feleségén, 
aki egész életét megkeserí­
tette azzal, hogy kényszeri- 
tette az edénymosgatásra, 

(Time, New-York) 
•

Ötéves kislányomat né­
hány hétre vidéken lakó 
nagymamájához küldtük. Mi 
kor a holmiját csomagoltuk, 
megkérdeztem, nem-e akar 
néhány képeskönyvet is mai­
gával vinni.

— Igen — mondta lányom 
és máris hozta két képes­
könyvét és a „Hogy nevel­
jem a gyermekemet?” című 
népszerű pedagógia könyvet.

— Hát ezt mire hozod? —> 
kérdeztem lányomat az utóit 
bi könyv láttán.

Ezt a nagymamának vi­
szem. Tudod, ö még olyan 
régimódi és nem tudja, hogy 
a gyerekeket nem szabad 
verni.

(Reader’s Digest*.
•

Detroitban egy rendőr tot- 
tenért két embert, akik nyik 
vános helyen hazárdjátékot 
játszottak. Kitűnt, hogy a 
kártya, amellyel játszottak, 
cinkelve volt. Nem lehetett 
megállapítani, hogy kié a 
kártya.

— őrmester — kiáltott a 
a biró a tanúként kihallga­
tott rendőrre — maga elko­
bozta ezt a kártyacsomagot ?

— Igen biró úr — vála­
szolta a rendőr.

Hát maga nem tudja, 
hogy bírósági döntés nélkül 
nincs joga elkobozni a kár­
tyát — mennydörgi a biró. 
Azonnal szolgáltassa vissza 
a kártyát jogos tulajdonosá­
nak.

Az egyik vádlott azonnal 
kinyújtja a kezét, hogy a 
kártyát átvegye, mire azon 
nyomban 90 napi elzárásra 
ítélték hamiskártya forga- 
lombahozásáért.

(Associated Présé*
•

A jeruzsálemi Méá Seárin* 
egyik házán ez a felírás ok 
vashaó: „órák és ptiliák ja­
vítása! Kegyes adományok 
is elfogadtatnak!”

(Jerusalem Post)•
— Biztos úr, biztos ú* 

fogja el azt a férfit — kia­
bálja magából kikelve a Prd 
terben egy nő — meg akart 
csókolni.

— Hagyja futni lelkem — 
válaszolja a rendőr — majd 
akad más, aki megcsókolja.

(Die Woche, BécstJ

nem tudják, hogy nemcsak 
több évtizedes falvakban, de 
még Tel-Aviv legelőkelőbb 
negyedében lévő Hásoftim- 
utca lakói tizenkét éve vár­
nak a városi útépítőkre, de 
azok ezidáig sem érkeztek 
meg. A telavivi Gordon- és 
Dizengoff-utca tájékán lakó 
adófizető polgárok évek óta 
nyelik az utca porát nyáron 
és dagasztják lábaikkal a 
sarat télen — úttest hiánya 
miatt. De lesz aszfaltos út 
a Gordon-utca tájékán, a 
Hásoítim-utcán és Beérő tá­
jimban is. Csak nem szabad 
türelmetlenkedni, mert 
karóra percmutatóját nézve 
országot építeni még a zsi­
dók sem tudnak. De mások 
sem.

Madártejes uzsonna 
vajas pogácsával

A panaszok kifogytával 
friss madártejjel és vajas 
pogácsával traktáltak ben­
nünket. Utána pedig rán­
tott csirkével. Tudjuk, hogy 
a paraszt nem eszik uzson­
nára madártejet és nem va­
csorázik naponta rántott­
csirkét. Csak akkor vágja le 
a baromfit, ha ő beteg, vagy 
ha a csirke beteg. De a ven­
dégek kedvéért még a nehe­
zen felnevelt csirkét is fel­
áldozza. Ez azonban a leg-

■*» ».?- SfÄÄ
érdemlik, hogy gonddal es dog „ók lennének a vil* 
szeretettel intézzék ügyüket gon. Az egyik fajta férfi;

A főszerkesztő kioktatja 
a fiatal ujságirónőt.

— Tartsa mindig szent- 
előtt, amit Pulitzer mon­
dott: „Ami az asszonynál 
a hitvesi hűség, az legyen 
az újságírónál a pontosság”,

— Bocsánatot kérek — 
válaszolta az ujságirónő, — 
de azt hiszem, ez a tétel 
nem mindig érvényes. Aa 
újság ugyanis bármikor kö­
zölhet helyreigazítást...

(Picture Post, London)]
•

— Kétféle férfi van, — 
mondta egy okos leány

azok. kiknek ez a feladatuk 
é« foglalkozásuk. Tegyék le­
hetővé, hogy a legközelebbi 
látogatásunkat mielőbb az 
újonnan épített úttesten te­
gyük ■ meg. :t ' II . * .

Mert aZ'asüifaltog út közel) 
Hőzza* egymáshoz a’ töiviMct Í3... —

mindig jókedvű, jókinézésü, 
okos, elegáns, gazdag, jó- 
humora, és a másik fajta 
hajlandó bennünket felesé­
gül venni...

- • (Time, Ncw-Ycd:)
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A népi demokráciák műhelytitkaiból
(6-ik folvt.Ätnjil "(6-ik folytatás)

Mitől lehet legkönnyebben 
népszerű egy párt? Ha ke­
nyeret és biztonságot tud 
nyújtani a tagjainak. A 
koalíció szerkezete lehetővé 
teszi, hogy minden koalíciós 
párt bizonyos mennyiségű

Irta: Petrovica Béla

mákat, amelyok személyét 
népszerűsíteni hivatottak. A 
másik nagy élclap szerkesz-

■ . . - - -------- —-e- I tőségébe — a- Szabad Száj-
állást vindikáljon magárBk.l hoz, ahol délutánonként nm- 
kozhivatalokban, állami üzc-l gam is dolgoztam — be- 

A Kievbőll csempész egy Antal Gábor 
u t 18 partizáncsoport| nevű fiatal újságírót. Ennek 

min en tagja perceken be-| nincs más feladata, mint 
u a legkitűnőbb pozíciókat I időben értesíteni Rákosi tit- 

kapja. Állások várják a| kórságát arról, ha a lap 
■Nyugatról hazatérő cmig-| kellemetlen formában akar 
ians kommunistákat is ésl elcelödni róla. 
fokozatosan tanulja mcg| Ugyanilyen beépített em
mindenki, hogy a gyors 
karrierhez a legjobb út 
kommunista párttagság, 

Rákosinak tömegekre van 
szüksége, hogy a tömegek­
re támaszkodva egyre na - 
gyobb részt követeljen ma-

berek ülnek minden szer 
kesztőségben. A rotációs pa­
pír kiutalása egyedül a meg 
szálló szovjet hatóságoktól 
függ. A főszerkesztők ha­
mar megértik, nem érdemes 
egy éle, egy gyilkos karika-•. -------- ----- -- W...JVU ma-1 egy civ, egy gyuivuo txtii iraci-

ganak a hatalomból. Annyi I túra, egy támadó cikk kedvé 
állás nincs, hogy mindenki-1 ért, kockáztatni azt, hogy a 
nek kommunista kézből jus-| rotációs papír kiutalása el­
sőn kenyér, — Rákosi kezdi I marad ... Cenzurá nincs, 
a biztonság Ígéretével be-1 Elvben tombol a sajtósza- 
csalogatni az embereket aj badság. De ha valamelyik 
pártba. | lap mégis Írna valamit Rá-

Mag-yarországon l)945-ben J kosi ellen, azonnal gomb- 
rondkivüli szigorú igazolási | nyomásra működésbe lép'; 
eljárásnak vetettek alá min | nyomdászszakszervezet, — , 
denkit. Igazolni kellett, ho-| a cikket nem szedik ki.

a ná?i.megl Ilyesmire azonban ritkán 
. , ’ . f ’Siäzolo bi-J kerül sor Rákosi nem ad

nártnif a. ^°a.101031 nem mi okot arra, hogy tá
fak i klkuldotteibol allot- nmdják. sőti egyre komo- 
IL t komm"niBta I-arl ki- lyabb formában kezdi meg- 
. °. ei minden egyes eset játszani a lejiiggadt, bölcs
ben „bebizonyították”, hogy 
a bizottság elé kerülő kői 
laboráns csak látszatra mű 
ködött együtt a nácikkal. 
Utasításait a földalatti kom 
munieta mozgalomtól kapta 
amelynek már a háború 
alatt titkos tagja volt. Ha...

...az illető előzőleg felaján 
lotta szolgálatait a kommu­
nista pártnak és belépett 
párttagok sorába...

A párt kiskereskedőktől 
kezdve, intellektuelleken és 
gazdag gyárosokon át min­
denki számára biztosított 
menlevelet és kedvezménye­
ket, abban az esetben, ha 
valaki aláírta a belépési nyi 
latkozatot. A párt kezdett 
szépen növekedni és népszc- 
rüsödni. Egyetlenegy réteg 
szimpátiáját nem tudta el 
nyerni Rákosi — a parasz­
tokét. Hiába vindikálta ma­
gának a kommunista párt 
a feudális nagybirtokok 
gyors szétosztásának érde­
mét, — a földhöz juttatott 
klsparaszt bizalmatlan ma­
radt. S kitartott saját párt­
ja, a Független Kisgazda- 
párt mellett, amely a válasz 
tök legnagyobb tömegeinek 
bizalmát elvezte a parla­
menti koalícióban. Rákosi 
látszatra félretette a pa­
rasztság beszervezésének 

kérdését és a taktika alap­
ján hozzálátott saját szemé 
lyének, mint pártvezérnek, 
a népszerűéitéséhez.

Mától lesz népszerű egy 
pártvezér? Ha sokat szere­
pel a tömegek előtt, sokat 
irat és beszéltet magáról, 
nem él költekező életet és 
legelsősorban beváltja mind 
azt, amit 
Ígér.

Rákosi nyilvános szerep­
léseit rendkívüli gondosság­
gal készítette elő. Tökélete­
sen tisztában van azzal, 
hogy egy 158 centiméter ma 
gas, aránytalanul, nagy, tel­
jesen kopaszfejü -embernek, 
legalább olyan szimpatikus­
sá kell tennie magát, ha a 
tömegek előtt -sikereket a- 
kar elérni, mint amilyen

államférfi szerepét 
Az Akadémia utcai párt­

központban újságírókból és 
fiatal Írókból külön bizott­
ságot szervez maga mellé, 
amelynek nincs más felada­
ta, mint Rákosit népszerűsí­
tő történetek kiagyalása. A 
párt gondoskodik arról, 
hogy a történetek szájról- 
szájra járva eljussanak a 
legkisebb falvakba is... 
Legendákat gyárt jószivéről 
jóidulatáról, emberszercteté- 
ről és arról, mennyire há 
lás azoknak, hosszú évek 
múltán is, akik jók voltak 
hozzá.

Házat és felemelt nyug­
dijat ad egyik fegyörének, 
Kermák Istvánnak, aki an­
nakidején leveleket csempé­
szett be hozzá. Egy polgári 
újságírót, Hajdú Endrét, ál­
lamtitkári ranggal beülteti 
az igazságügyminisztérium 
sajtóosztályának élére — 
hálából azért, mert 1935-ben 
szimpatizáló hangon irt pe­
réről ... Gyermekotthonokat 
kultúrtermeket és kórháza­
kat alapit és gondoskodik 
arról, hogy minél több he 
lyen Írják ki a nevét és mi­
nél több helyen legyen lát­
ható a felnagyított fény­
képe.

S ez az a pont, ahol 
kommunista párt szolgála­
tába kényszeríti a művésze 
tét. A világszerte látható 
Sztálin-plakátok, a legkivá­
lóbb szovjet portréfestök és 
fotográfusok együttes mun 
kájának eredményei. A jó 
portré legalább annyira hoz 
zátartozik

inkább egy tudós egyetemi 
professzor ... Láttam Kíná­
ban kibocsátott Sztálin-bé 
lyegckct. Ezeken Sztálinnak 
kissé ferdevágásu a szeme. 
A szovjet-bélyegekről persze 
tipikus orosz fej néz vissza 
az emberre.. S ami a plaká 
tokát illeti, Sztálin arccsont 
ja aszerint keskenyült, vagy 
szélesedett, hogy ázsiai tar­
tománynak, vagy nyugat- 
európai országnak szánták-e 
a plakátot.

Rákosi fejéről nem kel 
lett ennyiféle portrét kész! 
teni. De a hires magyar fes­
tő, Por Bertalan számára 
elég fáradtságot, jelentett 
az egyetlen hivatalos Rá 
kosi fej megalkotása is ... A 
portré különböző szögből el­
készített fotográfiák alap­
ján készült. S a különös fej­
forma ábrázolási problémá­
ját azzal oldja meg, hogy 
ősz hajkoszorút varázsol 
Rákosi halántékára...
A plakátot százezerszámra 

sokszorosították nyomdák­
ban és festömütermekben. S 
kifejezetten a tizszer-tizmé- 

, teres Rákosi-fejek futósza­
lag gyártásával kezdte meg 
működését Budapesten az a 
Nemzeti Dekoráló Vállalat, 
amelynek mammut-müter-

I ni.sztúrium élére. S percnyi 
I pontossággal épültek a hl 
dák, vasútak, útak. Ponto­
san úgy, ahogy Rákosi beje 
leniette 

Ugyanez volt a helyzet az 
infláció megállításánál. Rá­
kosi megígérte angyalföldi 
beszédében 1946 közepén 
„Megállítom az inflációt!
1946 ősze elején megszüle­
tett a százbilliárdos kény­
szerbankjegyek helyén az új 
magyar pénz, a forint, mely­
nek értékállóságában még 
a gazdasági szakemberek 
sem kételkedtek. S főkép 
nem kételkedett a nép, mely 
látta, hogy az új pénzért 
egyszerre mindenféle árut 
lehet kapni. S utcákon, tere 
ken, üzemekben, ahonnan 
az emberek nem láthattak 

titkos ajtók mögé, egyre 
többen kezdték kiabálni: 
.Éljen Rákosi! Éljen a ma­

gyar nép szeretett bölcs ve­
zére! Éljen a kommunista 
párt!”

S a nagy éljenzés közepet­
te csak kevesen vették ész­
re, hogy a bölcs és népszerű 
vezér maga szította az inflá­
ciót csak azért, hogy _ 
pénzügyi zavarokban szinte 
éhbérért felépittethesse 
hidakat, vasutakat, lerom­
bolt gyárépületeket... S az 
elégedetlenkedők tömegeire 
támaszkodva teljesen kifosz-

SZINHÄZ

GAZFÉNYNÉL
Patrick Hamilton delektivdrámája a Kameri-Szinháabee

A% utóbbi hetekben két 
új darabot játszik párhuza 
mosan a Kámeri-szinház 
Nasr-a-Din keleti legendád 
ját (amelyről már e haeá 
bokon beszámoltunk) és P 
Hamilton angol Író meló 
dramatikua detektiv-drámá­
ját

Hamilton darabjának an­
gol cime: „Angel Street 
viktoriánus dráma, amely 
Londonban, az Angel-utcá 
ban játszódik le 1880-ban. 
Ez körülbelül mindent el is 
mond a darabról: hogy iz 
galmas, kissé fantasztikus 
és kissé szentimentális.

Az Angel-streeti tágas 
házba fiatal házaspár köl­
tözik be. Az asszonyon azon 
nal meglátszik, hogy súlyo 
san neurotikus és hogy fér 
je, aki minden este gyanú 
san elhagyja a házat és ké­
sőn kerül haza, uralja őt 
Az asszony egyedül, álmat­
lanul tölti el a hosszú esté­

mében a legjobb festők és sza azt a réteget, amely

a két é« arra lesz figyelmes, 
hogy a gázlámpa fénye időn

a kommunista
szónoklataiban! I.”i“t az állandó

igeret. Sztálinról nem keve­
sebb, mint 73 féle fejplakát 
került forgalomba, teljesen 
aszerint, melyik országnak 
szánta a kommunista párt 
moszkvai propagandabizott­
sága. A fejek közötti különb 
séget legjobban akkor lát­
hatja az ember, ha egymás­
mellé rakja a különböző né­
pi demokráciák Sztálin-bé- 
lyegeit.

A lengyel bélyegen Sztálinszimpatikus volt sokak elölt ueiyegen bztatinénn kicsinvsLl mtlk r!::,U "agyon .em>ékeztet a féríi-
épp kicsinysége miatt Dol- 
fues, a meggyilkolt osztrák 
kancellár.

Rákosi egy tehetséges új­
ságíróval, Gál Györggyel, 
„Ludas Matyi” címmel 'vicc 
lapot alapittat. 
tervezi azokat

kora delén levő Pilsudszky 
marsallra. A román bélye­
gen sürü fekete, tipikus ro­
mán frizurát hord. Az a bé­
lyeg. amit Magyarország 

I számára készítettek, Sztá- 
Sajatmaga lint egy joviális arcú ma- 
a sohasem gyár parasztnak ábrázolja,

legjobb dekoráló szakembe­
rek, díszlettervezőkkel és 
szakiparosokkal együttmű­
ködve nem tesznek egyebet, 
mint kollektiv brigádokba 
tömörülve, festményeket, 

plakátokat és dekorációkat 
gyártanak a kommunista 
párt számára.

A sajtó- és propaganda­
osztályok kitűnő pszichiáte 
terekből álló vezetői ponto­
san tudják, ha valakinek az 
arcáról millió és millió pla­
kátot látnak az emberek na­
ponta, az agyakba az arcnak 
azok a jóságos vonásai vé­
sődnek be, amelyeket a fes­
tőművész megalkotott. S ha 
valaki ezek után nézi az arc 
élő tulajdonosát, reflexsze­
rben olyannak látja, ami 
lyennek azt a plakátok áb­
rázolják 

Hogy ne legyen túlságosan 
nagy a kontraszt a képek és 
a valóság között, Rákosi a 
legkiválóbb pesti szabót bíz­
ta meg azzal, alkosson spe­
ciális ruhákat számára... Ha 
az ember szónoki emelvé­
nyen látja Rákosit, — hála 
a speciálisan szabott ruhá 
nak, nem veszi észre testi 
fogyatékosságait. S ha vé­
gighallgatja őszinte, szívből 
jövő hangon elmondott be­
szédeit, el sem tudja hinni, 
hogy ez az ember valótlant 
is állíthat.

Két esztendőn keresztül 
véletlenül sem Ígért olyas­
mit, amit nem váltott volna 
azonnal valóra. Ez is hozzá­
tartozott a népszerűségi tak 
Ilkához... Az országnak két 
nagy problémája volt: a há 
borús események során le­
rombolt hidak, vasútvonalak 
és utak gyors újjáépítése, 
valamint a háborút nyomon 
követő fantasztikus méretű 
infláció megállítása. Rákosi 
a koalíción belül a kommu­
nista pártnak követelte a 
közlekedésügyi tárcát. A fá­
radhatatlan munkabírású 
Gerö Ernőt állította a mi­

háborús események ellenére 
vagy éppen azért, megtudta 
őrizni vagyonát.

A népszerű Rákosi ezzel 
minden fennakadás nélkül 
sikeresen végrehajtotta 
taktika 4-es számú paran­
csát, amely azt mondja 
„Szerezz pénzt a párt szá 
mára és tedd az egyént va­
gyontalanná."

•
Pénz nélkül minden tő 

megmozgatom életképtelen. 
Ezt Sztálin éppen olyan jól 
tudta, mint Hitler. Kettőjük 
taktikája között az a nagy 
különbség, hogy a rubel ko 
rántsem gurul olyan köny- 
nyen, mint ahogy annakide­
jén a márka gurult. Sztálin 
jobban szerette, ha a külön­
böző országok kommunista 
pártjai önellátásra rendez­
kedtek be. Pénzre magának 
is szüksége volt...

Pénzt munka nélkül — 
amióta a világ fennáll — 
kétféle módon lehet szerez­
ni: ha az ember vagy rabol, 
vagy ügyes trükkel elesalo- 
gatja az aranyat a gazdagok 
páncélszekrényeiből. Rákosi 
mindkét módszert egyforma 
arányban alkalmazta. Vas- 
Zoltánna! — a mestersége­
sen szított infláció kellős- 
közepén, Westorient néven 
nemzetközi kreskedelmi vál 
lalatot létesített. Ugyanilyen

ként elhalványul: valaki 
meggyujtóttá a gázat a la­
kás valamely részében. De 
ki?

Erre a kérdésre ad választ 
a detektív, aki egy este, a- 
mikor a férj nincs otthon, 
megjelenik és felfedi Mrs. 
ManninghamnaJt a tényál­
lást: férje régen körözött
gyilkos, aki 15 év előtt meg­
gyilkolta az ugyanebben

egyéni alakításban adja. 
Mose Hurgin — a Kamerl- 
szinház új szintezel közül 
vájó, eddig a Mátátéban ját 
szott — igen jó a detektív 
szerepében. Mirjám Bern- 
stein-Cohcn öreg házvezető­
nője komoly kabinet-figura. 
A fiatal szobacicát Záhává 
Hess alakítja, kissé eltúl­
zott kacérkodással.

házban lakó öreg hölgyet. A 
rendőrség csak most jött rá 
hogy ö a tettes. Manningham 
azóta kutat az öreg hölgy 
vagyontérő brilliánsai után 
Ezért vette meg felesége 
hozományából az elhagyott 
hazat, amelynek legfelsőbb 
emeletén felhalmozott öreg 
bútorok között még mindig 
keresi a kincseket. Ide topó­
zik minden este és mint 
egy megszállott, kutat 
bútorok között, ö tehát 
titokzatos gázfelgyújtó.

Egyszerre minden nyíl 
van valóvá válik a fiatal asz- 
szony, előtt. És amikor férje 
fiókjában a detektív meg­
találj» mindazokat a dolgo­
kat, amelyek elvesztéséért 
* Öt vádolta beteges
feledekenyseggel, rájön ar­
ra, hogy ö egészséges és 
hogy férjé akarta őt tudato- 
ffn ea szisztématikusan 
Idegbeteggé tenni, hogy 
megszabaduljon tőle A
detektív, minthogy ' min 
den terhelő bizonyítékot 
megszerzett, letartóztatja
nnvof .I - - _

----- m.cwiwtt, ugyanilyen Ortzeit, letartóztat]
vállalatok kezdik meg mü-| hazatérő elegáns férjet
kldA.SÜkC-t„ ke‘f; és k°zép- A darab, bár tele van meg

lepetésekkel és váratlan for 
dulatokkal — detektivdrá- 
ma — közepesen érdekes és 
az el6adas legnagyobb elő-

európai államokban. Európa 
leghirhedtebb fezöreit, szél­
hámosait és néhány valóban 
hozzáértő gazdasági szakem 
bért alkalmaznak. A feladat 
— az egyik országban össze­
rabolt árukat egy másik or­
szág feketepiacán, haszon­
nal eladni. Rákosi az ügynö­
köknek 40 százalékos része­
sedést, szabad határátlépési 
engedélyt és ingyen vasúti 
kocsikat Ígért.

Ugyankkor hozzálát az 
árubeszerzéshez.

(Folytatjuk.)

’■■■ It I folyósít ékszerre éjI ENZ. I Lombard Tileret
A/’n'roto • U 1% ■ XT A T

és minden értékre 
t.-A., Rotschild 31.
Tiferet-ház.

e ^ Vezető: RAJNA DÁVID, ékszerész,
a bpesti állami zálogházakv. becsüse (8—5-ig). Tel. 4976

nye, hogy az öt színész, a- 
- * Jatsszák, csaknem mind

A színháznak nem mindig 
használ, ha megfilmesített 
darabot játszik, mert a film 
óriási lehetőségei néha a 
hatást is ugyanilyen arány­
ban fokozzák. Ez, az eset a 
Patrick Hamilton darabjá­
nál is, amelyet nemrégen 
forgatott a telavivi Ofir- 
mozi. A film nem nagy pro­
dukció és mégis minden te­
kintetben, játékban, tarta­
tomban éH a játék dimenziót 
ban is, a színdarab fölött 
áll.

Valljuk be, ki tud úgy 
játszani színpadainkon, mint 
Charles Boyer és Ingrid 
Bergman — nincs összeha­
sonlítási alap sem, mintha 
minden más régióban tör­
ténne, A filmen a ragyogó 
jelenetek változatossága 

nagy ellentétben áll a szín­
paddal szemben, ahol a* 
egész darab ugyanazon szo­
bában történik. Például a 
filmben az egyik jelenet egy 
előkelő házikoncertet mutat 
ahol a fiatal Mannlngham- 
házaspár la megjelenik — 
mindenki megcsodálja a gyö 
nyörü, elegáns fiatalasz- 
ezonyt — ée a koncert köz­
ben a „figyelmes” férj oda- 
súgja feleségének, vegye ki 
táskájából a karóráját. Per­
sze a karóra nine« ott — 
sejtjük már, hogy a férj va­
lami misztifikációt csinált 
vele — és a férj nem átalja 
súgva szemrehányást tenni 

a feleségének, hogy újra elfe­
lejtette, hová tette óráját, 
mint mindent az utóbbi idő­
ben. Az asszony, akinek ál­
landóan ilyen izgalmai van­
nak, nem bírja tovább, siró- 
görcsöt kap és a legnagyobb 
feltűnés közepette a Man- 
ningham-házaspár elhagyja 

koncerttermet.
De maga a film librettója 

is mintha sikerültebb volna, 
mint a színdarab szövege. A 
filmen például Mrs. Man­
ningham unokahuga és örö­
köse a meggyilkolt hölgy­
nek, ^ aki hires énekesnő 
volt és a fiatal Manningham 
— más név alatt — szerel­
mével ostromolta. A gyilkos­
ság idején Mrs. Manning­
ham még kislány volt. Man­
ningham azért veszi el né­
hány év múlva a fiatal le­
ányt, aki feltűnően hasonlít 
meggyilkolt nagynénjére, 

hogy felkutathassa az elha-kifogástalan ’ láTIn .T sy tel«utathassa az elha-- ... " Játékot adnak.| gyott lakásban elrejtett ék-

B A T - J A M____
LÁTOGATÓINAK SZÁLLODÁJA MOST

Hotel BALFOUR
.-------- 'I a .var parasztnak ábrázolja,bántó karikatúrákat és adó-1 Ugyankkor a cseh bélyegen _____________ _____________

[""""" " .......

Balja Lanczetnek, aki 
Mrs. Manninghamot alakít­
ja, hosszú évek óta ez a leg 
jobb szerepe. Játéka nem­
csak mely átérzésröl tanús 
kodik, de magán viseli 
nyomét annak is, hogy a 
művésznő alapos komoly­
sággá! áttanulmányozta a 
telkileg nyomorékká tett, de 
szeretőire vágyó fiatal ász- 
szony tragikus figuráját 
Jateka maga a megható éé 
meggyőző valóság.

Ismeretes egyébként, hogy 
Balja Lanczet magyarszár 
mazasu színésznő, a Herzli- 
án lakó Lanczet Herman lá­
nya, aki szüleivel még gyer­
mekkorában alijjázott. Bá­
lja Lanczet férje Peter Frey 
amerikai színházi rendező, 

aki a „Gázfénynél” című 
darabot i« rendezi.

J'vszéf Jádin a férj sötét 
figuráját a tőle megszokott

szereket. A filmben a detek­
tív figurája 1« sokkal való­
színűbb. A filmben a detek­
tív igen kellemes külsejű es 
makacs természetű fiatal­
ember, aki számtalan aka­
dályon keresztül és hihetet­
len furfanggal bizonyltja be 
Manningham bűnösségét. A 
végén pedig beleszeret Mrs. 
Manninghamba és eljön ér­
te. Ezek a tények szövevé­
nyesebbé, de egyben érthe­
tőbbé is teszik a darabot.

Általában az a helyzet, 
hogy az összehasonlítás a 
színpad előnyére dől el, mert 
az élő hangnak és a húsból 
es vérből való színészek hatá 
sanak meg van a maga e- 
gyéni varázsa. Hogy ebben 
az esetben mégis a film a 
győztes, ez bizonyára a két 
világhírű főszereplő kontó­
jára Írandó.

Izgul a nép, mert nem tudja
Ki lesz nyertes hét nap múlva

I>r. Marton Gizella
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APRÓHIRDETÉSEK
ADAS— VBTIL

®ZLET ICL ADO Cholon kjí/|muL 
Jábaii, jól bevezetett textil-, rö­
vidáru, stb., cikkekkel, bcrcmle- 
■éssel (‘H kisebb, jó hasznot hajtó 
géliekkel, családi okokból. ,,Kevés 
Pénz, biztos exlMtencia” jeligére 
B kiadóim. A1792

UJ LUXUSBUTOR olcsón eladó. 
Allen by 97., 11. bej., 111. emelet, 
Ajtó: 13. (1-4, 7.30-9 órakor.)

PELYHKT, TOLLAT legmagasabb 
Áron veszek. Tolltlsztitást, paplan­
én imrnakészitést vállalok. Wein­
garten D., Tel-Aviv, King George 
». SZ. A1477

VARRÓGÉP MKRKAZ (központ) 
vétel, eladás, javítás, kimondottan 
•zakUzlet. Ilarisnya-szemfelsz.cdö- 
gépek és alkatrészek, lel Aviv, 
Bét Lechem 8, Hecále) soknál.

12 m3 LIFT, kitűnő állapotban, 
•ladó. .Jelinek, Bét-Nekofa.

Wb BEV EZETETT automata ;no- 
soda Tel-Avlv közelében, családi 
okok miatt eladó, ,,Biztos megél­
hetés” jeligére a kiadóba. A1778

ELADÓ két Singer varrógép: egy 
J03-as és egy Zlk-Zak. Ilidig A., 
Jaffa, rch. Jiid-Gimel 20. A1822

EURÓPAI minőségi bútor, háló-, 
ebédlő- és kombinált szobák. — 
Scheiner, Tel Aviv, Avoda u. ti.

ALKALMI VÉTELEK: ruhaszek­
rények és egyes bútordarabok, 
bel- és külföldi gyártmányok. — 
Javítás; átalakítás; politúrozás 
háznál; csere. Uj munkák részlet- 
fizetésre. Wagenberg, Tel Aviv, 
Ramham u. 8. A Iái4

VARRÓGÉPET, ,,Singer”-! vesz, 
elad: Ing. lUrschensohn. Jaffa, 
Bnstrue 12. Tel. 81024. AB

KÜLÖNFÉLE
BABAKLINIKA. Celluloid és min­
denféle törött buba javítását vál­
lalom. Tel-Avlv, King George 9.

l’OLLAT, PELYHE!’ VESZÜNK. 
Paplanját, párnáit, ágyneműjét 
felfrissítjük. Welszmann, Tel-Avlv, 
Dlzengoff u. 118. szám. AH69

VARRÓGÉP vétel - eladás - 
— csere, részletre Is. Klein, Jaffa, 
King George 20. A1271

II AS KO MÉRNÖK C1ANOZ polos- 
kát, moly. és szuette bútorokat. 
Patkány- és dzsuklrtás, garan­
ciával. Tel-Avlv, Hameleeh Koresh 
16 szám. A1282

KÜLFÖLDI HAGYATÉKI ÜGYEK­
BEN Iratokat és pontos Informá­
ciókat beszerez; DELTA, Tel-Avlv 
Achad Haunt 21. Nagytemplom 
mellett.

NEW-YORKI gyermektelen házas­
pár örök befogadna 2 — 6 éves gyer­
meket. Érdeklődni: Löwlnger Je- 
huda, Iteehovot, Síkún Hámlzrá- 
chl. A1819

NATANJAN vállalnék fürdöidény- 
re két-bárom ö éven felüli gyer­
meket. Orltodox kóser, príma el­
látás. Cím: Uj Kelet, Itáv liuk 
utca 12. A1811

SZEKRÉNYKÉSZ fehérnemű - 
vegytlsztitás — festés — mtistop- 
polás — gyorsan és megbízhatóan. 
,,ASTA” mosoda, Tel Aviv, Geula 
43. Allenby közelében. A1806

6-8 ÉVES GYERMEKET vállal 
teljes ellátásra berzllal valláson 
család. Cím a kiadóban. AI8I6

Kord-szövöt
keresünk

Jelentkezés:

TKlv-AVI V, Her/l-utea 4.
8-as szoba. (•)

CHOLONI
USZODA

KÁVÉHAZ-ÉTTEREM

Neseíek és esküvők ren­
dezése. Minden •»(« tánc- 
zene. Hétfőn, szerdán és 
pénteken az uszoda este 

11-ig nyitva.

Meleg fárasstó napon
felfrissítő pihenőhely

 ei

LAKÁS - BÉRLET
BÚTOROZOTT SZOBA auiiusztus 
elsejére kiadó. Farkas, Tel Aviv 
Nacbmanl 45, ajtó: 14.

LAKASAT bérbeadja, eladja gyor­
san és kedvezően Münz Elenberg 
és l'sa útján, Tel-Avlv. Jav ne ,i4. 
Telefon: 62514. v<

1-2-3 SZOBÁS LAKÁSOK 
bérlte és megvételre, Tel Avivoan 
és környékén, legelőnyösebben: 
Herzfeld és Társa, Tel Aviv, Bet 
Lechem u. 4. < Been lél siiknál.) — 
10—1. 4—7. 4119*

PENSION SEM AD A lt, Jcrtusá 
lem, Mosava Germanlt. Tel. 3753. 
Üdülőhely a város legszebb, leg- 
árnyasabb részében. Újonnan át­
alakítva. Kitűnő konyha. Napoma

LAKÁSOKAT, ÜZLETEKEI Tel- 
Avlvltan, Jaffán és a környéken 
bérbead a közismert Ringel-iroda, 
Naclilat Benjamin 39. Aß

LA KAST, bájit-mesutáfot, üzletet, 
raktárt gyorsan, szigorú diszkré­
cióval közvetít i „EXPRESS" 
Weinberger és Kulin, Tel-Avlv, 
Merkáz Báále Mcláchá A. I. em. 
Ügyfélfogadás: d. e. 10 — 1, 4. u. 
♦ —7-lt. Telefon: 66760. A13

TENGERPARTI lakásomat nya­
ralóknak kiadnám, főzési lehető. 
Béggel. Cím: Uj Kelet. Xalanja, 
Ráv Kuk 12._________ A1812

GYERMEKTELEN házaspár ke­
res üres, vagy bútorozott szobát 
Jeruzsálemben. .,.Megbízható” jel­
ige, Uj Kelet, Ben Jelmda 2.

KULCSPÉNZ NÉLKÜL KIADÓ 
•gy-két évre három szoba Hl. eme­
leten, T. A. Cafonban, havi 75.— 
font bérért. - LAK AST BÉREL. 
NI ÉS VENNI, bérbeadni és el­
adni esak Alexander G., közvetítő 
Irodája útján, Tel-Avlv, Alijja a. 
l/U. em., 3. szoba, d. e. 10—12, 
J. w. 4 — 6, vagy telefon 21459, 
4. u. 2-3, este 8-9.

N A T A NJ AN V A RRÓG ÉP-központ, 
szemben a Kitz hotellel. Szakszerű 
javítások. Singer F. Tel. 221.

EURÓPÁBA (Olaszországba, 
Ausztriába, Franciaországba, Ang­
liába) Indulok. Megbízásokat „Sok 
nyelvű ügyvéd”, POB. 1100. Je­
ruzsálem A1831

Speciális nlkkelezée, uromozae. 
ezilstözés, aranyozás, OHROMKX, 
Tel-a vív. Israel Nagara u. II.. 
Allenby mozi Közelében. A7

Haifai
apróhirdetéseit

„V1TOS” szemfelszedögépek. — 
Vétel-eladás, javítás. Gyors és ol­
csó tanítás. Elhelyezkedésről gon­
doskodunk. — Kipstos, Haifa, 
llerzl utca 88/111. A1632

VESZEK magyar könyvet, könyv­
tárt. — Modern Magyar Kölcsón- 
könyvtár, Halfa, llerzl 61. Slgimn.

DETEKTÍVREGÉNYTÖL A LEG­
MODERNEBB IRODALOMIG meg­
talál mindent SÁMUEL kölcsön- 
könyvtárában. Könyveket veszek. 
Haifa. Ilerzlla 7., udvarban. AI9

GÉPHÍMZÉS, előnyomás, övkés/.i- 
lés, pllsszé, inggalléroz.ás. Steiner 
Ilona, Ciné-foto helyiség, Haifa, 
HanrUim 11. A1820

GV E K M E KN Y Alt A LT A TAS ten­
gerparton. Givat-Olga 31/6, Cbc- 
dera. A1821

HÁZŐRZŐ PULIK, elsőrendű te­
nyésztésből eladók. Csengerl, Klar 
Ata, Bét Popper. A1810

SZOBAFESTŐ - MÁZOLÓ beve­
zetett eég, kimondottan jó mun­
kaerőt keres. (Társulás lehetsé­
ges.) Koliúvi drogéria, Haifa, 
Herei u. 34. A180»

Budapesti születésű, csinos, 
fiatal özvegyasszony nagy, 
modern gazdasággal és luxus­
lakással, megismerkedne házas­
ság céljából szimpatikus, szor­
galmas férfivel.

ICHUO HALEVAVOT
nazassagkosvetitő iroda, 

vese tő: A-LIZA 
Tel-Aviv, Petacn-Tikva út 
38. se., Tachana Merkázit- 
nal, Bét Hadárral seemben 
D. e. 13—3, d. u. 6—*-ig 
 (•)

32 éves, jő meg jelené sü, mü­
veit gazda, szépen berendezett 
lakással az ország központjá­
ban fekvő mosávon, házasság 
céljából megismerkedne hozzá­
illő, szép, nem vallásos leány- 
nyál. Levelek ivritül: Ben Mo­
se, Tel-Avlv, rch. Héjchal Ha­
talmúd 4. Maion Goldin. K2043

Keresek elsőrendű
ÖNÁLLÓ

FOORÄSZNÖT
továbbá taiiulólányt. 
Kitűnő feltételek. (•)

DEUTSCH SZALON, 
Tel-Aviv, Balfour, u. 6.

Jeruzsálem! gyermekcipő-üzem­
ben állandó alkalmazást kap­
hat azonnal elsőrangú

aki tökéletes
szabász
kéletes

mintavágó
ALZAK cipőüzem, Jaffa ut 506. 
Telefon 61785. v

Livltiés -haiiiiig

SINGER „KABINET” Sláger 
„endlirő varrógép és praktikus 
kisbútorok — minden jókarban — 
eladók. Bővebbet: D. H., Bal fa, 
POB. 6008. A1823

MAGA.snivóJU mély lelklHetet 
élő úrinővel megismerkedne úri- 
fiú, házasság céljából. POB 982 
Jeruzsálem. A1807

34 ÉVES, kimondottan Intellt- 
Sens, bájos tisztviselőnő, halfa! 
berendezett lakással, roagáhezlllő, 
gyermekes apának jó felesége len­
ne. Házasságkőzvetltő Iroda, HaL 
fa Haganlm 6/L A1829

Könyvek—k önyvtirak
M n W UDtVItUl II1TUUI 
e Jámbor riihtí idlteiOniiSnrTtár- 
búi. T a.. Allenby 84. udvarban
Könyveket a legmagasabb áron
vásárolunk. aj

darussáleaal köles*akéayvtar as 
Kggeddel esem bee. Javee ateá- 

I. Hlrdeléeeket le felre#« 
ás UJ KELET róeaére.

ALIAS - FOGLALKOZÁS
VEGYESGAZDASAGBA fiatalem­
bert kisegítőnek felveszek. Lakás, 
•Hátas és fizetés. — Ajánlkozó» 
„Mesék” jeligére a kiadóba.

Elsőrendű TISZTÍTÓ MUNKA­
ERŐT felveszünk. „Tárnárl" vegy­
tisztító, PetácIi.TIkva, itolsclilld 
30 — 32. A I 781

Gyakorlott SOFFÖR teherautó­
én geléllyel, kitűnő ajánlásukkal, 
állást keres. - Marmorsleln Dov, 
Tel-Avlv. Chaszan Bek 7004/36.

KlS/.OLGALÓNÖT dmlonl Cukrász- 
Kába felveszünk. Cholon, Sokolov 
fi., az üzletben. A1804

KÖTÖTTÁRU - VARRÓNŐKET 
béresünk Singer és (TVérinek gépek­
be». T. A., Bllw-a. 26., 4 6 között.

▲1336

BIZTOSÍTSA KXISZTENCIAJAT 
Iskolában Halfa, Klngsway 39/1, 
— gépírás-tanulással, központi 
(Tanulóleányt felveszünk).

EGYSZOBÁS. KOMFORTOS ő- 
RÖKLAKAK azonnal beköltözhető 
és kombinált dlófa.butor — dara­
bonként is - eladó. Farkas, Hai­
fa, Hakfshon 9/1, 7. ajtó.

EGYEDÜLÁLLÓ FIATALEM­
BER, 6 nyelvet beszél vállal bár­
mely munkát, fizikait Is. Reger, 
(Haifa) Tirát-Hakarmel 210.

A1826

NAPI HÉTÓRAI MUNKÁT vál 
lalok kisebb úri háztartásban 
„Kitünően főző, megbízható” jel. 
Igére, UJ Kelet, Halfa. A1827

CUKRÁSZDA VENNE, jókar­
ba« levő háromsütős \4lanyke< 
mencét és keverőgépet. Ajánlatok: 
„7/95” jeligére Uj Kelethez. Hal­
fa, Nliaplra-u. 13. A18 28

BÚTOROZOTT SZOBA terrasz- 
ezal, fürdöhaszná lattal, kiadó, 
Klein, Halfa, Javne 15 A1834

SZOBÁT, főzési lehetőséggel, 
dősebh házaspárnak Halfán vagy 
környékén keresek. Ajánlatokat 
„Idős” jeligére a halfal fiókki­
adóba. 1833

BESZERZÉS
RÉGI INGEK szakszerű ujjágallé- 
rozása, férfiing, pizsama és női 
sport blúzok méret után Zimr.inl 
Tusánál, Tel-Aviv, Joszéf Hóna 
»I 3. A254

JERUZSÁLEMÜNK könyvet - pa­
pírt — írószert egy helyen vehet­
nek: Flselicrnél, rch. Strauss t., 
Blkur (Thollm mellett. Vizsgái |u- 
talom-könyvek. Szünidei olvasmá­
nyok. — Kölesön könyvtár. — 
Magyar és román könyveket v«- 

▲1688

ING,
GAL1.ÉKOZAS 
Zlpp-zár javítás

T.A, Allenb, 83
Eckmann mellett

Müstoppoläs

— PÉNZT? —
AZONNAL AD MINDEN

értéktárgyra

LOMBARD 
CENTRAL

TEL-AVIV, ALLENBY 
(,) 9—142 között. 87

Irodalmi levél Izraelből
Irt»; GKRVA1 SÁNDOR

Kedves Márta!
iesé gúnyosan, kissé fölé­

nyesen, kissé hitetlenkedve, 
azt kérdezte levelében, van 
e Izraelben egyáltalán hé­
ber irodalmi élet olyan érte­
lemben, mint Pesten, Pá­
rizsban, Londonban, vagy 
Stockholmban?

Ez a kérdés már elvesz­
tette az időszerűségét, any- 
nyira a múlté. Annyira ter­
mészetes, hogy van modern 
héber irodalmi élet, hogy 
különleges exótikumokról 
sem tudok beszámolni, mert 
a héber irodalom általában 
és részleteiben, elvesztette 
exotikus jellegét. Természe­
tes része lett a világiroda­
lomnak 8 ugyanazok a szel­
lemi hatások és problémák 
megtalálhatók és kimutat­
hatók itt, mint bármely más 
országban.

Éppen e napokban látott 
napvilágot Pierre Lamour 
„Moulin Rouge" cimü regé­
nye, amely ebben az évben 
jelent meg New Yorkban és 
az angolul olvasó világban 
nagy népszerűséget ért el.

Az lró meglehetősen há­
lás témát választott, amikor 
Henri de Toulose-Lautrec, 
világhírű francia festőnek 
az életét dolgozta regény- 
nyé. Jellegzetes, divatos re­
gény ez, olyan könyv, ame­
lyet a bát-jami strandon, 
vagy a natanjai tengerpar­
ton, napozás közben, nyu­
godtan el lehet olvasni, anél 
kül, hogy különösebb nyug­
talanság, vagy lelki megráz 
kódtatás érné az embert. A 
szórakoztatáson kívül az 
olvasó még úgy érzi, hogy 
tanul is valamit, mert hi­
szen Lamour Toulose-Laut 
rec rajzainak, vázlatainak, 
képeinek a születését if 
megírja.

Éppen az ellenkező szel 
lem vezette a tollát Ohanov 
Bertov, fiatal, héber Írónak 
aki „Chesbon vönefes" cím­
mel irt egy ugyancsak nagy 
feltűnést keltett, társadalmi 

. regényt. Lamourral ellen­
tétben, ő nem menekült a 
múltba, hanem tudatosan 
kora, népe, országa és tár­
sadalma Időszerű kérdéseit 
gyűjtötte össze s dolgozta 
át, állásfoglalásra kénysze­
ríteni akaró, regénnyé. Cha- 
noch Bertov hőse egy héber 
fiatalember, aki az államot 
megezjlárditó, felszabadító 
háború után, részben unal­
masnak találja az izráeli 
életet, részben pedig meg­
undorodott mindattól, ami 
körülötte történt és törté­
nik. Mit tesz Ilyenkor a vi­
lág bármely részén egy elé­
gedetlen forradalmár ifjú? 
Vonatra pattan, vagy ha­
jóra száll és elmegy Párizs­
ba. Chanoch Bertov hö*e is 
ezt a megoldást választotta. 
De hozzá még Párizsban ia 
héberül beszélt, mert ahogy

KERESESEK
SCHÖN FELD MIMIT (Klsvárds) 
keresi Weise Irén Nylrmadáról. 
Gereek M írjam, Jehudla. Klrjat 
Hlalostok 74. A1818

TÁRS
ÖNÁLLÓ l’ÉKSKGÉDKT keresek 
üzeni vezetésére, társnak. B. Ruth, 
Tel Aviv, Avoda u. 3. A1789

OKTATÁS

TÁNCOLNI TANULNI? - Hans 
Giitlinál, Tel Aviv, Hen Jehinla 
utca 64. A9

«S l O M O -
FÉRFIFEHÉR NEMŰ 

SZALON
készít saját és hozott anyagból.
GALLÉROK AS - JAVÍTÁS.

Sí WlflSBl, iu.KNBV 21
(azelőtt Herr! a.

B-
KízerdikB közlemény
Ae 1099 évi államvédelmi 

rendelet
Közlemény a kölcsön kötvé­
nyek ellenőrzésének tárgyá­

ban
Az 1953 évi államvédelmi 

rendeletben (kölcsön kötvé­
nyek ellenőrzése) biztosított 
jogaimnál fogva ezennel 
közlöm, hogy azok a ban­
kok, amelyek a bankellenör 
kontrollja alatt állanak és 
mindazok a szövetkezeti hl 
telintézetek, amelynek tag­
jai a telavivi értékpapír for­
galmi irodának, mentesek a 
kölcsön kötvényeknek rész
letekben való eladásához 
szükséges engedély kötele­
zettségétől.

Dr. M. Landau, 
illetékes hatoság.

Házvezetőnőt j
keres kis, ápolt háztartás, 
(egy gyermek).

HOLZER <*>
tel AVIV, Kupin u. 41.
Bemutatkozás d. c. 8-10-ig.

egy kicsikét kifújta magát 
és körülnézett a francia fő­
városban, rögtön találko 
zott a romlott, karrier­
vadász fiatalokkal, s öre­
gekkel, akikkel Izraelben 
harcolt s akiket nem győz 
eléggé ostorozni a regényé­
ben.

Igen élénk «zinekkel raj­
zolja* meg a volt kibucnyi- 
cát, a,ki eddigi szerény éle­
tével szakítva Párizsban, 
rövid néhány hét alatt, si­
keresen átvedlett fél világi 
hölggyé, aki úgy öltözködé­
sében, magatartásában és 
világnézetében, mint népé­
ről alkotott, véleményében 
nagy szorgalommal alkal­
mazkodott a párizsi szóra­
koztató üzemek nőalkalma­
zottjai elképzeléseihez.

Ohanoch Bertov azonban 
nem elégedett meg az Izra­
eli ifjúság erős bírálatával, 
meglátta az öregek hibáját 
is, — akiket mi rövldn „va- 
tikok”-nak hívunk.

Magának persze azonnal 
Turgenyev „Apák és fiúk" 
című regénye jut az eszébe, 
s még visszaemlékezik arra 
a rengeteg gok elbeszélésre, 
ami a fiatalok és öregek 
nemzedéke között kirobba­
nó ellentéteket mutatja be. 
Tulajdonképpen nem is 
lett volna olyan rossz, ha 
Turgenyev tényleg hatott 
volna Chanoch Bertovra, ö 
azonban a múzsáját, a mi 
vezéroikk-iróink köréből vá­
lasztotta ki s ennek megfe­
lelően, a regény problémá­
ját a vezércikkíró eszközei­
vel oldja meg. Ö tehát nem 
nemzedéket ábrázolt, ha- 
hanem kormánypártlakat és 
ellenzékieket. A mi körül 
menyeink között ezt úgy le 
hét kifejezni, hogy az író a 
regény ördögi alakjait meg 
tette a kormánykoalíciót 
vezető párt tagjainak, 0 en­
nek megfelelően úgy elveri 
rajtuk a port, hogy csak 
úgy porzik a levegő a nyo­
mukban.

Chanoch Bertov, bár Ke­
leten él, abban az övezetben 
ahol megszületett nz Ezer- 
egy-éjszaka mesevilága,
mégsem a mesére helyezi a 
súlypontot, hanem az ideo­
lógiává merevedő krititka- 
ra.

Ha Maga elolvasná ezt a 
regényt, akkor felesleges 
lenne három évre visszame­
nőleg és egy felesztendöre 
előre, lapozgatni, böngész­
getni az izráeli napisajtót 
és politikai röpiratokat, 
mert hiszen Ohanoch Ber­
tov jóvoltából mindettől 
megmenekülhet.

Az eddig elmondottak 
után azonban ne hozzon el­
hamarkodott ítéletet, mert 
ebből a fiatal héber íróból 
még igen komoly regényíró 
fejlődhetik, ha társadalom- 
kritikai megszállottságához 
művészi fegyelem ée fele­
lősségérzet Is hozzájárul 
majd.

A mi Íróink ellen az utób­
bi időben gyakran hozzák 
fel azt a vádat, hogy mivel 
nem volt idejük az állandó 
harcok miatt tanulni, isko­
lába járni, meglehetősen 
műveletlenek és szűk látó 
körűek és mivel keveset is­
mernek a világból, minden 
új nekik » ezért minden, 
ami az újdonság benyomá­
sát kelti bennük, azt rög­
tön azonosítják is az örök 
emberi igazsággal.

Kritikusai Chanoch Bér 
tovra is vonatkoztatják ezt 
a tételt.

Én nem azonosítom ma­
gamat azokkal, akik szem­
rehányást tettek a könyv­
kiadónak: miért jelenttette 
meg ezt a müvet, de regény 
röl lévén szó, azt az igényt 
támasztom a müvei szem­
ben, hogy az iró ne csak 
pártjához és világnézetéhez, 
hanem az irodalmi műfaj 
törvényeihez is maradjon 
hűséges. Ez minden világ- 
szemléleti íróra kőtelező.

Azt hiszem, hogy a fiatal­
ság szent dühe. ami Cha­
noch Bertov írásában a haj­
tóerő, tetszene Magának. 
De ha nem tanul meg hébe­
rül, aligha lehet reménye 
arra, hogy valaha is elolvag 
hatja más nyelven.

A Hitachdut 
Oi«j Hungária

közleményei:
Kirándulás

Ismerjük meg az országot 
Dántól Lj latig

Julius 18-áii, szombaton reggel
8 órai indulással Kirándulást -en-
clezünk, ez. alkalommal „kétszás 
kilométeres kirándulás a Gálilba”. 
Látni lógjuk uz akkói óvarost, 
Nanariát, Jehiam várát éa a pe- 
kíini templomot, ». Jarmuk-hegyet, 
a ciporii várul. stb. —- Vegyenek 
részt minél számosabban és je­

lentkezzenek a Halfa! HOH irodá­
jában, Arlosoroff 3/a alatt min­
den munkanapon délelőtt 11 1 ee
délután 5 -7 órák között. A je­

lentkezést julius 16-án, csütörtök 
délben lezárjuk.

XAHAR1A
Óriási nagy az érdeklődés a 

HOH helyicsoportja f. hó 24-iki. 
péntekesti tarka-estje iránt.

A művészgárda lázasan készü­
lődik az estre, minden garancia 
megvan rá, nogy tudásuk maxi­
mumát íogják nyújtani. Bruck 
gyógyszerész tagtársunk konferál­
ja az estét; Kohäry festőm ü„ 
vész-tanár tagtársunk, ki a cso­
port kulturális osztályának veze­
tője, a lelkes rendező. Rövid egy- 
felvonásos, villámtréfa ée szava­
lat képezik a műsor tartalmát. 
Műsor előtt ée műsor után tané.

Kezdete 9 órakor, mint előző 
híreinkben is közöltük, a Penguin 
nagy kerthelyiségében, ahol öttagw 
jazz szolgáltatja a zenét. Polgári 
árak 1 nem felemelt, de rendes 
hétköznapi árakban állapodott meg 
vezetőségünk a. kávéháztulajdonos­
sal), figyelmes kiszolgálás, ntis 
kert várja kedves tagtársainkat, 
barátainkat és kedves vendégein­
ket. — Gondoskodtunk róla, hogy
9 és 1110 óra között az Amidar- 
sikuntól sérut-taxi álljon az Aml- 
dar-lakók rendelkezésére 10 piasz. 
teres áron a Tol bin kávéháztól. 
Visszafelé sérutról is gondoskod­
tunk. — Belépődíj nincs, asztalo­
kat ajánlatos rezerválni vágy a 
titkárságnál, vagy a helyszínen a 
kávéháztulajdonosnál.
A szezón kiemelkedő társadalmi 
eseménye: A Hitachdut Oléj Hun­
gária G A R 1) E N PAR T t - ja. 
A bálon SAN DU MARCI muzsikál

Augusztus 12-én, szerdán rende­
zik meg a telavivi HOH hagyo­
mányos nyári bálját a Rámát-Aviv 
szálloda parkjában. - A rendezd 
bizottságnak már eddig is sikerüli 
az EL-AL repülőtársaságtól Cip­
rusba ingyen tur-retur repülő­
jegyet kapni, amelyet tombolán 
fognak kisorsolni. A szerencsés 
nyertesnek csupán a jegy adóját 
fog kelleni megfizetnie. A szépség­
verseny győztese a naharlai Mar- 
goa penzióban bárom napig ingyen 
fog nyaralni. Az ország legjobb 
zenekara, Sandu Marcu vezénylete 
mellett gondoskodik a szóra kozta, 
tásról. Ezen a bálon jelenik meg 
először hivatalosan az újonnan 
választott Miss Izrael. A Garden 
Party-t filmezni fogják.

Taxi-szolgálatról (sérut) gondos­
kodás történt. - A sérut indul * 
„Taxi Koppé!”-tői (Csernichovsky 
u.) és vissza a város minden ré-

H1TA< HDUT OLÉJ HUNGÁRIA 
IIAOYÉl) HA< lONI.MOSAVJAK 

LKTEI.EI*I I.OKHOZ 
Utolsó utasítások a letelepedés előtt

1. A letelepedés napja - mint 
már közöltük - 1953 julius 29. 
(szerda). Ezen a napon a Haitá­
ró1, Tveriáról és a Galilból érkezd 
teherautók d. e. 12 órakor talál­
koznak össze a tel-avivtakkal • 
Bilu-i útkereszteződésnél (Recho- 
vöt után). A találkozás után a ka­
raván együtt halad KtJnmemlui 
felé.

2. A telaviviak ée környékbe­
liek, valamint a bútor nélkül ét­
kezők találkozó helye: Tel.Avisk 
a központi nutóbuszállomás mtk 
>tti park (a Barzilai és Levont in 
utcák sarkánál) délelőtt penteewe 
9.36-kér.

3. Még egyszer felhívjuk figyel­
medet, hogy a letelepedés napján 
mindenki köteles család jávát 
együtt megjelenni. A családtagon 
Tel-Avivba való visszaszal'itásé 
biztosítva van.

4. Mindazok, akik a Keren M» 
twaeh Peálé »inján útján tetfflt 
eleget a pénzügyi kötelezettségű ke 
nek, forduljanak ismételten a K«. 
ren irodájához és kérjenek iga*o- 
lást. hogy a Keren már átutalta 
a javukra álló pénzösszeget • 
Szochnut Telepítési Osztályának.

5. Élelmiszer jegyek. Mindazok^ 
akik véglegesen a helyszínen ma­
radnak, hozzák magukkal az élel­
miszer-jegyüket.

6. A hai falak és környékbeli«*
julius 26-án (vasárnap) d. u. • 
órakor találkoznak az Oléj Hun­
gária haifai titkárságán, Arlosn- 
rofí 3/a, az utolsó részletek meg­
beszélése végett.

Az előkészítés hónapjai vége* 
értek. Minden chavérunknak so* 
szerencsét kívánunk az uj élet­
formában.

I ragun Hamtstarslne, 
Hitachdut Oléj HungAHa

Országos Központ

önálló
szabásznál
aki a modellirozáshoe 
is ért, keres finom női 
ruhagyár, kedvező fel­
tételek mellett, állandó 
állásba, aug. 15.-től. 
Ajánlatok:
Tel Aviv, P. O . B. 1331.

(•)

MIRJAM KOZMETIKA
T. A., Hájárkon 44. szám.

Gyors és eredményes 
szeplökura, garanciával. 

Pattanásos arcok speciális 
kezelése biztos eredmény­
nyel. — Végleges hajeltá- 
volitás. — Szépségápolás,
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Mi a különbség a földi
d&rri liavn#.«.«_ . *%és égi hazugság között?

A terroristák perének érdekes napja
A terrorszervezet tegnapi 

folytatólagos tárgyalásán 
felolvasták Sárábi vádlott­
nak junius 3-án tett rendőr­
ségi vallomását. Sárábi be­
ismerte a terrorszervezetben 
Való részvételét, két mészár­
szék felgyujtásában való 
szerepét és azt, hogy ő gyuj 
tóttá fel Csehszlovákia tel 
avivi követségének egyik 
autóját. A vallomás szerint 
Sárábi a nachlat-jiccháki te 
nictőben ismerkedett meg „ 
szervezet vezetőivel, amikor 
reszt vett a Lechi alapitója 
nak, Jáir Sternnek ázkárá- 
ján. „Akkor mindössze 15 
éves voltam — mondotta — 
és nem mérlegeltem helye­
sen a dolgokat." Chéruti tett 
neki ajánlatot a földalatti 
szervezetben való közremű­
ködésben, amelynek célja 
„Izráel birodalmának” meg­
teremtése. Ezután misztikus 
külsőségek között felesket 
ték és résztvett egy sejt 
munkájába, majd pedig vele 
egykorú fiatalokat szerve 
zott be. Ezek között volt 
Jehosafat Givon is.

Jelentéseit Cherutinak kül 
dötte be, akit a mozgalom­
ban „Jiszráél” fedőnév alatt 
ismertek. Jiszráél utasítást 
adott neki és Givonnak, 
hogy kémlelje ki a hadsereg 
információs szolgálatának 
három épületét, majd pedig 
figyeljenek és kövessenek 
egy embert, aki Jiszráél sze­
rint fontos szerepet visz a 
hadsereg információs szol 
gálatában. Ugyancsak Jisz 
ráél megbízásából Kirját 
Meirnél elrejtettek egy nagy 
tejeskannát, amely fegyve 
reket tartalmazott és ugyan 
ezt megismételték a Natan 
ja melletti országúton.

Uj élet kezdése előtt

Egyszer megjelent nála a 
szintén általa beszervezett 
Gedaljáhu (Avrahám Taizi), 
• ki katonai szolgálatot tel­
jesített és fegyverraktárak­
ról készített leírást hozott a 
szervezet számára. Ezt a je­
lentést is Cherutinak adta 
át, aki rajta keresztül uta­
sította Taizit,, hagyja abba 
ezt a munkát, mert vészé 
lyes lehet. A mozgalomban 
vizsgát tett, miután meg­
hallgatta Ariela (Jaffa Dro- 
mi) szemináriumait. A vizs 
gáztató Dávid (Badjanl 
volt. A szervezet többi veze­
tői közül ismerte Jimniyt 
(Bachar) és egy ..Idő" név 
•latt szereplő embert, aki 
„intelligens ember benyomá­
sát tette rá.

A töredelmes vallomást 
Bárábi a következőkkel fe-

tGYKLJKN 

A ZÁSZLÓ SZÍNÉBE!
1. ) Mikor megérkezik a

tengerpartra, figyelje 
meg a men tő tornyon 
lengő zászló színét:

FEKETE ZÁSZLÓ: 
viharos tenger, a für­
dés tilos.

VÖRÖS ZÁSZLÓ: 
veszély, tilos eltávolod 
ni a parttól.

FEHER ZÁSZLÓ: 
csendes tenger, a für­
dés szabad.

2. ) Csakis engedélyezett
helyeken fürödjék, ahol 
mentő-felügyelet van.

8.) Ne távolodjék el a ki­
jelölt határnál mész 
szebb a parttól.

4.1 Kövesse pontosan 
mentő utasításait.

B.) óvakodjék a fájdalmas 
leégéstől. Mielőtt be­
megy a tengerbe, ken 
je be testét „Shemen” 
féle „ V F, L MTA" 
krémmel, amely meg­
védi a bőrt és kellemes 
lesülést biztosit. (•)

jezte be: „Éppen akkor tar 
tóztattak le, amikor meg 
akartam szakítani kapcsola­
taimat a szervezettel, ami­
kor uj életet akartam kez­
deni, mert mezőgazdasági le­
telepedésre készültem, öpitö 
és nem pedig rombolo erő 
akartam lenni. Az a kéré­
sem, hogy adják meg nekem 
ezt a lehetőséget. Az egész 
ügybe kaland keresésből ke­
veredte . bele és belátom, 
hogy tévedtem ..."

Alex Álon rendőrtiszt sze­
rint Sárábi elmondta előtte 
a Sheinkin utcai tréfehús 
mészárszék felgyujtásánat 
körülményeit. Három üres 
üveget adott át Cherutinak, 
aki egy félóra múlva ugyan­
azokat az üvegeket vissza 
adta neki, valamilyen gyűjtő 
anyaggal megtöltve. Az üve 
geket az üzlet bejáratához 
dobták.

A hadbíróság az ügyész 
kérésére ezután úgy döntött, 
hogy Sárábi rendőrségi val­
lomását és beismerését bi­
zonyítékként elfogadja

Chájim Salamon rendőr­
tiszt ezután Abrahám Men­
del vádlott beismerő vallo­
mását ismertette, majd a 
hadbíróság magát Mendelt 
is kihallgatta. Mendel kije­
lentette, hogy mint vallásos 
ember, pontosan tudja, hogy 
mi a különbség a földi és az. 
égi hazugság között, A föl­
dön lehet ugyan hazudni, de 
ha a vallásos ember az akar­
ja, hogy tiszta legyen a lelki­
ismerete, akkor az igazat 
kell vallania. Ezért tett be­
ismerő vall jmást a rendőr 
ségen. Az ügyész és a had­
bíróság elnökének ismételt 
kérdéseire Mendel kijelen 
tette, hogy néhány rendőr­
tiszt igen emberségesen bánt 
vele és akkor változott meg 
a véleménye a rendőrségről, 
amikor a rámát-gáni börtön­
ben közönséges bűnözőkkel 
zárták össze.

szélyben forogna, ha vallo­
mást tenne. Az elnök erre 
elrendelte Szimcha Simoni 
letartóztatását. A fiatal 
leányt polgári bíróság elé 
állítják a bíróság megsérté­
sének vádéval.

A hadbíróság ezután a vé­
delem kérésire elrendelte 
Cháim Riltlin vádlottnak 
500 font óvadék ellenében 
.'aló szabadlábra helyezését.
A tárgyalást vasárnap foly-, 
tátják. j

Churchill már 
aktákat tanulmányoz

London (UP). Churchill 
miniszterelnök tegnap elha­
tározta, hogy a napokban 
elhagyja chartwelli birtokát 
es visszatér rendes lakhelye 
re Choquersbe, amely köze 
lebb fekszik Londonhof. 
Hivatalos körökben kijelen­
tették, hogy a miniszter 
elnök egészségi állapota té 
nyögésén javult. Egyelőre 
ugyan még nem láthatja el 
rendes hivatali teendőit, de 
már tevékenyen részt fog 
venni a kormány mindenna­
pi munkájában is. Churchill 
tegnap már hatalmas irat­
csomókat tanulmányozott át

I960 e'ött nem les* nyugdíjasa 
Izraelnek

Londonban is tüntetett 
a* ortliodoxia

London (UP). Mialatt a gyaráza a küldöttségnek...........  * Ruiuuusegnei
Kneszet a nemzeti szolgálat törvényjavaslat értelmét
Pól co.nl a ♦ K . .. :..   1 I

tárgyalta, Londonban 400 
ortodox zsidó tüntetett az 
izraeli nagykövetség épüle­
te előtt. A tüntetők egyik 
csoportja be akart hatolni 

követség épületébe, de a 
rendőrség ezt megakadá­
lyozta.

Ejlát nagykövet fogadta 
az Ágúdat Jiszráél küldött­
ségét, amely a nők nemze­
ti szolgálata ellen tiltako­
zott. A nagykövet megma-

, . ~ vui vviijfjtivasmL éneimét es
hogy továbbítja

a tiltakozást az izráeli kor­
mányhoz. A rendőrség idő­
közben rábeszélte a tüntető 
jesivatanulókat, hogy béké­
sén hazatérjenek. Kiderült, 
bogy az egyik nagy jesiva* 
vezetője az ufölső pillanat­
ban megtiltotta diákjainak 
a tüntetésben való részvé­
telt és kijelentette, hogy 
sokkal okosabb, ha az időt 
a Gemárá tanulására hasz­
nálják fel.

Jeruzsálem (Az Uj Kelet 
tudósítójától). - A Kneszet 
I’tsa Beav-i szünnapra való 
tekintettel tegnap is ülést 
tartott.

Lévi Eskol pénzügyminisz­
ter beterjesztette az állami 
alkalmazottak nyugdíjtör- 
Veilyjavaslatát. A törvény- 
javaslat szerint az elbocsá­
tás, betegség vagy magas 
kor folytan távozó állami 
tisztviselők nyugdíjban fog-
nak fPSKóciílni .. t: .

, v tun -1 “' in neu nyugunal
ak reszesuini, a tisztviselő fizetnie. Előzetes számító.

csökken, ha egykori fizetési 
osztályában béremelés vagy 
bérleszállitáe történt. A ma­
ximálisan kifizetett nyugdíj 
nem lehet több, mint a fizo­
tt-« kétharmad része.

Minthogy a javaslat értel­
mében az állatni alkalmazot­
taknak 25 éves szolgálat 
titán kell nyugdíjba mennie, 
valószínűnek látszik, hogy 
1960 előtt az államnak egy­
általán nem kell nyugdijat

Miért mondott le Ben Aharon
* Mapam titkárságáról ?

Nem mer vallani a tanú
A délutáni tárgyalásson a 

had bíróság elnöke közölte, 
hogy elfogadja Abrahám 
Mendel vallomását. Erre uj 
hói Cháim Salamon rendőr­
tiszt lépett a tanuk emelvé­
nyére és ismertette Menőéi­
nek előtte tett vallomását, 
amelyben elmondotta, hogy 
egy ismeretlen férfi rábeszé 
lésére katonai jellegű infor­
mációkat adott a terrorszer­
vezetnek. Mendel ebben az 
időben katonai szolgálatot 
teljesített. Többek között je­
lentést tett az Arava-völgy 
és Éjlát biztonsági helyzeté­
ről, valamint egy ezred fel­
vonulásairól. Több kapcso­
lata nem volt a szervezettel 
és apja üzletében dolgozott, 
a telavivi Ben Jehuda utcán.

A tárgyalás érdekes ese-1 
ménye volt Szimcha Simoni I 
15 éves lányka kihallgatása. ; 
A tanú kijelentette, hogy 

nem hajlandó vallomást 
tenni, mert életét félti.

Tel-A vív (Az Uj Kelet 
tudósítójától). Jicchák Ben- 
Aháron képviselő, a Mápám 
politikai titkárságának teg- 
ja, tegnap bejelentette le­
mondását és hazatér Givát- 
Chájim kibucba, — közölték 
tudósítónkkal megbízható 
helyen — azonban meg­
tartja képviselői mandátu­
mát. J. Ben-Aháron, aki az 
Achdut Avodá csoportnak 
egyik prominens vezetője, az 
utóbbi időben nem ért egyet 
csoportjának az arab kér­
désben elfoglalt álláspontjá 
val. A képviselő azt követe 
li, hogy a Mápám arab tág 
jait a zsidó tagokkal egyen 
lö elbánásban rés tsék és 
egyenrangú tagjai lehesse 
nek a pártnak. Ben-Áháron 
a Somér Hácáirral való har 
mónikus együttműködésért 
száll síkra,mig az Achdut A- 
vodá tartózkodó álláspontot 
foglal el úgy az arab kér­
désben, mint a Somér Há­
cáirral való együttműködést 
illetően.

Ben-Áháron képviselő már 
nem vesz részt a párt aug. 
elején megtartandó nagy­
tanácsülésének előkészítésé­
ben sem, amelyen a Mápám 
szervezeti alapszabályait fog­
ják elfogadni. Az alapszabá­
lyok körűi is ellentétek tá­
madtak az Achdut Avodá és 
Ben-Áháron képviselő kö­
zött. Ben-Aháron, a Mápá- 
mon belül működő csopor- 

J tok megszüntetését és a ho­
mogén pártrendszerre való

Elhatározásában a hadbíró-1 áttérést követeli, amit cső-
„A  .. I.. J I Lift : _ •  .1 nttl'f í U ollnnno A O   ' __ r t -

Ónálló

fodmsz(nö)fr
azon na Ina felvesz

ILANA z ÁLON
BN8 BRAK. t*> 
Jomsátájlm u. 17.

ság elnöke hiába is igyekez­
te megingatni és egyre azt 
hangoztatta, hogy élete vé­
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A Hsztadrut letiltotta
a teherauto-sofförÖK sztrájkját

Tel-A vív (Az Uj Kelet 
tudósítójától). A szakszerve­
zetek központja tegnap ülésl 
tartott a teherautó sofförök 
mára hirdetett sztrájkjával 
kapcsolatban és úgy határo­
zott, hogy nem támogatja a 
sztrájk kimondását. A Hisz- 
tádruthoz tartozó sofförök 
utasítást kaptak arra vonat­
kozóan, hogy ne vegyenek 
részt a sztrájkban.

A szakszervezeti központ 
nem ismeri el illetékesnek 
a sofförök által választott 
„akció-bizottságot’’ - sztrájk 
kimondására. A Hisztádrut 
tegnap megfogalmazta a te­
herszállítók követeléseit, a- 
melyeket a kormány elé fog­
nak majd terjeszteni.

Mint ismeretes, a sofförök, 
fizetésemelésen kívül, jelen­
tős kedvezményeket követel­
nek az engedély-illetékek és 
a jövedelmiadó terén. Arról 
panaszkodnak, hogy az utób­
bi időben a teherszállítással 
foglalkozók ráfizetnek az L 
üzletre és ezért 3000 teher- ‘ 
autö-soffőr .nem 1» újította 1

portja ellenez. A Somér Há 
cáir és az Achdut Avodá kö­
zött létrejött megállapodás 
értelmében a Mápám cso­
portjainak megbeszélésein és 
gyűlésein a jövőben jelen le­
het majd az öttagú főtitkár­
ig bármely tagja, tekintet 
nélkül arra, hogy mely cso­
porthoz tartozik. Az arab 
kérdésben még nincs meg a 
megállapodás az Achdut A-

vodá és a Somér Hácálr kö­
zött. A Somér Hácáir az ara­
boknak a pártba való be 
szervezését követeli, anél 
kul, hogy a Mápám zsidó 
partból zsidó-arab párttá 
való átalakulását hivataio 
san is proklamálnák. Az 
Achdut Avodá viszont az 
araboknak külön - a párt 
felügyelete alatt működő 
csoportba való szervezését
követeli.

- Meghalt Eckstein Jákov 
(Jenő) Tegnap este örök 
nyugalomra helyezték Naha-
nan Eckstein Jákov Jenöl. 
a budapest, ortodox iskolák 
helyettes igazgatóját, aki a 
magyar-zsidó életnek ismert 
MtefSta személyisége volt. 
Mint az egyik legjobb ma- 
gyarországi hebraista, igyt 
kezett a gyermekeket cio- 
”“!ta szellemben nevelni és 

ért sok támadás érte hi­
vatalos magyar-zsidó körök 
részéről. Utolsó eveit a na 
hariat Malben-intdzetben töl 
totte. Gyászolja felesége, ti­
ki Magyarországon az első 
heber óvódat alapította es
há',/1“ a budapesti szülői 
házban hateves koráig csak 
heber nyelven beszélt. Eck­
stein Jákov Jenő 57 éves

elhalálozása esetén pedig 
hozzatartozv.iak biztosítják 
a nyugdíjjogosultságot. A
javaslat értelmében a nyug­
dijat nem abszolút összeg- 
en állapítják meg, hanem 

a fizetési osztály szerint 
mindenkor esedékes fizetés­
hez kötik. Ezáltal biztosit­
ól. f.. nyugdijösszeg reális 
vásárlóértékét. Eskol hang­
súlyozta, hogy az első világ­
háború óta a pénz világ­
szerte elértéktelenedett és 
ennek következtében a nyng- 
<hjak reálértéke is minde­
nütt csökkent, ahol a nyug­
dijakat abszolút összegben 
állapították meg.

A másik előnye a törvény- 
javaslatnak. hogy a nyug­
díjas hozzátartozói abban az 
esetben is fognak élvezni 
nyugdijat, ha a családfenn­
tartó nyugdíjas korában ha- 
lalozik el.

Az izráeli nyugdíjrendszer 
szociális szellemű lesz. Az 

állami alkalmazottaknak 
nem kell résztvenniök 
nyugdíjalapban, mert 
egész nyugdijat a rendes 
költségvetésből fizetik. Min­
den szolgálati év után az 
alkalmazott fizetésének két 
százaléka képezi a nyugdíj­
alapot. Az állami alkalma­
zott azonban csak tiz évi 
munka után nyugdíjjogosult 
es akkor is minimális nyug­
dija utolsó fizetésének mind­
össze 16 százaléka lesz, i- 
mely összegszerűen automa­
tikusan emelkedik vagy

sok szerint 1975-ben az álla­
mi apparátus összfizetcsé- 
nek mintegy 11 százalékát 
kell majd nyugdíj formájá­
ban kifizetni.

A törvényjavaslatnak célja 
egyebek között az is, hogy 
az állami szolgálatot vonzó­
vó tegye fiatalok számára. 
Végül a javaslat úgy intéz­
kedik, hogy az „útban levő 
állam” intézményeinél, tehat 
az állam megalakulása előt­
ti irányitó funkciókat betöl­
tő cionista intézményeknél 
eltöltött éveket figyelembe- 
vohetik a nyugdíjtörvény 
szempontjából, az esetben, ha 
a tisztviselő jelenleg is az 
állam szolgálatában áll.

Indiába helyezték 
de Ridder tábornokot

De Ridder tábornokot, 
aki eddig az izráeli-transz- 
jordániai fegyverszüneti ve- 

az gyesbizottság elnöke volt, 
Indiába helyezték át, ahol 
aa UNO kasmírt ellenőrző 
karának parancsnok helyet­
tese lesz. De Ridder három 
hónauig fogja betölteni új 
megbízását egy ausztráliai 
ezredes helyett, aki beteg­
szabadságra ment. De Rid­
der tábornok ellen az izra­
eli hatóságok többizben 
emeltek kifogást arabbarat 
részrehajló magatartása ml 
att.

* Dr. Cháim Jair (Stern) 
tanulmányút járói visszatért. 
Uj címe: Tel-Avlv, Bialik u. 
18. sz. A1791

Orvosi hir. Dr. Kuno 
Unger szemorvos, T. A. 
Keren Kajjemet 36. sz., át­
költözött: Dizengoff 128. sz. 
alá. Tel. 22330.

50 éves munka-jubileu­
mára Gellert Ernő úrnak, 
a Gellért és Társa orthopä- 
diai üzem, T. A.. Bét Lechem 
u. 1, társtulajdonosának gra­
tulál Walter Woog. A1718

5713 Tárnuz 12, Péntek 
1953 Julius 24. 
Gyertyagyújtás Ideje: 

Jeruzsálemben 7.05 
Tel-Avlvban 7.23
Halfában 7.19

5713 Támuz 13. szombat 
1953 Julius 25.
HeUszakittz: VAétchdnán. t,
Nzomliat kimet'»-tele: *

8 20.
Jeruzsálemben
Túl-A viylw 
4l,lilában U.24

Három évet kapott 
martiarablasert
A tei-avivi törvényszék 

tegnap marharablásért há­
romévi börtönre Ítélte Mena- 
chem Eichenbaum, 24 éves 
telavivi lakost. A vádlott a 
március 8-ra virradó éjszaka 
ofSy bűntársával együtt ál­
arcosán betört Benjámin 
Kenyavszki nachlat jehudai 
gazda tehénistállójata. Ke­
nyavszki az istállóban aludt, 
de a támadók revolverrel 
megfenyegették, megkötöz­
tek. ellopták 60 font kész­
pénzét es kihajtották az is­
tállóból a három tehenet es 
a bikát. A gazda nagynehe 
zen kiszabadította magat 
kötelékéből és segítséget hi­
vott, a rablóknak azonban 
mar nyomuk veszett. Sze- 
rencsére azonban az ország- 
uton cirkáló rendőrautó, a- 
melyben két rendörőrmester 
ült, megpillantott egy gya­
nús sebességgel hajtó teher 
autót, amelyet katonai ten 
der követett. A rendőrautó 
üldözni kezdte az autókat és 
a rendőrök észrevették, hogy 
a tenderen tehenet szállíta­
nak. Amikor nyilvánvaló 
volt, hogy a rendőrkocsi be 
fogja érni a menekülőket, a 
teherautóról leugrott két 
férfi és eltűnt a sötétségben. 
Később az autó beérte a ten­
gett $8 az egyik rendór- 
öriuc.sfér felismerte a volán 
móriét« Eichenhnumot, akit 
niár elpzuf " ' *" ’* '

Izraeli va rrogépiizem
- JERUZSÁLEM------------- -

Örvendetes hír a háziasszonynak

UNIVERSAL
A MODERN VARRÓGÉP 
MOST AZ ÖN SZOLGALATARA 

Felvilágosítás a gyár irodájában:
I.) Tcl-Aviv, Sheinkin-utca 15, Tel.: 62764.

'"»yen tan. tóm m
varrott-perzsaszönyeg készítésére. — Elöfestett minLtSZTnTFT k;1'vh,e.t0k' *Magyarul besütünk , U 

JjASZ^TEL AVIV, SHEINKIN TTGX 14. SZam

A HITACHjPUT OLEJ HUNfiAiilA ------------------ ---------------------------- rison-lecloni csoportja
IJulius 26-án, szombat este 6.30 órai kezdettel

kultur-estet
ezutim szeSreteUr,AmkeagVhiv)aZ ke^e,yi^ében, amelyre 

nyékén lakó LeC'°nban és

SANDOR * sauber

közönséget ha'z^s'zálinji"k!'“1 *** autobuszjeg.V áráért a 

Teremhozzájárulás; 500 pruta.
(*)

Ui

ÖRVENDETES HIR A VALLÁSOS KÖZÖNSÉGNEK
A ti lil'TA — TAf i-r K a ’r i v
nációjából tevódlk össze és «y“darabból “Zíi“* “T“os6s “<"»«■
natns Hozzájárulásával készül a ’ a ‘"-“Vivl («rabbi,tálban bejegyeztettük. ’ ' A tiulmii"yt n szabadalmi híva

A - "»"‘-"«tán kapható az. egész országban
,A“-',:s;;erbMÄ; .......... ...........- —

Alleníry "út 1T,.nngít*m|,lom ""varán; Menzer 

alomo, dustrua u. 7
ch«!ücnukl'59;H'rZl " 6Íi Cvl H.lberstem, He

cVevsu'.' uerzr M °r" BNe HU K V',A1 «*-Nl Bénii-

PKTACH Iliit a. tA!í; tlscher' Rabw Altiba u. st.
N-gybam ám,„ók % ^ AGvban p'k C,m, " ?’
Herman, Lllienblum ,,,l1 P' Kronenberg. Herzl u. 3U..

-EFRAIM MARKOV1TS. JAFFA, 203-as UTCA 9. SZ.

TEL AVIV:

•IAITA:
HAHA:

íizuleg ismert. i

Israel Magdának

férje ISRAEL JÓZSEF
irag.iue «nanvta. aikalmátim. « tei-lnn____

iHtiagará vezető»«*. 4. kh.llé»V reeevoom.«

— l| * »•!


